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PRETFACHL.

e

Tue publication of detailed hicroglyphs, &e., in Beni Hasan II1., seems to have met
a want, to judge by the welcome with which it has been received in the scientific press.
The criticisms of MaspEro (Rew. Crit., xliii., pp. 201 ef seqq.) and BORCHARDT (it 7,
1897, pp. 103 ef seqq.) have at once displayed how little is positively known with
regard to the origins of individual signs, and furnished new material and ideas for
the study of them. Prenn (Sphine, ii., pp. 33 ef seqq.) has also contributed some
sugoestions, and M. Lorer, in a private letter, has communicated a number of interest-
ing observations on those representing natural objects. At the last moment also
appears a long and friendly notice by M. Fovoarr in the Rew. Areh. (Sér. iii.; 1898,
vol. xxii., pp. 20 et seqq.).

The present work is in continuation of the task begun in Beni Hasan 111. : that
of ascertaining and illustrating the history and origins of the hieroglyphic characters.
Much special study has meanwhile been devoted to the subjeet, and it is hoped that
the present Memoir, besides being more elaborate, will show a marked advance in the
explanation of the signs upon the somewhat hasty descriptions in the preceding
volume.

The greater number of the coloured facsimiles given herewith are from hieroglyphs
of the X1Ith Dynasty, copied by Mr. H. Carter (a few by Mr. Blackden), in the tomb
of Tehutihetep at El Bersheh. This tomb has been already published—in outline
only—in £l Bersheh 1. There is also a considerable collection of XVIIIth Dynasty
signs from the temple of Deir el Bahri, beautifully copied by Miss R. F. E. Paget.
The relief-sculpture and colouring of the inscriptions at Deir el Bahri are well known
to be exceedingly fine. The signs selected are from parts of the temple already
published by M. Naville, and the originals are in very good preservation.  Lastly,
Miss A. Pirie has most kindly presented to the Archaeological Survey, for use in the
present volume, her facsimile drawings of a number of hieroglyphs from the tomb

of Paheri at El Kab. The tomb of Paheri was published in the XIth Memoir of



viii PREFACE.

the Egypt Exploration Fund by Mr. J. J. Tylor and myself. as well as separately
by Mr. Tylor in an édition de Ture. Tt is of the same agce as the temple of
Deir el Bahri.

In order to extend the enquiry over a wider field, and so obtain more solid
results. the text has not been confined to the new collection of hicroglyphs, but
includes most of those already published in Beni Hasan 111. and in the coloured
plates of Beni Hasan 1.

It will be observed that a special fount of alphabetic hieroglyphs has been made
for this volume. This has been done in order to obviate some of the standing
difficulties in transliteration, a matter discussed below in the Preliminary Note.

Neat and clear though they be, the founts of general hicroglyphic type now in
use are very unsatisfactory. They were modelled on late forms, and often without
understanding of the objects and actions which the signs were meant to represent.
A few of the most misleading have here heen corrected, but materials are not yet
available for a thorough revision.

In parting from the pleasant task which has long occupied him, the author would
erave indulgence for the many imperfections of his work.  After much close
application to it, time spent in definite research has often appeared  almost
wasted when its results were compared with these afterwards obtained casually
in pursuing other branches of Egyptology. Scarcely an hour now spent in
looking over inscriptions fails to reveal mew and often decizive evidence touching
upon one or another of the innumerable points of discussion raised in the following
pages.

It is useless at present to hope to achieve anything like finality in the study.
The whole field needs investigation, and many thousands of good facsimiles are

required to put the subject of the origins of the hieroglyphs on a firm basis.
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PRELIMINARY NOTE

THE TRANSLITERATION ORF EGYPTIAN

I previous volumes of the Archacological Survey we have followed the highly conventional
trangliteration of hieroglyphs into a system of conmsonants and vowels such as has become
customary in England.  But since our present discussion involves especially the true powers of
the signs and the origin of their phonetic values (as far as we can ascertain them), that system,
unchecked, would here be misleading. The roots of Egyptian words, like those of Semitic,
consist of a certain number of consonants, and—as perhaps will become clearer on perusal of
this Memoir— the phonetic value of almost every sign in hieroglyphic writing corresponds
simply to these bare consonantal roots of one, two, or three cousonants (or semi-vowels). Any
person acquainted with a Semitic language, say Hebrew or Arabic, will comprehend at once the
force of these statements as regards both the palacography and the language. In Egyptian, as in
unpointed Hebrew, and Arabic written without vowels, oceasionally a semi-vowel is used in good
writing to indicate a vowel, but it never becomes a mere vowel-sign. To transliterate «—— as da
in the following pages, without warning, would be as misleading as to transliterate say Jy! by
agul in a discussion of the verbal roots and the values of the letters in Arabic. In the latter case,
if the vocalization were unknown, no safer transliteration could be given than °“wl: happily in
Arabic we are generally saved from such atrocities by the simplicity of its own alphabet, which
makes conversion into any other almost superfluous. Tt is not so with the highly eomplex
hieroglyphic syllabary : in this, for close scientific work, transliteration is constantly a necessity,
and occasionally a distressing group of conventional signs, such as % or ©, scems almost
unavoidable.

There is, however, one way out of the difficulty. The hieroglyphic system included
twenty-five alphabetic letters, and in them the values of all the phonetic signs of the system
can be expressed. They thus provide a very natural means of transliteration. 1t is not difficult
to learn the values of twenty-five pictorial signs, and if words artificially expressed by this
alphabet are kept quite distinet from those in genuine hieroglyphic spelling, there seems no
objection to their use where European letters fail to satisfy. As Professor Petrie once suggested
in diseussing this vexed question of transliteration, the distinetion can be secured by the use of a
specially small type for the hieroglyphic alphabet, which shall at once sufficiently represent the
Egyptian signs, distinguish the transliterations from the true words, range with ordinary English
type, and be clear and not unpleasing to the eye. Each of the various systems hitherto advocated
employs European letters modified by diacritical points, and arouses the wrath of those who have
adopted any one of the other systems. In the present work we endeavour to conciliate all : by
the side of the inoffensive hieroglyphic transliteration, which represents in fact the basis of every
system, we constantly give European spellings, and so we trust that none of our old supporters
will be embarrassed by the additional equipment required for working on this branch of Egyptian

study.



PRELIMINARY NOTE ON THE TRANSLITERATION OF EGYPTIAN. xi

THE BGYPTIAN ALPHABERT,

For the alphabetic signs and their values see Steixponrrr, Das Allaegyptische Alphabet und seine
Uwmsclreibung, 7. der Morgenl. (iesells., xIvi., 709 (cf. Baedeker Egypt, 1898, p. exxiii.) ; ErMax,
Die Umschreibuny des Aegyptischen, A. Z., xxxiv., 51 (especially valuable for a clear exposition of
the consonantal character of T, [, S"g, —=), cf. Grammar, pp. 6-8.

In many cases in the present volume two transliterations into European characters are given
side by side, one being consonantal, the other admitting vowels in conformity with the old system.
In the following table the third column shows where either of these systems differs from that
of Berlin : in the fourth column are given Arabic and Hebrew equivalents of values that cannot
be so well expressed in English letters.

Pl e s e | Saara) v is used at the end of a word for the vowel ¢ as a distinctive
W% ¢ (a)| W8 | grammatical ending.
1, 4ily (8)] o [ {1 is a strengthened form of 0, used after the O.K. when | had lost
5 y s )| the full force of y.
w4, 8| i \ %, 1, (11), % are weak consonants or semi-vowels. = is also a weak
N IO ES I consonant ; and [ (prefixed), & (prefixed), §, {1, %, v and ~ (suffixed)
$ ey 0o (u)| 3 are formative letters at the beginning or end of words. All the ahove
Lgl g ' may thus sometimes be neglected in deriving phonetic values from words.
ol p %, often changes to [, and each at.times seems less than consonantal,
e 0 The distinction—very important in separating roots—hetween [ and
!Y;\ - —~ was lost after the O.K. In the following pages whenever there is
% s uncertainty in this matter we use the combination #-.
T In early texts == varies with ==, and in late writing it was confused
2l i | with o. In Coptic == becomes &k, while o often becomes sh. Thus the
A sounds represented by e~ and o seem to have crossed each other, travelling
ol b |B(kR) & | in opposite directions. To distinguish them as kh and ¢k is a mere
|k |h(ch)]| convention,
| o = generally changed to f, so that in N.K. = often represents = ; but
[ w in some words the distinet sound remained firm. ) hecame d in many
=| § [§(sh)| v words, and varies with = even in old texts. In the following pages the
ol & u ) use of the combinations =, % indicates when the sounds are subject to
= 5 these changes. == is rather f than a true d.
Y
= ¢ i ! Alif, a breathing as support for a vowel ; counts as a consonant in Semitic roots (see p. xii.).
= _f f (&) L2 * ¢ Ain, a peculiar guttural breathing : a strong consonant (nothing to do with « ; see p. xii.).
|=|d, ¢ i L * h is a soft English /, } a peculiar guttural k.
| * [h as in hard German ¢l ; ch as in soft German ch.
| i I di s 5 | : q_is a guttural L ; & is an English k.

N.B.—For the practical purposes of teacher or learncr, in order to make the unvocalized roots
pronounceable, an e may be added to any consonant wherever it facilitates the reading:

e.g. =0 h(e)(e)p; ~m i ® n(e)h(e)mu(e); 1% wle)ym; 1 m(e)y(e); —% nle)w(e);

g-

Y meow(e)nt; —% (e)(e); o tiw(e).



xii PRELIMINARY NOTE ON THE TRANSLITERATION OF EGYPTIAN.

NOTE ON THE SEMITIC CONSONANTS ALIF AND ‘AIN,

The following rough statements may give some idea of the use of Alif and ‘4din, and of
the semi-vowels w and y in Semitic and Egyptian.

Though regarded as a consonant, the Semitic alif (Hebrew aleph), like the Greek soft
breathing > and the French 7, has little or no sound in pronunciation. [t is ecalled a guttural,
and is often marked by an interruption of sound. Tt may be defined to be a breathing as the
support for a vowel, and is of great importance both as a radical and as a formative sign.

I. As aradical it may support a syllable in the same way as any other consonant. Thus the
root s°l makes sa’ala (sa’a’la), just as fth makes fortaha. When not itself vocalized—i.e. followed
by a vowel—alif lengthens the preceding vowel in one way or another.

II. Formative alif. To take a striking instance of this: when in inflexion a short vowel of
any kind—a, ¢, i, 0, or u—is prefixed for euphonic reasons to a difficult combination of consonants,
its presence is indicated in writing by an alif written before the radical consonants. This is called
“ prosthetic alif.”

III. Al has by nature a particular affinity to the vowel a—as ¥ has to 7, and w to u, so
that @’ = d, iy = i, ww =4i. When not itself vocalized, it especially lengthens preceding @ to d,
and hence is used in writing to indicate long a (d). (So also y and w are used in writing to
indicate i and 4.)

%, seems to correspond to the Semitic alif, especially as a radical. There are probably only
two cases, each rare and obscure, of its use as a formative; but occasionally it seems to have
been written quite superfluously, even in early texts, its feeble value leading to uncertainty or
confusion.

1 is properly 7, but the sounds of %, and | seem to some extent to have changed places in
course of time (cf. the case of == and ¢). | is very often omitted in writing at the beginning of a
word, and in this situation may often have heen reduced to the value of alif at a very early
period. It is commonly prefixed to a root, and it may be doubted whether it does not, even
in early instances, then represent “prosthetic alif” (sce Srus, De Aleph Prosthetico in Lingua
Aeqyptiaca).

It is natural that there should now reign some uncertainty about the use of these weak
consonants and the signs that expressed them in Ancient Egyptian : even in Semitic grammars
there is considerable complexity about the treatment of the mutual relations of alif and .

“Ain (Arah., Heb. ‘aiyin) is a peeuliar guttural breathing unknown to European languages.
It counts as a strong consonant. In Egyptian ‘ain is represented by -—». In the New
Kingdom it was weakened, probably owing to the fact that the sound was unpronounceable
to some of the mixed population. It was quite lost during the Gracco-Roman period, but
was brought into Egypt afresh by the Arabs, and is still constantly heard in Egypt. § b is
related to this guttural,
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CHAPTER

11

INTRODUCTORY.

Usrir, Professor Petrie published his Medum
and Professor Erman his Grammar, no im-
portant work on Egyptian hieroglyphic writing
had appeared in recent years. Champollion in
his Grammaive Egyptienne, issued after the
author’s death in 1836, gave descriptive names
to large numbers of the signs. De Rougé,
in his Catalogue des signes hicroglyphiques de
Utmprimerie nationale, 1851, attached to each
of many hundreds of signs and varieties of
signs a short description, often very correct.
In 1848, to the first volume of Bunsen's Eqypt's
Place in Universal History, Birch contributed a
long list of hieroglyphs, with descriptions and
statements of their separate phonetic and ideo-
graphic values, and this list was revized and
enlarged for the second edition in 1867. In
the latter year De Rougé again dealt with the
subject, and published a catalogue raisonnée of
the more usual signs in the first livraison of his
Chrestomathie Egyptienne. Useful to the student
as these first lists were in the early stages of
decipherment, they are now of little value.
For, at the time they were made, the fine early
forms were mostly unstudied, and the signs

1i:
PREVIOUS WORK ON EGYPTIAN HIEROGLYPHS:

MATERIALS AVAILABLE FOR THEIR STUDY.

were taken without diserimination from texts
of all periods; moreover, the outlines of the
signs were inaccurately rendered, their colours
unnoted, and their phonetic and ideographic
powers very imperfectly determined. Thus,
whenever doubt was possible as to the object
represented by a sign, little external help was
forthcoming for correct identification. To a
present-day student of the subject, the scholarly
understanding of De Rougé and the ingenuity
of Birch are apparent, but the aid which they
afford him is small.

In 1872, Brugsch, in his Grammaive hiéro-
glyphique, published a useful list of signs with
their phonetic and ideographic values, accom-
panying them with references to his Dictionary,
and distinguishing some of the specially early
late forms. In 1878, Rossi, in his
Geroglifica, from the materials
thus furnished by Brugsch and others, con-
structed for the use of students a catulogue
raisonnée of the most ordinary signs.

and

Grammatica

The plan
on which it is carried out is a good one, but
the work has little independent value. We
may also note the careful list in Lemm’s
B
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Aeqyptische Lesestiicke, 1883.  Several bare lists | home students in regard to examples of form

of printers’ founts of hieroglyphic signs have
been published, e.g. that of F. Theinhardt, at
Berlin, arranged by Lepsius, and that of the
rich and elaborate fount in the Imprimerie
Nationale at Paris, already mentioned, and
re-issued without De Rougdé’s commentary in
a second edition.

The only critical list of hieroglyphs with their
powers published recently is that of Krman,
printed in his Grammar,
he classifies the values—obscured in the English
edition by the substitution of the term
graph” for Wortzeichen, * word-sign "—displays
the author’s keen insight into the nature of
hieroglyphic writing, and the list itself is highly
suggestive,

The only native list that has come down to
us, that of the Sign Papyrus of Tanis (sce
IXth Memoir of Egypt Exploration Fund), is
unfortunately of the Roman Period, when the

ideo-

original meanings of the signs had been well
nigh forgotten, It has its own peculiar interest,
but seldom furnishes the smallest hint to the
seeker after origins. The famous “ Hieroglyphics
of Horapollo™ oceasionally contains a remini-
scence of true hieroglyphs, but may well be a
composition of the Middle Ages embodying the
tiny modicum of half-genuine tradition that had
survived till then.

Scattered up and down Egyptological litera-
ture there are, as may be imagined, many
But
any endeavour to treat Ligyptian hieroglyphs

attempts at explaining individual sigus.

critically, to ascertain their origins, the history
of their use, the original distinction or relation-
ship of signs that resemble each other, reveals
For
the study, good examples showing detail and

how little is really known about them.

colouring at different periods are needed, and
the evidence furnished by form and colour must
be checked by examination of their powers in
writing,.

Professor Petrie’s Medum is the mainstay of

The system by which |

for the Old Kingdom, but for all periods
occasional detailed and trustworthy drawings
and photographs are found among the enormous
mass of published texts. To these may now be
added the 105 eoloured signs in Beni Hason T11.
and still more numerous examples in the pre-
sent volume. The writer has also had access
to the important collection of facsimiles at
University College, London, made for Professor
Petrie by Miss Paget. A large proportion of
these are copied from our own collections from
Beni Hasan and El Bersheh, others are from
coffins of late period, and have only palaco-
graphical interest, and others again are from
But the
flower of the collection consists in exquisite

earlier cofting in the British Museum.

drawings of sculptured hieroglyphs, sometimes
with traces of colour, from the tomb of Ptah-
hetep at Saqqareh, supplemented by a few from
other tombs in the same neighbourhood, and
from the pyramid of Pepy I. These were all
copied on the spot in 1895-6.

In investigating the powers or uses of the
signs, dictionaries give most important aid to
the student, and it seems ungrateful not to
mention them each by name. The keywords to
the meanings, viz., the names of the objects or
actions depicted, are often exceedingly rare in
the texts, and one requires every aid in the
search for them. Brugsch's great Dictionary
(1867-1882) frequently settles with close accuracy
the meanings of the words considered in it,
supplying by quotations the proof of his con-
clusions.  Despite its uneritical method of com-
pilation, Levy’s bulky Vocabulary (1887-1894),
with its two supplements and long tables of
signs, is indispensable in this branch of research,
since it gives a multitude of references to rare

| words and forms of words that occur in notable

publications of recent date, such as Maspero’s
edition of the Pyramid Texts. Special indices,
such as Stern’s excellent Glossary of the Papyrus

Lbers, Piehl's Vocabulary of the Harris Papyrus,
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Erman’s Glossary of the Westear Papyrus, ‘
and Dr. Budge’s Vocabulary of the XVIIIth
Dynasty “ Book of the Dead,” ave often helpful.
Schack’s great Index to the Pyramid Texts is |

THE

SIGNS.

as yet unfortunately little more than begun, but
the synoptic index of parallel chapters prefixed
to the work is of the greatest value in the
search for variant spellings.

14

POWERS OF THE SIGNS:

We will now consider the connexion between |
the forms and the powers of the Egyptian
hieroglyphs, and their use in writing of the
best periods.

Following in the main Professor Erman’s
classification, we can see that the development
of the use of the signs was somewhat thus:

At first, a picture-sign was made to stand
either simply for the ~ame of the object
pictured by it, or for that of some state or
action which it naturally indicates. Thus, <=
stands for (<= gt (dirt), “eye”; oo for
§—~< lak, “offer.” Such may be said to be
the PropreR uses of the picture as a word-sign.
Often there may be several Proper values.
Undoubtedly the values commonly originate in
the names of the objects which the signs re-
present, but these names are not always trace-
able.
obsolete at an early age, or even if it was
current in historic times it may happen that it
never appears in the inscriptions.

The ancient name may have become

The mEoGrAPHIC power is often extended or
TRANSFERRED widely, and sometimes in a peculiar
and rather unexpected way; e.g. when &J, a
pond, or a vessel containing liquid, is taken as
the symbol of womanhood ; or a bone harpoon-
head is used for polished rods, or reed stems,
and for burial, as well as for bone and ivory.
Mythology and religion naturally played their
part in this extension.
named ur, was the emblem of Mut, the mother-

The griffon vulture,

goddess, and so stands for her name murt or m*,
“mother.” Apparently =—, the cerastes, was

HISTORY OF THEIR EMPLOYMENT.

a symbol for father; very likely for a similar
reason. The ostrich feather, = %+ = $ut (shu't),
is emblem of Maat, goddess of Truth, and stands
for her name also. Sometimes one value of a
sign (see Jr_, o, &—, ;;L;) is probably derived
from the name of a locality or geographical
division of which it represented the badge or
symbol, for reasons of religion, mythology, local
produce or manufacture.

From its Proper and other name-values the
further use of a word-sign developed in two
ways, viz., phonetically and ideographically.

I. Proxericanny. The word-sign might he
employed to write other words of the same
essenfial sound as those expressing its Proper
or Transferred senses. Thus, to begin with, it
would be nsed by Rapicat Exrtexsiox for other
forms of the same root, with the formative signs
added in writing when necessary, but afterwards
by Proxeric TRANSFERENCE for any homophon-
ous words, whatever their origin and meaning.
At length it might become a purely phonetic sign,
to represent part only of a word-root, the rest
of which would have to be supplied by other
phonetic signs.  These Prnoxocraws, which are
very limited in number, may indicate one
consonant only, in which case they are termed
Alphabetic; or more than one, in which case
they are termed Syllabie. There is no further
essential difference between alphabetic and
syllabic characters.

The origin of many of the alphabetic
values is still obscure, but it does not seem
likely that the Egyptians ever consciously

B 2
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resorted to the principle of acrophony, i.e. of

assiening to a symbol the value of the first

only of several sounds in the word which it

represents, In the Old Kingdom there are
no homophones among the regular alphabetic

characters. Of these there are twenty-five,
including the vowel-sign «; but this was not
The

phonograms in regular use at a

used as such until the Middle Kingdom.
“syllabic ™
good period do not much exceed 40.

It is interesting and essential to further
research to note the principles on which signs
were employed for the expression of sound.
well natural to

It was convenient as as

employ a given word-sign for all forms of the
In

the (sub-Semitic?) language spoken by the

root to which the word itself bc]ongcd.

Egyptians the root of each word lay in con-
sonants, and the inflexions no doubt consisted
largely in vowel-changes, though these are not
traceable in hieroglyphic writing. For instance,
the root ffp might perhaps take, amongst
others, such forms as ldtep, hatp, hotpe, hicp.
Likewise, from the root suwd (which we con-
ventionally write rud) might be forms réwed,
raivd (reduced to rawd, the vowel and semi-vowel
coalescing and forming a diphthong), rowde
(reduced to wide), rewéd.  And from wn (which
we conventionally write wn) there might be
won, wwi, owne (reduced to dne), and wén.
Possibly, under special circumstances depriving
the word of all accent (“construct” state),
some form of wn might be reduced to a mere
un ; yet radically w and » would be recognized
as still underlying, Thus, —a- “offering,” “ to
be propitiated,” stands for § = o fi-f-p; ¥\ “ firm,”
“knot,” stands for = § == r-w-d ; = “run like
a hare,” stands for § ~ w-n.

Inflexion and derivation, however, also con-
sisted in the addition of certain consonants,
viz., § prefixed (for the ecausative form), m pre-
fixed, an added ¢, w, or .
word-sign was used for all forms of the word,
the vocalization and the flexional and formative

Thus, when the

consonants had to be abolished from its value

and the radical consonants alone retained.

When we remember the readiness with which

the Arab recognizes the few radical consonants

upon which his highly organized verbal conju-
gations are built, we can better understand the

\ : : : !
ease with which the Egyptians reduced their

word-signs to their radical values. The gradual
development of a phonetic system would enable
them in course of time to supply the flexional
consonants by the addition of separate phono-
grams. Let us take as an illustration the sign
. This represents a basket, and the root of
the Egyptian name is uh, “hold,” with the
feminine termination 7/ = wf°t, “the holder.”
The sign very naturally was required to spell
ub or ube, “holder, master” (maseuline), ub-i,
“holder, mistress” (feminine), wbuw, “holders,

2

masters” (mase. plural). Hence == by itself
may stand for a *“basket,” ul'f; it may also
stand for “master,” and, with the addition of
o f, for ubt, “mistress,” or with the addition
of
had been reached, the sign = was easily

applied to the spelling of a verb wf, “swim,”

iy for whoe, “masters.”  When this stage

and of another verb #/, “melt,” each with a
number of vowel inflexions that we cannot
now follow, owing to the incomplete record
of sounds in hieroglyphics. We thus see that
when a sign is employed for its phonetic value,
it is used to represent the skeleton only of the
word for which it stands, i.e. the unvocalized
and uninflected root (r. Addenda).

Lven the root was generally reduced to its
simplest form, for through inherent weakness
of consonants or the coalescence of the last two
radicals in any root in which they happened to
be identical (cf. Semitic secundae geminatae)
there might be a shortened form of the root
itself. Thus the hoe ==, {~— han (henen),
has the syllabic value Ln; and several of the
alphabetic signs appear to owe their value to a
single geminated root letter: sce description of
= =, —— below, pp. 45,47, 38. On the other



POWERS OF

hand, the plant or rush ~— .~ nut, used for |
=~ ~ ni, has to be doubled in writing, evidently
because its value would otherwise be reduced to
% (see below, p. 29).

The weAR coNsoNANTS are %y, 1, & and =.
They seem to have been more or less fugitive
Terminal #» in
many cases where it is found in the earliest |

according to circumstances.

texts was lost, or changed to a vowel in course
& |

Thus ¥, t = Lr, “face,” became L[],

with the # changed perhaps to y, to which it

of time.
had a tendency. And if in good writing, after
the earliest times were passed, it was required
to write a word or syllable /i with a strong ,

the spelling had then to be ® . So also with

qj f‘l:"lv

But <= yi retains its

Li=== 0.
“ house,” ] m[r], *channel,” &ec.

r, because the name of
the eye was yif, and the presence of the
feminine ending =, preceded by a vowel, saved
final The effects of final
v are best studied in phonograms of two

the weak radical.
consonants, because of the frequency with
which they enter into combinations, but doubt-
less it prevailed also with word-signs of three
consonants,

Final %, (aleph), { (yod), and % (when radical)
could often likewise be neglected, as might be
judged from Semitic analogies, though in what
degree still remains to be ascertained. In the
Pyramid Texts (¢, o %, is used alternatively for
Lh, and O h seems to have heen originally

-
1Y

7%

,and I3 ¢, a%,. Initial | iz often neglige-
able, but in such cases it is perhaps not radical.
It has long been seen that | must often be
a euphonic prefix like the prosthetic alif in
Scmitic, and in that position it is always weak
and liable to change or

Changes take place

disappear.
also among the sTRONG
CONSONANTS ; thus, in most roots in course of
time "y changes to =, here indicated by =,
and = to =, here indicated by =.

The distinetion between [ and - was altogether
lost after the Old Kingdom.
of words we can verify the ancient form hy

For vast numbers

THE SIGNS. 5
means of the Pyramid Texts, but in the case of
many words not found in the Old Kingdom,
we cannot tell which s is correct. Such cases
are here indicated by -#.

When the two allied consonants —s and §

| came together in a word, these being difficult
| s0 to pronounce, the —» was, in the Middle

Kingdom, often written |, and, generally, there
i (e,
The last

is some uncertainty about their use.
M S o
i 4533 also 323, ~=ry —, o9, ?

'_I;‘;s

‘ sign is in many words - § -, but in “ navy " it

i § —o.

With other consonants also there are early
instances of change or loss, especially perhaps
in the case of —, but at present they have
not been reduced to rule, and are altogether
obscure.

II. IbroGararaicALLY a sign  becomes a
DererMINATIVE, ie. it is placed after a word

spelled in phonograms or in word-signs, in
order to indicate the meaning of that word,
is the
determinative of proper names of men,

Y3 is a specific
determinative of words meaning ox, bull, &e.,

either in general or specifically.
of those of women, &e.

but L, a hide, is a general determinative for
all beasts, and may follow the name of any.
The use of determinatives is found to decrease
the further one goes back into antiquity, and
this, as Erman remarks in his Grammar, shows
the comparative lateness of their use, and agrees
with their natural place in the evolution of the
seript.  From picture-signs derive word-signs,
from word-signs phonograms, and then recourse
is again had to picture signs, or at least
ideograms, for determinatives to phonograms.

The development of the hicroglyphic system
of writing did not take place according to rule,
and the employment of the signs cannot be
completely and neatly tabulated even for a
single period of the writing. We may in a
general way distinguish Classical from Archaie
usage, the spelling in the Old Kingdom being
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very variable, while in the Middle Kingdom it
had become more or less fixed in principle and
so continued into the New., Some special
developments and usages are as follows :—

1. In classical writing strong flexional con-
sonants are as a rule written separately from

in the Old

- <
the word-sign. Thus <o, |

Kingdom may often stand for | =« = yi-t (drt), |

““eye,” but later the spelling is :‘Z’I Even in
late writing, however, if no ambiguity ecan
result and conciseness is aimed at, the word-sign
alone is made to stand for a derived form with
a strong consonant.
with the = of the fem. ending, as &, for ==
wt, city,” but also with prefixed
s, {~= ik, stands for §+§ —~ = wm-huk in
a certain title (Serug, 4. Z., 1893, p. 99), and
>x=x<, — = ‘d (ad), stands for §+—o =
(mad), in the name of the sun-boat. So also
the seribe’s palette, ~ —s —a 2 (ndd), constantly
stands for the causative o = —s — §0° ($ndd),
“grind fine,” in the preseriptions of the Ebers
Medical Papyrus. Again, the knot, properly
Wi= "yr (adr), stands for =13 <= dy’r (see
below, p. 44).
vative of ’yi, and is perhaps so in reality.

It is a remarkable fact that the flexional or
formative consonants ¥, even when
radical, are apt to drop out of writing, probably
by a kind of “false analogy.”

This is the case not only

N
poo ]

as when

m“d

Here dy’r is treated as a deri-

m, &,

This may help
to explain the occasional omission of 3. at the
beginning or in the middle of words, and of -
at the end, and the constant omission of | and
% in early writing, while §, always stands firm
at the beginning of words.

2. Sometimes a word-sign, say of two radicals,
not being a phonogram, was used in spelling
another word of three, which happened to have
the appearance of a derivative from the hiliteral
root, a formative consonant being prefixed or
suffixed. Thus “fear™ is sometimes written
P‘T’, as if §nz; “strong,”

wood 7’ ; ““statue,” o
? bl =

narn . :
Lo as if ol < of

., as if derived from

fin; these, and others, may probably be con-
“false derivatives.” It
difficult to say where word-sign ends and

sidered as is  often

phonogram begins.
3. There are two phonograms which are used
' solely for marking inflexions. The eagle (p. 19),
=x% tiw, stands for the plural ending of

adjectives in #i, and 11 as a phonogram is i,
chiefly as the termination of the dual, and of
( qq in
good texts is used only for terminations, or at

adjectives derived from substantives.

most as a substitute for final radical | or T,;

when it replaces the sound of the latter, ?
1

spelling for foreign names in the New Kingdom

| is generally written as well. In the specia
it is used for y in any position.)

Certain vowel-endings, being of particular
importance, were rendered by special devices
Thus the dual and the adjectival formative i
was in the Old Kingdom sometimes rendered
by q
mination of adjectives by

, and the same dual ending and the ter-
N

. 30); later, 11 took the place of these.

(in Pyr. and Una,
| sometimes represents the vowel # as masc. sing,.
termination of nouns. In the New Kingdom

the attempt was made to spell foreign names in

| open syllables of a consonant and a vowel, the
| latter being represented by F‘i‘;\%, E, or w (see
ORMAN, Gran., § T0).

4, When an ideogram or a phonetic sign has
several values, or when it closely resembles in

writing that is not detailed another ideogram
or phonetic sign with a different value, a
phonetic complement was attached to it in the
classical period, as a constant indicator; c.g. stn
is 1, fw 1 %, /_th"‘%, Juz Iﬁ

5. Oceasionally a sign ideographic of a group
of ideas is used to indicate particular words
belonging to that group, by the help of one or
more phonograms which point out the special
meaning. In such cases the ideogram is nof
merely a determinative, nor yet quite a word-
Thus the club (see B. f., iii., fig. 77),
ideogram or determinative of foreign peoples,

sign.
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cannot by itself stand for the name of any
E\h i 34__\ S

R
) S\ 022 (Ta,1.16) = === §

these words meaning rvespectively ¢ Semite,”

foreign people; but ]

lo=={"5

“Libyan,” “negro,” and “Libya.” It is possible
that originally the form of the club may have
raried to indicate the particular race, and that
the phonetic complements were added when
this distinction became too precarious in free
The use of A (g.2.) in its phonetic
compounds for verbs of motion is on the same

writing.

principle.

6. ApprEviaTIONS of various kinds are used
in writing accounts, and also in other writing.
Sometimes a determinative stands for the whole
word, as—in accounts——= for fuh, = ™
dmz, “total™; or the principal sign alone

is written, as in the group for
s : L 7 .

—ame, 2K, P~ 2 (ankh, uza, senb), “Life,

Prosperity, Health.” Incomplete writing of one

sort or another is very common (cf. Ermax,
Defective Schreibungen, A. 4., 1891, p. 33).

7. Sometimes, even in good writing, the
word-sign or determinative of a word is trans-
ferred as determinative (not word-sign) to a
homophonous word to which its meaning is not
appropriate; e.g. —=s in =i hand,” —a in
3 «flax.” Tt then secms determinative of
sound, not of sense. In hieratic of the New
Kingdom such uses are very common,

8. Sometimes we have a MONOGRAM
GrAPHIC coMPOUND of two phonetic signs, each
to be read separately, as in §=-f= hi-hr,

or

“Hathor” ; of an ideogram or syllabic with its
phonetic complement, as in § ™ hz, “ white”; or
of an ideogram or phonogram with its deter-
minative, as in {9 hz, “silver.”
= &
o oty 1% o
written respectively B "b, ﬁ%ﬁ
9. There are also “sportive” hieroglyphs
(Ermax, Gram., §71).
ceptional signs, and always used in an excep-

These are

These are often ex-

SIGNS—SPECIAL

|

USAGES. 7

tional way, either because of some magical

| power attributed to them, or in order to

| present the reader with a puzzle for his amuse-

ment, or for his bewilderment—as in secret

writing. Groups written with such hieroglyphs
oceur in the Kahun Medical Papyrus, the Ebers
Medical Papyrus, and the Rhind Mathematical
Short inscriptions in the same style
are found at Beni Hasan in the tomb of Chety,
and at El Bersheh in the tomb of Tehutihetep,
and long mythological ones in the tombs of the
Kings of the XIXth and XXth Dynasties at
Thebes.

10. In the Pyramid Texts signs representing

Papyrus.

human beings are systematically deprived of
their bodies and legs, so that only heads and
arms appear. The animals are generally treated
in the same way, and = and = are
often cut in two. Apparently this was an
attempt to deprive the signs of magic motion.
Similarly, in funerary texts of the Middle
Kingdom, birds and animals are sometimes
deprived of their legs and serpents of their
tails.
bhe read as though they were complete, and
may, for the purposes of this volume, be treated
as identical with the complete signs to which
they correspond.

Jarious other tricks of the seribes may be
detected. The transferred use of ideograms,
and the different employments of certain signs
as phonograms, vary with the period and even
with the individual scribe. At some periods
certain word-signs were employed as phono-
grams which are not so found at other periods ;
e.g. (§, commonly used as phonogram for o g,
1’ (kha) in the Pyramid Texts, has elsewhere a
very restricted use until the end of the New

These mutilated signs are of course to

Kingdom.

Tt may almost be presumed that the farther
we push back into antiquity the greater exacti-
tude shall we find in the use of the signs. To
the early scribes each sign had a distinet
meaning connected with its origin, but with
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the development of cursive writing, and indeed
the spread of writing into common use, the
seribe gradunally made himself independent of
the delicate differences which distingnished the
forms of allied signs. The tendency was to
express words either by one distinct sign or by
a group so arranged that the meaning would
be unmistakable, even when the individual signs
might be confounded. This led to a larger use
of determinatives and of phonetic complements,
and eventually to a handling of si

15 as con-

ventional symbols even in hieroglyphic writing,
Even in
good writing of the Middle Kingdom improper

and to the forgetting of their origins,

use of the signs had crept in, and in the |
XVIIIth Dynasty this is still more marked. |

Thus, for example, in the early times the
sprout (?) {, having the two values = = #r and
= =0 rup, was often compounded with an
alphabetic eatch-sign, = or 0, to show the
ralue, and the fem. = ~ 0. = ruprt was generally
compounded with = (see below, p. 26). In the
Middle Kingdom these began to be confounded ;
in the New Kingdom the compound for i was

used for 7np, and even that for inp was used
The sound
and meaning of each word being obvious from
the more systematic spelling out by a group

for ¢, although the latter had no p.

of several signs, there was little practical
importance in the distinetion between { and i

As might be expected, the colouring and
details of the signs of which the origin was not
very obvious, were given with less and less
intellicence.  In the following pages few re-
ferences oceur to the uses and forms of signs
after the XXth Dynasty. DBy that time corrup-
tion had set in strongly from various causes,
and there is seldom much trustworthy light to
be obtained from examples of this date on the
To trace the
origin and history of each sign minutely through

original significance of the signs.

its different uses and forms, from the earliest
times to the latest, would be a stupendous work,
analagous to the construction of an elaborate
dictionary “on historical principles.” But even
from brief excursions into this comparatively un-
trodden field of research, much new information

may be gained and many current errors corrected.




SOURCES OF THE FACSIMILES.

CHAPTER

i

HIEROGLYPHS COLLECTED BY THE ARCHAEOLOGICAL SURVEY.

SOURCES OF

I
THE

Prates L-IV.—Hierocryrus or THE X VIIITH |

Dy~asty, rroM DEr £L Banrr.  Corren

BY Miss R. F. E. Pacger.

These hieroglyphs are of the age of Hatshepsut,
fourth monarch of the XVIITth Dynasty (about

1520 B.c.), and were copied in her great temple

in the winter of 1895-6.
first sculptured in relief and then coloured.
All those here published are from portions of
the temple already described and published by
M. Naville in his memoir on Deir el Bahari,
Parts I. and II.
the chapel of Thothmes I., but some are from
scenes not included in the plates of the memoir,
In this chapel, according to M. Naville (1. ¢/ B.,
i., p. 4), the transparent varnish with which the

The greater number are from

paint was overlaid has turned to an opaque
yellow. The effects of this are seen on many
of the hieroglyphs here published, in which the
white ground is smudged with yellow or the
original colours obscured and altered, e.g.
PL iv., figs. 23, 27-29, 40, &c, &c. Some of
our examples are from the North-West Hall of
Offerings, and others from the Birth Terrace,
from an inseription parts of which have escaped
mutilation. The positions of the originals are
as follows :—
Altar Court, fragmentary inseription, unpub-
lished (ef. D. el B, i., PL v., &e.), fig. 30.
Chapel of Thothmes I. :
Position uncertain, fig. 35.
End wall (D. el B., i, PL ix.), figs. 6-9,
15-21, 26, 31, 32, 49.

The originals were |

FACSIMILES,

East wall (D. el B., i, PL x.), figs. 27-29, 50.
(D et B, i., Pl xi), figs. =9 18-145
West wall, unpublished, figs. 10-12, 37-39,
46.
Niche, North wall (inseription beyond
Drs el B s D PIS sv N e RS i)
figs. 5, 34, 43, 45.
Niche, South wall (D. ¢l B., i., Pl xvi.),
figs. 3, 22, 40, 41.
North-West Hall of Offerings:
West or East wall (D. ¢l B., i., Pl xix. or
xxil.), fig. 36.
West wall (D. el B., i., PL. xxi.), fig. 24.
Middle Colonnade, northern half (D. ¢l B., ii.,
PL xlviii., right-hand end), figs. 4, 33,
42, 44, 47, 48,

Prartes V.-VI.—Hrerocryens or tae NVIIIth
Dy~asry, FrRoM THE ToMB 0F PAHERI AT
Er Kae, Coriep By Miss A. Pirik.

From the table of his genealogy it is evident
that Paheri died in or about the reign of
Hatshepsut and Thothmes IIL (Paheri, p. 9).
As the decoration of the tomb was probably
not finished much before his death, it is there-
fore of almost precisely the same date as the
temple of Deir el Bahri.
in the chamber are incised and coloured black,

The small inscriptions

but the large ones are well formed in relief and
coloured.
tomb-chamber was ever closed or hidden, and

There are no indications that the

the destruction of the fagade has exposed it to
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the full effects of atmosphere, wind, and wind-
borne sand. Although as a whole the sculptures
are in excellent preservation, the colour and
relief have suffered considerably in detail. In
the winter of 1896 Miss Pirie, who was staying
at El Kab, copiel some of the signs and kindly
gave the copies to the Archacological Survey.
The exact situation and context of each of
these signs was cavefully noted, and this pre-
caution adds considerably to the value of the
examples. No great accuracy was observed
by the draughtsman or sculptor in the use of
the signs, The \\ of 4}\ E S , (PL iii., top
left), Lopled by ‘»Il\s 11110, thuunh not here
published, is the brown “eagle,” rather than
the Egyptian vulture, and on Pl x., east side,
as determinative of
!
R |
The positions of the originals are as follows

in the plates of Puafieri, all being from the

we have instead of

— q in the name

interior of the chamber :—

Front wall, PL. ii., fig. 51.

West wall ;
Pl iii.,, cornice line, figs, 57, 59, 60, 62, 70,

T8¢

upper left, figs. 63, 66, 69.

cornice line, figs. 61, 64, 72, 75, 78.

upper middle, figs. 53, 67, 76,

lower right, fig. 52.

RIS,

Last wall :
Pl. vi., offerings, figs. 79, 81.
upper left, fig. 80.
cornice line, fig. 56.
upper left, figs. 68, 73, T4.
, cornice line, figs. 55, 65, 82.
upper left, fig. 58,
middle, fig. 54.

PL. vii.,

P1. viii.

Prates VIL-IX.—Hierocryrus or ToE XIlta

Dywxasry, rrom THE Toms or Tenvurinerer

At Er Bersuen.,  Correp sy Mr. Howarn
Carter Axp Mr. M. W. BrAckpex.

The completion of the tomb of 'I'ulmfi]lulr-p

must be dated in the reign of Usertesen III.,

SOURCES OF THE FACSIMILES.

the fifth king of the XIIth Dymasty (£l B., i.,
Pl v., and p. 3). Our collection of signs from
it was begun by Mr, Blackden, who in December,
1892, copied six, which I believe he found on
fallen fragments of the painting. The remainder,
104 in number, were ropivd chiefly from the
walls of the tomb by Mr.
June, 1893.

but their precise positions are generally diflicult

Carter in May and
All are from the inner chamber,

to identify.
Good examples of most of' the facsimiled signs
o) B8, X X v,

may be found in Bl B, XK,

(right side), xxii.; the 011;_‘:111(11.5 of several of the
hieroglyphs were probably on small fragments,
which have not been included in the plates of
that memoir.

the exact positions of the originals may be

In the following cases, however,

noted :—
Bl Bershel 1.
Pl xii.,, right, fig. 126.
Pl, xv., row 1, fig. 161.
row 2 (or 3 ?), fig. 147.
row 3, fig. 148,
row 4, fig. 149,
row 5, left, figs. 158, 191.
PL. xviii., row 1, figs. 154-156.
row 3, figs. 119, 179, 180.
PL xx., right, figs. 90, 97, 98, 136, (top)
150.
Pl. xxv., figs. 122, 186.

PL xxxiv., top, fig. 118.
Not in the publication(?), figs. 86, 165, 167, 190.

Facsiines prREVIOUSLY PUBLISHED,

Beni Hasan, 1., Pls. xxvii,, xxviii. These two
coloured plates are taken from the tomb
of Chnemhetep (temp. Usertesen 11.).
They contain several interesting hiero-
clyphs.

Beni Hasan, iii., (See B. I1., iii., p. 3).

The dates of the tombs in which the

Pls. i.-vi.



HUMANITY.

hieroglyphs were copied are as follows
(for the proofs, see B. I, i, pp. T ¢t
segg) i |

|

Tomb 17, of Chety ; end of XIth Dynasty.
Tomb 14, of Chnemhetep; Amenemhat T.
(first king of XIIth Dynasty).

11

Tomb 2, of Amenemhat; Usertesen I.
(second king of XIIth Dynasty).

Tomb 3, of Chnemhetep; Usertesen IT.
(fourth king of XIIth Dynasty): it is
thus very nearly contemporary with the
tomb of Tehutihetep at Kl Bersheh.

1L

DISCUSSION OF THE

A. Humaxiry. 1

Fig. 184. Man seated on the ground in |
the usual attitude, i.e. kneeling on one knee,
both arms bent, with hands closed as if in effort |
to rise (?). '

In O.K. occasionally perhaps word-sign for
—— &, “man,” “person,” and repeated Y \é\l%\é\

for = % = rmt, in the sense of “men” (Una,
L. 21). After O.K,, id. of first pers. sing. masc.,
standing for its suffix, | y (d). It is det. of
male persons in general, and in particular is |
used regularly after proper names, except in
the earliest period. I

Fig. 152; B. H., iii, fig. 79. Woman |
seated on the ground, closely wrapped, with
long wig hanging over back [and shoulders].

Probably oceurs as word-sign for § 4.« ~ hn't,
“woman,” Corresponds precisely to \é(of in all
its uses as suffix and det.

Group of man and woman; with plural
sign after O.K. (figs. 184 and 152 were taken
from this group in El B., i., PL. xv.).

Word-sign for rm*t, “ people ” (e.g. Kuh. Pap.,
p- 35). Det. of human beings in general, of
their classes, tribal names, &e.

Eff} Fig. 162. A baby, as carried by its
nurse, sucking its finger [and with a lock of
artificial hair hanging from one side of its

SIGNS 1IN

head].

NATURAL GROUPS.

Word-sign for a= == Lird (chred), ¢ child
in the name of Heracleopolis Magna, Hewn(?)nétn
(Hunenseten), it is regularly written, apparently
for § 4 4 “youth,” § % ~ fwn (Bruesch,
AT Alub’\;'l;, p- 76, from-a variant hn in Todt.,
capt 125 SIS0 S In S B EE SISl i e
group corresponding to B. ., i, Pl xxvi,

[ 1. 189, it stands by exception for — o ~ nhn

N LI 13

(nelhen), “infancy,” “innocence,” ““simplicity.”
In late times it was used for ms, “child,”
- % & (sa), “son.”

€ Figs. 25, 182, Front view of human
face, showing ears and artificial beard.

Properly i< hr, “face,” lit. “the upper
(thing) ”; written € 1, which is also the pre-
position hr, “upon.”

The final » was soon weakened or lost ; and
in employing it as a word-sign, almost if not
quite as a phon., it was usual, except at the
carliest period, to add < in writing if the »
remained strong. Thus € =, not €, is the
regular spelling for fr. The use of € for
h[r] is probably restricted to the two words
already mentioned.

£ Fig.59. Upper part of face, showing
nose and eye in profile.

Name o~ it (Lhent), with radical ¢, lit.
“the foremost (part of the face)”; cf. especially
Pyr. M., 1. 306. In late texts it is word-sign
for hut. Gradually it was substituted for other
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signs ideographic of the nose, and so stood for |

its name ~— ~3= fuz, “nose,” and for [~ &,
“smell,” ()~ &n, “breathe.” Thus it became
det. of all actionz of the nose—smelling,
breathing, kissing—sometimes also of pleasure,
festivity, disgust, and of gentle behaviour (?)
(F ).

<> Figs.19,188. The human eye.

Name, | == #it (dif), sce SPIEGELBERG,
Rec. de Tr., xvil,, 93: written
(Pyr.), and
yr (d@r).

commonly.

<>, <o O
Common phon. for |-
Det. of words of seeing, not un-

LT
re i

& [B. W, iii, fig

g. 60.] Side-view of
mouth.

In Il BB, i, Pl xxvii, the title written with
this sign in B. I1., i, Pl. xxx., is rendered with
& (q.v.), which in that instance may very well
represent the outline of the lips. In any case,
the word probably reads o~ (=).=a hn(r)* or

bt (khent).

— Fig 157 ; B H i, fie, 57, Lips of
human mouth, slightly open (interior white).

Name, < | », “mouth,” Copt. po. Word-
sign for prep. 7, “to,” and alph. for r.
S El o 1005 SHE i, fic. 59, Human

OF

arm to above the elbow, showing hand out- |

stretehed.
Name, —n1 ° (@), “hand,” presumably in-
cluding a portion above the wri

There is,
however, little difference of meaning between
—0 and === as word-signs, and in parallel texts
they are sometimes interchanged (cf. ). o
is alph. for © (4), Arab. ¢ Heb. 3. In Pyr. it
appears to stand often for = §, —~ rmn, * fore-
arm,” or “upper arm ” (?)—later, —~s—and is
then usually distinguished by alphabetic com-
plements < or ~w+. Sometimes it takes the

place of ~_a for the “cubit,” §,§ mh, and of

na
a0 “give.

THE SIGNS.

As det. it is also substituted for «—, and for
as (g.v.).

— Fig.172; B. I, iii., fig. 3. Human
hand, open.

Name, <= d't, “hand,” lit. probably “the

|
or “placing (thing)”; just as the

palm is called “the receiving (thing)” (v. 55),

2

bR
giving,

the shank “the running (thing)
w'rt (wart), and the thigh “the firm (thing)”

The name of the numeral 5 is

Gt =

B e o k.
perhaps connected with it, but the pronuncia-
tion of this is not certain; perhaps it may be
diw? (du); ef. % below,
verb, varies with
Et. Ey., ii., 123,
the
its value as alph. for
Ar. b).

In Pyr., = as a
%(ﬁ; wd (Nﬁ]); (:f. )[.\Sl'.,

derived
d (or rather for f,

From above name of — is

Fig. 131,
below the knee.  In inscriptions of Dyn. L the
form is =2 (De Morcay, Recherches, ii.,
fig. 786), but the length of the shank was
quickly increased, and this part of the sign soon
became disproportionately long and slender.,
=0 may
probably assume this to be derived from an

The human foot and leg from

Since ; is alph. for &, we

ancient word for “foot,” or something similar ;
the common word for foot is § rd, in which the
sian shows the leg ahove the knee, so that J
and § might correspond in the same way as
== and —u for “hand.” There is in fact a
common word 1 % b (bu), written Jl in
N.K. but almost invariably in early texts
(for Pyr. see Scuack, Index) that seems to be
the origin of the alphabetic value. Tt means
“place,” “situation,”  condition,”” especially
in expressions like bw wfr, “good state,”
“felicity,” &e.; perhaps we may compare the
English ““footing ™ for stalus. The compound

|
JS? — \Sfﬂ i bw nb means everybody,”

which may be literally “ecvery condition or
2

class,” or perhaps better *“every foot,” like
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g 12

¢ gverybody,” lit. ¢ every face.”

another compound expression for |
|
. . |

It may be noted that in Pyr. =2 is det. of a
word = 1, = 1 % (T, 312, &e.), which perhaps i
means ‘¢ footstep,” “ tread,” or “foot,” and of |

= 1.2 “sandal.” ‘

B. Axturoromorrmic Derries; Humax
Raxks AxD Crasses.
Fig. 149. Human figure seated on the

ground, closely wrapped, with ibis-head or mask
and heavy wig.

Word-sign for Thoth. In the tomb of Tehuti-
hetep, who was priest of this great god at the
centre of his worship in Upper Egypt, the sign
is used as det. of —~= = nfr, “god,” as well as
of the name of Thoth.

The representation of Thoth as an ibis-headed
man oceurs as early as the IVth Dyn., L., I,
ii., 2, ¢. This raises the question whether the
early Egyptians did not conceive of the god as
existing in this form: but the type may very
well have avisen as a graphic compound of the
ficure of the (anthropomorphic) god with that
of his sacred bird to distinguish him from other
The det.

gods. So also with Anubis, Ra, &e.

of a god’s name is commonly @

Fig. 21.

kneeling on one knee, arms extended and hands

A bearded figure, seated, i.e.

raised, perhaps to symbolize counting by tens;
on his head the symbol of a year or season.
There is also the form g\«l (Siut, tomb i., 1. 227,
&e.). :

This god or symbolical figure is represented
in the vignettes of the Todt., cap. xvii, as a god

| of full figure size.

of moisture, and in Pap, Any, Pl viii., his name
th‘li. His function is well shown
in the birth scene at Luxor (L., D., iii.,, T4, ¢),
where two such figures uphold the symbol of
life. At Deir el Bahri (D. el B., ii,, PL 1i.),

is given

the two figures are so small that they might be |

DEITLES. 13
taken for mere symbols, but at Luxor they are
Thus it may seem that the
sign represents a god of long life, of a multitude
of years, On the other hand, he seems to he
also the god of teeming productiveness.

Ih, \’f, means a “vast number,” and is an
{!X])I‘Us::iull for higher numbers than 100,000
(Mar,, D. el B, PL viii.; L., D.,1ii, 77, ¢) ; but
its sense, like that of Q, was rather vague, and
it is never used in real accounts.

41 Fig. 148. The figure of a king with
uracus on forehead, false beard, wig, and pig-
tail, scated on the ground and closely wrapped,
his hand alone appearing and holding the AN
(q.r.).  Usually he holds the crook likewise.

In Kl B., i., Pl. xv., vow 38, this figure is det.
of the word §=1{ yiy (dty), “king.” It is the
usual det. of royalty, and is the royal sign of
the pronominal suff. of first pers. sing.

Fig.161. A person of high rank walking
with tall staff in one hand and mace (?) in the
other. The sign usually has the addition of
ram’s horns and two plumes on the head, }%
(Pap. Auy, PL i., 1. 8).

Usual det. of the word (=1 yty (dty), “king.”

Ji: Fig.147. A beardless figure, completely
enveloped, except head and arms; seated on a
chair with animal legs and ornament like a
papyrus-head behind; over the low back a
cloth or skin.

In El B., i., PL. xv., this sign is def. of —
s master,” and (= ‘“father”; possibly it in-
dicates that they were deceased, or it may
signify that those persons were such as were

to he treated with respect.

[B. H., iii., fig. 74.] Watchman. The
object on the staff here resembles Q, but the
form varies greatly (cf. Medum, Pls. xxii,
xxviii,, and the figure in the boat, PL xxiv.).
Cf. also F, p- 62.
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Word-sign for — %,+% s™w (socu), °“watch-
man,” with phon. trans.; and for { =~ yri (dri),
“concerned with.,” The fem., g, is often
written with a female form *@

'gff:;a Fig. 159. Soldier holding how and
(%] 5
quiver full of arrows; lightly clothed and
kneeling on one knee in an attitude of alert-
ness ; generally wearing a feather, cf. Medwm,
ix., &e.
-2 4 2 ” wr ??
Word-sign for g’%l‘ffl “host,” “infantry,
9 lore Pl Rt O R |
soldiers,” and for Sf% _t an “expedition
with an army, ecither for peaceful objects—

113

quarrying and conveying stone—or for war;
apparently it never stands for a single soldier,
except as det. of the name “p w/i (ahauti), lit.
“fighter.”

Brucscu, A. Z., 1880, p. 8, and Pienr, Le.
p- 135, have shown that the title ﬁji in the

XXXth Dyn. varies with = M?I, B

§s (mer shes), and that g’é is actually at that

time written for le, $s (shes), “rope™ or “fine

= = f mr

linen.” Apparently, therefere, = 8 $s is the

reading of this sign,

read §, = — ms* (mesha), through equating the

= N b 5 A : [

0.K. title 2 & with the later S\ & |

%%ﬁﬁé it oejél

as mr mé ; but an examination of the former
shows that the equation is wrong :—

A Dt 2 i
B B g_;a @@@ T s s e
mr ms* nfrwe, “director of the marching of

i A @ , —1
recruits 'Tes ls exac :
. corresponds exactly to S S\ == ef&

the writing of the latter title varies greatly
Iy D i 21, 22)  down! fo

B .

é}dé}é (J[ujb, div., P

elements can always be distinguished, and

g.é, %& é (cf. Una, 1. 25, for the same spelling

independently of the title) q‘éf \é\é\%‘g{\ is evi-

dently a separate word, viz. §s. Both of these

(Medwm, ix.;

It is at present generally |

xx.), the three |

or

L . . : i between the two arms held downwards.
\ﬁaé\ﬁ, L., D.,ii, 97, a, mr ms* §s, “ director of |

the marching of trained soldiers,” and although |

THE SIGNS.

titles disappeared very early, probably at the

end of the IVth Dynasty.

Humax AcrroN.

(5

his

Fig. 163.

hands on either side of his head.

Man standing, raising

Regular det., and oceasionally word-sign for
s — b (hada), “rejoice,” and after O.K. for
2%, ¢ (ga), “high”; for either of these it may
stand as ab. (Perrig, T. el A, xxii., 13; Kal.
Pap., xiv., . 33).

Fig. 34.
enclosure with battlements.
Word-sign for ae= ¢d, ““hbuild,” not used in

Man building a rectangular

0.K., at which time, however, the enclosure by
itself is det. of the word, and sometimes has the
form {:} (Pyr. M., 1. 566, &c.), but generally is
a rectangle of varying breadth (V. 11745 Methen,
L, B it 2aN0)

[B. I, iii, fig. 54.] Arms held down-
wards, with or without vase, corn-rubber, or
other object which they are taking or holding.

Word-sign for - o — shn (sekhen), and oa g,

" ¢ comprehend,” &e., with

py’ (pega), ¢ embrace,
phon. trans.; also det. of foo Ipt, 1—a yng

(@ng), which have a similar meaning.

|| Fig. 165; B. 11, iii, fiz. 43. { (4..)
In
O.K. the arms are held more squarely.

Graphic compound denoting §~-<=T, hn I’
(hen ka), La-servant,” or * La-priest.”” The
second element is the usual form of | | &7 in
this compound group, probably becanse it
would have been considered irreverent to place
the sign for “servant’ above that for the ka,
though LEJ also is found. So also in the earliest
inseriptions we have ||, but when compounded
with '%);, for “ the spiritualized ka,” it is turned



HUMAN

downwards (De Morcax, Recherches, ii., p. 240,
figs. 802 and 806).
The sign {_J is phon. for =%, L (ka).

Much has been said on the ka of Egyptian |
religious belief, but I am not aware that any

explanation of the sign by which its name is
written has been attempted. If,
probable, the sign was intended to represent the
ka symbolically, and not merely phonetically,

as seems

one may perhaps believe that the latter was,
from one point of view, regarded as the source
of muscular movement and power, as opposed to
&z%l ba, the will or soul which sct it in motion,
The human arms, hands, and fingers are the
members of the body which carry out the most
intelligent and intricate promptings of will and
desire, and produce the most surprising results.
They might therefore well be chosen to repre-
sent the muscular life, the energy and activity
of man, On the other hand, they might be
considered as held up, {_J, to receive life from the
sun, and offerings after death, and downwards,
(), to receive the service of the hen-ka. DBut
this seems less probable. i;-] g’] E ;
= Byea b7 (bect), “labours,” “handiwork,” is
not improbably from the same root ; and may be
the origin of the value for the sign (see ===).

The word

0N Fig. 177. Human arms holding shield
and mace; the form of the shield varies in
different instances (Medum, Pl. xii., L., D., ii.,
97a, &c.). The printed type shows a halberd
or war axe for the mace.
Word-symbol (but not det.) of fighting,
—§ § “fight,” with rad. ext. In Pyr. we
have 0Q, N, 1. 689 = 5.5“, M, 1. 179 = ﬂg‘
T.,1.170. In M.K. 1 changed to [], as usual
before g\ (see p. 5), Horhotep, 1. 104 = 1. 529
(Todt., cap. 17). The proper name qg‘%\}
Y1 (Aha) is apparently the alphabetic spelling
of O, eg. Bl B, ii., tomb 8, p. 38, and
Pl xxi., though it does not actually vary with
it. In XXVIth Dyn. we have qg\ﬂ:ﬂ (for

ACTION. 15

| 05 % yh°) (Mar., M. D., xc. B.), which, from the
i context, is certainly the verb yh°, ¢ fight,” and
not fuw, * strike.”

3 Fig, 68. Two arms grasping a paddle,
| as in paddling, issuing from an object shaped
[ like (%, but in M.I. more like < (hollow).

I ob. No

; noein
early variants of the sign are known, but a few

Word-sign for ¢ paddling,”

very late ones give o~ [Ln (khen), and this is
probably accurate, since it never occurs in the
name of the m-hin‘t boat, and there is already
the semi-phon. SR for e~ hn (chen). The
use of 2 is confined to a few words, and it is
hardly a phon. The (¢ (?) 2’ (kha) may be an
indication of its phonetic value.

v7 [B. I, iii,, fig. 50.] Arm, or two arms,
=, holding magic wand named % <[ mks,
or m§ d.= nhbt; for which see Mentuhotep,
p- 18, no. 7, and Pyr.

Word-sign for | < zér, “sacred,” &e. (Pyr.
P., L 121 = T, 1. 175), the sign indicating that
what is evil and profanc is warded off. Used
with rad. ext.

‘0 Fig,122. Human arm, the hand holding
a short stick. '

This sign is found (probably not till after
0.K.) as det. of strength and of actions demand-
ing strength. In N.K. it occasionally is word-
sign for — o= uht (nekht), “strength” (Bupee,
Bk. of D., p. 11,1, 1), and so it agrees in use
almost precisely with éﬁ

oo Fig. 64. A human arm; in the open
hand a cake or other mass of material.

From O.K. onwards this is the word-sign
for'tbe-verb an; ;k&_ﬂ, aflso \wit‘ten 3‘% n,
which is found only in the imperative m, e.g.
LPyr., N., 1. 660, and as an optative with suffixes
m'k, m'tn, having the force of the English
“Behold ”—thou (or ye) a certain thing in a
certain state. One might be disposed to connect
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its meaning with the &._a of []i\

more correctly q: gl\ —n, (% ym (am),

“give,” “place,” and of iﬁ\.._an)\, B0y
hS

(md), *“Come!” &e. We should then suppose it
to indicate “giving,” “ placing,” like the graphic
compound & 0, =1 dy (dd), “place” (see A,
below), with which it is often confused in print,
especially as oo (which is really §~ <= hnl,
“ present”’) sometimes stands for o s,

But in Pakeri, Pl. iv., top middle, the sign

4 ? B

figures as det. of AL [D o
“receive.” The idea in o » seems thus to be
of “receiving " rather than “ giving,” * placing,”

== —— 0 .\7.\‘ﬂ (.:‘ﬂt'.\'t‘p),

60, while =z can symbolize apparently either
“receiving,” m, or “offering to deities,” hauk.
Hence expressions like 3‘; § ‘»ﬁh g = § ‘éﬁ :
Be=2 1 2000 = % 0 mekwy ylwy,“ Behold thou
me, I am arrived,” i.e. * Behold, I am come!”
literally mean something like,  Receive me, I
am come,” “receive” having here the sense
“ perceive,” “behold” (». Addenda).

After O.K. o2 is often written L\“ﬂ or
NG with det. —s, or ‘a\ alone ; “and s
whether formative or otherwise, at the begin-

ning of words, is very frequently written with
O 0 (2 in some texts) or its equivalent
3;[\}__0 Cf. Ery., Gram., §§ 85, 102, 256.

A Fig.156. A pair of human *feet,” J
(q.v.), joined at the top and striding.
Word-sign for the common verh A

(13 - "
g} travel,
gtep,:’ ¢

3

come,” which varies with 25 A in
the name of the goddess furs-Gass (Pyr. P,
1. 423 = N,, L. 1210), and therefore reads | %
g (dae). ﬁ 2 appavently g, is a not
uncommon expression for “movements
Also det. of all words of motion.

A number of verbs of motion are written hy
compounding this sign with their principal
consonant, e.g. S = =, sm (shem), “ go™
(used also by rad. ext.); =52 =
(atheth), “take,” “scize” (used also as phon.
for it in btt, ““ colic?”); 77 = —— ¢, “pass (7)

and
¢ yisits.”

== yit

THE SIGNS.

(Pyr. N. 1002 = M. 604) ; ~ 1 sb, “conduct”
(used also as phon. in msh, “offer”); and

‘ g =1 y(d), “come,” &c.; or with their word-

sign, e.g. E&ma‘-, “follow,” “jpr é8m, “ conduct.”

[B. Hi, i, fig 04.]
human “feet” (v. }); in O.K. the shanks are
thick in proportion to their length.

Vase on a pair of

To give
prominence to the © they are closer together
than in —v—, but are otherwise identical with A.

Word-sign for |~ yn (dn), “carry,” with
rad. ext.; probably & enters into it as forming
a good picture-compound with A, the det. of
motion, and as supplying approximately the
phonetie value by its own value n(w).

D. Mammars axp Parrs or Mamyars.

=3

Figs. 91, 98. TForepart of lion,
showing head, shoulder, and foreleg.

The name of this portion of an animal’s
body is t__f}, f—oea bt (hat), ©front part,”
and thence it has, by phon. trans., the value of
I, occasionally changing to {3, h° (ha) (sce
p. 5): e.g. in Lti, ¢ heart,” in M.K. sometimes
bttt v

The title —2, in spite of its spelling

g, is an

ab., and ought to be read §—o .=~ A (fati),
“he who is at the front,” “leader,” “dux”—

derived from the above :—-9 bt This is pretty
clearly proved by N.K. texts; and in early
times the fem. is written Z—g‘i, j-20ma Lot

corresponding to a mase, L5t

= Eig 2,
tinea), common in Egypt; the length and size

The desert hare ( Lepus aeqyp-

of its ears are always absurdly exaggerated in
Egyptian drawing. In fig. 175 the ears are
more preposterous even than usual,

In the tombs of Beni Hasan the hare is called
Po=nra .\-E('." {sr‘i(l'l‘). But in ]’h.'n'.'hﬁh',t,
PL xxxii,, and elsewhere, S /2, $m wn

R
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(un), “run,” “bound along swiftly ” (det., out-
stretched legs joined at thighs), sugeests that it
was once called “the swift runnzr,” or at any

rate that it symbolized such motion.
Common phon. for %
after O.K.

= arn (un), especially

s

I

5> Fig. 175. The hare as a sacred badge |
raised on the sacred perch = (4.0, p. 58),

with food as usual, planted in the symbol of a
nome, HEE,

The nome-sign of the XVth nome of Upper |

Egypt (Hermopolis Magna); compare that of
the XVIth nome, B. /1., iii., frontispicce, and
. 6.
this class of symbols. The nome-sions appear
to be of the feminine gender, for the qualifying
adjectives fuft, “upper,” and pht, © lll\\;l‘l',’,
which oceur with several of them, are fem.
in inseriptions of good period (see Ptalilictep,
Pl. xxxv., for XXth-XXIst nomes, and Siut,
Tomb iii., 1. 21, for XIIIth nome of Upper
Egypt). The present symbol also is often
EEEE?E with fem. termination in the
carly M.K. (Bl B., ii., xiii. 25 Hetwub Gragiti,
Vil i 1D e seiel St Tomb v, 1. 365
T LB D
usunal value wn (see above), especially as the
nome ecapital was named fé’(")g:}ga, Wi
(Unn) (see Hetnub Graffiti, 1M,MA1A e e G L
and the whole nome-sign may thus read Wi
(Unt).
scparate value in this sign (.

written S

The badge itself, <=, may have its

It is almost certain that sEE has no

&)
~—§r =

% [B. H., iii, fig. 35.] Ram with hori-
zontal horns, animals are shown in
the earliest sculptures (Nagada, PL lxxvii., top
right ; DE Morcax, Iecherehes, i1, Pl iii.), but
it is difficult to say whether they represent
sheep or goats.

Similar

(The variety of sheep with
curved horns, %, which superseded this kind,
was the animal of Amen, probably first con-
secrated to him in N.K.; as the sacred ram it
was called = @~ vhni.)

It is difficult to ascertain the reading of

17

[ts name is f- = sr, ecoow, “sheep,” in the
tomb of Renni at El Kab, where it is distin-
anished from the goats (C., Mons., i1, PL exlii.,
It was sacred to Chnem, and is det. of his
At Mendes
under the name of o

9
a).

name. it was sacred to Osiris

, meaning “soul”; or

perhaps, with reference to the employment
ii., 1060), really
but this does not seem

of rams in agriculture (1., 7).,

?%t:

¢ plougher,” .
to be otherwise a name for the ram.

ra
2=

Fig. 48; B. I, iii., fig. 31.

determinate-looking animal newly dropped, in

An in-

| fig. 48 having some of the features of an ass’s
As Borchardt
remarks, it can hardly be a calf; possibly a kid

foal, but with sprouting horns.

was intended as the type.

Phon. for (% sw (dw) in the O.K. and
onwards. As the word 1% = gur (dur),
“conceive,” generally q-;_{;; —, is sometimes

P
e

written | in Pyr. (M. 466), it is clear that

this sign has an affinity to yw[r] with weak 7 ;

| ef. also Kah. Pap., p. 11, for further evidence
of this. ’i—;g
ceived thing,”

may thus be taken as “the con-
“embryo (?),” properly written
Cf, g for a
It is possible that it has also
a word-sign value | 3, the root of the word

yu[r], but used regularly for .
very similar case.

for < heirship,” ““inheritance,” &e. ; ef. Pyr. M.,
1. 760, q N ‘%E “heir.”” DBut an occa-
sional variant, %5 %—ﬁ, indicates that the

| reading in thiz case is really yu® (dua), the

“foal ” having its ordinary value (yw) as phon.;

and this is the opinion of the best authorities.

~= [B. H., iii., fig.
leg of an animal.

55.] Shoulder and fore-
Word-sign for s = hps (khepsh), ©shoulder ™
In

(as a joint of meat),
- . R\ .
N.K. the name of the scimetar, 2_;, from its

“strength of arm.”

shape ; later, 2 word for the human arms, as in

Coptic wwnw (Sign Pap., passim). It seems
| never to mean *the haunch,” though in the

o)
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printed sign the jointing corresponds to that of
the hind leg.

w— Fig.121. This sign, resembling a spiked
club in outline, at Medum is coloured black and

white, most of the “head” being white. Pwrrie

(Medin, p. 30) pointed out that the projections |

are clearly mammae, and that the sign represents
the teats and other sexual parts on the helly of
an animal.

The word for “belly,” “loins,” “womb,” is.|

s
a |

of the alphabetic value == f.

et (chet), and this is evidently the origin
@ constantly

varies with coo in O0.K., while © does so only |

very rarely. The distinction between o and e-
was pointed out hy Steindorff very receatly,
and it is found that the two signs are seldom

confused until a very late period.

~—~ Fig. 155.

example (/1 B., i., Pl xviii.,, 1) very clearly

A rib bone, in the present
represented.  Often identical in form with the
li[), —_ .\Elu'f.

Used with
phon. trans. (usually accompanied by the alph.

The name of the rib is o = §pi.

complement == 7).

= Fig. 192.
trimmed and shrunk by boiling.
This joint was of two kinds, called in the

The haunch or shoulder,

tables of offerings respectively %, [ % - or
|- gpc® or y° (dua or da), and 1}@, [
St ($ut), perhaps with radical #; one is probably
the shoulder, the other the fore-leg (cf. in N.K.
g‘; (=2) o § “sut of the fore-leg (?),” Leyd.
Mon., iii., P1. xxiv.).

With the value of the
transferred to other meanings, and

it s
then
In

% it is also word-sign for 10§ %8 (dsu),

former name
is

written with the alph. complement - s,
“reward,” “price.” From Siuf, Tomb i, 1. 276,
it seems possible that when an ox was given for
sacrifice, the dua-joint was customarily set apart
for the special benefit of the donor—hence, or

Or

THE
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perhaps for some similar reason, the signification

“preward.”

O Figs. 46, 166.

of the heart with arterics; the vessels at top

A conventional picture

and sides trimmed short; in the first example,
the paler colouring of the upper part of the
heart itself scems to indicate a covering of fat.

Fig. 166 is a very common type : the markings

upon it may indicate conventionally the interior

structure as displayed in section.  Cf. Medwmn,
P1. xiii.,, and the lute (?),

The heart, ¥, must be distingnished from
the heart-shaped vase, which, being a charac-
teristic form in granite, is word-sign and det.
| of &\ T = m’t (math), © granite.”

Word-sign for 13 b (dh), “ heart,” « desire,”
&c. (Pyr. W., 1. 451 = T., 1. 259). Det. of
{0 .ov,in M.K. sometimes § By o, b4, bt

| (hati, hati), another word for “heart.”

Fig. 47.

but probably representing in a conventional

A difficult sign to explain,
manner some internal portion of mammalian
anatomy—such as a pair of glands and the duct
belonging to them—the kidneys or the liver (?).

Word-sign for — 3, T,

-5 % -'*?11), s (.-.-ma,
sam), generally with the meaning “ unite.”

is the name of the kidneys (?), with perhaps the
liver; and ‘\J’\i\“Q in Pap. Bb. is “ colon” (?),
“liver” (?), and in Pyr. the plural (W., 1. 518 ;
T., 1. 328) stands for kidneys (so Maspero), with
perhaps the liver and other edible portions of
the viscera; and o
is  testiculi” (?).
words must be the origin of the phonetic

sm”*ti (dual) in Pap. Eb.
One or other of these two

value.
Hide of domestic

In
Deshashel, Pl xxv., it is shown tightly twisted,

o= [B. [0, iii., fig. 46.]
animal, stripped off and wrapped together,

with a peg through one end, perhaps with
reference to the common meaning  pull,”

“strain,” of the word-sign.



Bl

Word-sign for = <= &, <“pull,” “strip off,)”
and for §dvwe, “ water-skin,” which in Deshashel,
PL xix,, is very clearly shown by its det.; the
last use suggests that sd, © dragged off,” is one
Loret
has studied the sign and its uses, Ree. de Trap.,
xi., pp. 117-131 (v. Addenda).

name for a hide. Also phon. for s$d.

Cf. Fig. 167. Hide of wild animal.

Word-sign for %, 1 °h (ab) from the earliest |

times (Dr MorGax, Heeherehes, ii., fig. 786) 5 it
may be connected with the much-prized hide
of the leopard, the name of that animal being
BB
the phon. *
Det. of hide, names of animals, &c.

= J:'n, Ree. de trav., ix., 159.

U Fig. 167. A hide—perhaps hung as a
target—pierced by an arrow or dart.

In 0.K. word-sign for =, apparently
[ == §tt (sethet), “shoot,” * throw,” and pro-
bably equivalent to & (written with =%, Pyr.
W, L4225, 1. 249) “engender” (cf. B. H.,
ii.,, Pl iv., top row, left). Later it stands for
allied words—st, “sprinkle ” (which is perhaps
only a simplified form of §tf, reduplicated =
being sometimes = =)

and others with value
= sty and is completely interchangeable with

=

E. Birps AND THEIR PARTS.

Eigs. 4; 73,120, B. I, iii., fig. 13.
It is very satisfactory to be able to illustrate
this bird and the eagle by such decisive
examples as figs. 1 and 4. Their outlines are
often very similar in inferior writing, and
copyists generally confound them, but in hieratic
the two birds are always distinguished, and
generally in linear hieroglyphs. This bird is
the Eeyptian vulture (Neophiow perenopterus).
In early examples the colouring of the wing is

erey or blue, Later it is green, probably owing

DS,

Max MirLLer thinks it the origin of |

19

| to the use of a compound colour from which the
I‘ veeetable element has disappeared ; it has been
remarked that the green may have been mixed
with pink madder (used in Roman times, cf.
Russern in Medwm, p. 47) in order to obtain a
arey. The flesh at the hase of the bill is naked,
and the seanty feathering beyond often makes
the neck appear thin; in O.K. drawing this

long sparse feathering appears as a kind of
crest (see Medum, Pl xiv., and Methen, L., D.,
ii.,, 6). These characteristics, and the weak bill
combined with the short neck, determine the

species absolutely,

The name of the bird and the origin of its

3

alphabetic value °, i.e. alif (conventionally a),

are unknown.

Fig. 76. A bird of raptorial aspect,
but with two small tufts at the back of the
head and a longer tuft on the neck. There is
no original eolour left on the example figured ;
cood examples of this curious bird-hieroglyph
are much needed. In early instances the head-
tufts are absent, but an additional tuft some-
times hangs like a beard or wattle from the
base of the beak, and often the form is almost
that of the chick E, with one or more tufts.
Probably it will prove to be not raptorial.

Name, N\ ' &, ~1 nh, in Todt, cliii. B,
(Bupar, 397, 1._112, cf N, NS Pl el
1. 13). Phon. for uh.

T . .

S Figs. 1, 75. A brown raptorial bird,
having fully feathered neck and strong heak.
In the fine example, fig. 1, it must be an eagle
In

Medum, frontispiece, figs. 1, 3, the appearance

In fig. 75 the form is less distinctive.

is very different, but may still be an unsatis-
factory rendering of the eagle.

The sign has the value =% fiw (fin) as a
grammatical termination, this being the plural
ending of adjectives in =« /i derived from fem.
substantives in = f. The origin of this value is
at present obscure.
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ihw [cf: B H il fige 5]

a male bird, fairly well represented in form and

colour.
Det. o

, but apparently never word-sign for,

its name 0= byl (bak). Word-sign lul =%
Iy (the god “Horus”), lit. « the soaver,” “he

(See ¥, the hawk-perch).

who flies up ™

[&] (B. H., iii, 5.]

and the sparrow-hawk.

Graphie compound ul'm

i [1r  (Hathor).
Maspero considers that the literal

Word-sign for jo-i=
Professor
meaning “ House of Horus” is not to be in-
sisted on, and that the compound is merely
an attempt to spell the name of the goddess

phonetically.

Figs. 7, 183, 185; I I, iii,, fig. T

the type varies but is not long-eared

TN
Owl;
until very late times.

To account for the alphabetic value m it may
be suggested that the Coptic name nocaax is
possibly a compound, of which the first clement,

Note the
bubo,

would be

m (¥), represents the ancient name,
bitin, in  Latin
appear that wm
A very curious use of the sign

owl-names in Ar. from

which it would
onomatopoeic.
oceurs in Pyr., where it stands as det. for §[ 4
Ridg, “chop oft” the head or limbs, in N., 1. 904 ;
while in 1., 1. 26, &e., eg is the symbol for
the same word.  Perhaps thh points to the owl
being a bird of ill-omen, which it was desirable
to behead when caught.

S~ Figs. 3, 99; B. H, iii., figs, 9, 14,
to inelude unc]{-.r this term perhaps
The
forked,

Swallow :
marting and swifts (Cypselis).
slightly
and markings vary

zeneral

outline and broad, tail are

constant, but colour con-
() In the e'u'limt examples (Medim,
B
is grey, with white helly .m(] a black spot on
breast, though in Meduwm the latfer is often

absent (ef. Chelidon wbica). (b) Later, green is

siderably.

frontispiece, fig. 4 ; , fig. 9, Ameny) it

OF THE

Sparrow-hawk ; | substituted for grey —as

| appears (see . I,

SIGNS

in the ease of the
Lgyptian valture—and the hreast marking dis-
iii,, fig. 14,
and below, fig. 99).  (¢) In the present instance
the remains, but the under parts are
flushed with The form (a) seems to

Chuemhetep,

areen
arange,
resent  the sand martin (Cofyle riparia) ;

without the dark mark it may be the common

martin (', webica).
for erey in () is apparently of no specific

significance.  An

The substitution of green

orange or rufous tinge on

the under parts, as in (¢), is found in some
swallows.

The true swallow (Hirundo rustica) and its
congeners are named f":% o, fi o muf, and
are pictured in the vignette of Todt., cap. 86,
sometimes with true swallow tail, at others
(Pap. Bul., iii., PL. 21) with that of the martin.

The latter form is well shown on a stele fienred

in Masrrro, Premicres Mélées, p. 5363 Lawnz,,
Diz. d. Mit., Pl. exviii.
The sign is, however, phon. for % = wr—

“old,”
g ‘\‘\ wr (with rht of
Lorer, 4. 4.,
1892, p. 28, quotes this group in connexion
and identifies the bird—if bird it be,
and not merely “the great (deity) —with the
Coptic oran, say, which in a compound word
i.e. the rock-
dove (Colwmba livia, not (. ocnas, as has been
stated, cf. SusLiey, PBirds, p. 211).
planation
1ol i Sl
Pl xiii.), the name of the pigeon,

which as a word means “ great,”
iz supposed that a bird

deity) oceurs in Pyr. N., 1. 157.

with S,

seems to mean * domestic pigeon,”

His ex-
Plalhetep,
R\”.\',,
> BB
maiwt (menwct), is apparently determined h\' a
bird of %= outline.

seems possible, for in

third row of offerings (= Diw,,

"= does not, however,

the least resemble the pictures of pigeons in
Ptahletep, Pls. and BN

Pl xxx.; and it is not improbable that the =
figure in Ptakhetep is a slight mistake of the
seulptor, due also in p: nt to the L]O\O similarity
of the

“swallow ™ (

SR e Vil

names munirt, and

v, Addenda).

“ pigeon,” Tl
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Figs. 5,189 ; B. I, iii., ig. 15. Chick
of a gallinaceous bird.
The chick referred to in 5. [, iii., p. 8, as

figured in Ptahhetep, apparently for the typical
quail of the farmyard, appears in Pl xxxi. of
the new publication of that tomb. Probably
the egos of quail (and occasionally partridge),

found abundantly field,
farmyard, and thus
the chicks were familiar objects.

in the harvest were

hatched artificially in the
Quail flying
over a cornfield are very well rendered in the
tomb of Khaemha (Prisse, Arf, ii., 11 = Mons.,
Pl. x1). The sign } is perhaps not without
significance too in connexion with the peculiar
form of the adult bird. The alphabetic value
w (u) for % is perhaps onomatopocic.

& Fig. 28. An unfledged bird with open
mouth, eager to be fed ; as often represented in
nests in paintings of the N.K.

The name for a chick either in the shell or
just hatched is =T, ¢’ (tha); cf. BREASTED
De Hymuis, p. 44. The meaning of the name
¢ taker” “take "), owing
to the eagerness of the nestling to take its food.
See the fine outline in Medum, Pl xxi., which

is probably ¢ (from = §

2%

is very suggestive of this meaning. Phon.
for = % -
Fig. 74; B. H.,iii., figs. 3,10. A bird

of the type of the Grallutores, with tuft on
breast. In O.K. generally without the tuft
(Medum, Pl xxi.; Ptabhetep, 1 xilic
row of offerings).

fourth
This type may have been
sugaested in a general way hy plover, ibis,
crane, or snipe, but does not agree with any
particular species.
bustards.

It reminds one also of the

Name unknown. 0]
(v. &)

sometimes

Word-sign for 1 g,
meaning, amongst other things, “soul ”
and
written

“ hoe,”

.
i 1 -

with the habit of the plover tribe (as well

“break wup earth,”

We may best connect its value

as of the erane) of digging their bills Jnfo

21

the ground or ooze in search of food in the

newly-sown corn-fields ; i fact, m Pyr.is
\ b (ba), " soul,”

is also phon. for 07,

oceasionally word-sign for 1%
Inidex z;_‘_s
most Ll»lllllmll]\ ‘l“ ItJ (=N ‘\

see SCHACK,
In the sterco-
(om e J' & <=, Su,

from Lf,nlvrv, G.; 1)

t}pul group & 5=

Hg. Ins., ii., 2_’, JRLOY

“gervant,” “serve,” * work,” there is no need

to assign a special value, bk, to the sign; it is,

as usual, simply 4°.  As in so many cases, the

b’ changed to & in the N.K., hence the rare
N.K. spelling | == bk, fiee. de Trav, v., T4.
oy

& Cf. Fig.168. Sacred ibis ({bis religiosa),
white, with black unfeathered skin on head and
neck, black legs (and tail). The bird of Thoth.

Name, @ 1 &b, lit. « pluugh(:r,” cf: [[DJ[I fg\r
“plough,” Pyr. P., 1. 763 = F[IJ“M, M., 1. 764.

> Fig. 168. “Sacred”
perch, 5 (¢.v., p. 58) ; the usnal food held in
place by a peg (other food (?) beneath its feet),
cf. Medum,
Emblem of the XVth nome of Lower Egypt,
the name of which was apparently i %=
Lt (Zlouct). must be derived the
well - known name of the nome- i :
2i{%ron (Kabun, Pl v.; Ei B, i, P«Q;)
Zhurti, “Thoth,” lit. “the Zehutian™; com-
pare Osiris called —r~".ax Anzti, “he of
Anzet,” from the IXth nome of Lower Egypt.

o ibis on sacred

1231, il

Hence

god

’% Fig. 118; B. H., iii, fig. 4. Crested
ibis ({bis comata). This bird is glossy purple,
with naked red flesh on head. It is now found in
South Algeria and across Abyssinia into Arabia
(Heveri, Ornithologie, p. 1144). Tt has ap-
parently never been recorded from Egypt, but
there is no other bird with which the type can
be identified.

The value as a word-sign, § %0 b (dakh)—

or perhaps °f only —with phon. transf. is given
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by Pyr. 1., 1. 590, by variants quoted in Br.,
J _,f ? 2 v |

iyl in later
name of the bird, it

The radieal idea

Wib., and by the variation with m
If this was the
probably means “
of »°f may be that of red ]i“‘llt likv the
the rising or setting sun (cf. !

times,
the }_"1')5.\'_\'.“
Qe I'l’j'i"'{
but
it refers especially to the glorified state of the

n
y 1By

(dekhet), “ the place of sunrise “or '"slli].“-(t”):_

dead in heaven, as spirits illaminated by the
In

glorified

sun (cf. the quotation below, s 7). a few
i !

the Tudt., the ?E-O

passages of G4

spirit,”
5 %‘}: (b}, and the |_f (ka), as if it might e,
like them, a distinct part of the human organism.
In the

18 not

But such instances are (:Ktl‘(elnt:ly rare,
1 it that the man
= 4 B ] k. .
conversing with his “S&, but with his (3‘-‘& (bet),

40.

Lebensmiider l'Uﬂl]

' 3 . - . & ==
“soul”; for b7 in hieratic see 4. 7', xvil., L.

licht of

appears as somc-thing p.n':lllvl to the

OF THE

SIGNS.

dently Anser albifrouws in spring plumage, though
the colouring of the head is inaccurate.
In' L., B, ii., 610, the

73 )l as the first—thus suggesting that

bird is figured, with
1ts name

| it was the largest—of all the geese there; but

| it is rarely shown as domesticated.

| wild goose %‘J 3} &, 01

| distinguished by the cemplement

In late Egyptian and in Coptic the word is |

used for “ ghost,” *“ demon,” with no sugaestion

of blessedness, but the reverse.

f?{ Fig.97. White plumeless egret (Aidea),
with fish, (represented with the present value in
various ‘lttltlldth seizing or swallowing the fish ;

cf. Ptalhetep, Pl xli., fourth row of offerings;

Paheri, PL iv,; L., D, ii., 70, heron (?) with
plumes).
Word-sign for § %, G A’m (hom), later o,

“ catch fish.”
“ the fisher,”

The pelican in Coptic is named
eun (masce.), ainn (fem.),

The flamingo (Phocuicopterns

T Fig. 79.
antiquoruin), characteristically portrayed in
Medam, frontispicce, fig. 6.
bird,

is preserved in the late

The name of the = o= dsr (desher),
text of Todt.,
9, unfortunately not found in the
carlier papyri. It means “the ruddy,” and by
rad, ext. the sign is used for all other words
derived from the same root.

Lrs.,
cap: xxxi., .

2_1,} [B. H., iii,, fig. 6.]

Wild goose; evi-

It is the
g, of Lay,

©,
W

Hur. (500 perso, p, xii., 1L 7. 9); it is perhaps

also the 73 ‘L\ ];3 of Pap. Kb.
A2 & !

name of the god K J Gireck Knf, varies with
th, 2 1 3R .','MA (gebba), &e., see Bruascn,

The

A. Z., 1886, p. 1; SeigceLeerG, Ree. de Trav.,
xvii, 94, As a word-sign the goose is always

In form
it iz probably often confused with the duck of
fig. 11.

&, [B. W, iii,

fig. 12.]
O

rather short nul.. apparently a white-fronted

In spite of its

written

fo

aoose, in pale winter plumage, and domesticated.

Word-sign B letm, i %{ ;
generally  meaning ¢ supply,” < (11,"  and
“destroy.” ¢ Supply,” i€ per-
haps the idea here indicated by the fat goose
How far the
constant in the early hieroglyphs it is as yct
In Bl B., the
oufline resembles that of the pin-tail duck,

for
“completeness,”

ready for killing. is

speeies

impossible to say. ic, RIS s
which lik(-wi-w was domesticated and fatiened.

In /2. 1., iii., p. 8, the name of the material
i & was |L.ul { = %, hs’; but the spelling of
tlu, name is constant, the only wve wiant being
EJJ (DI M., Illl’th‘r‘,‘t.‘l{lll,t ll XX., no. _.7), S0
there can IJ( no doubt that it l((lllw Dby,

A brightly coloured  duck
the latter
peculiarity is copied from the pin-tail duck
(Dafila  acuta). The

much  exageerated,

§} Fig. 11.
with two long feathers in the tail:
is

colonring, however,

evidently as a general

distinetion of ducks from geese.
This example (fig. 11) stands for the word
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“son,” - 5. In Pyr. we have the word for
“gon” written é} that for “daughter” i
L] =} a ¥

In Medum, PL. xiii., by exception the colouring

of the bird is more sober, and thus more like
that of the pin-tail. The domesticated duck,
named
is never absent from scenes of the poultry-farm,
has the two long central tail-feathers of the
pin-tail, e.g Ptahhetep, Pl It
thus clear that the Dafila acuta, which abounds

in Lower Egypt (SuBLLEY, Birds, p. 284), is the

o, in XXXVil. i

Egyptian type of a large duck, and was regularly

domesticated. To all appearance it is

identical with the phon. for — %, «° (s«), and if

name - .= is no doubt from a root s,

: " (cf. * &b,

80, 1ts
perhaps s from root §0°,

p. 30).

Goose and duck

2 Skeep

being closely similar in out-

line, are generally written with phonetic com-
i

plements to distinguish them, thus: &, 73

A§J abs i?\, htm. The lllululmi exeeptions
% A % son,” and %\t

to this rule are
“ daughter.”

[B. I, iii., figs. 1, 8.]
(pin-tail, Dafile nrr'm‘«r)
Word-sign for o §, p” (pa), ©

Flying duck

? and phon.
for .

T [B B, iil, fig:

Duck, fed to repletion.

UL sy T | Ellsesavnt |

In both instances the
it is difficult to fix the
species ; perhaps the widgeon (Mareca penelope)
is intended.

“b]‘d-Sigll for $° (usha), *“feed by
eramming (B H. a0 Pl s e cf. L.y DL,
62, fourth row, and 1024).

type is the same, but

(&9 = ":{; w
i,
The reading in the

group B T SIS ST e rhain 5
perhaps it is %, 2/ (z¢fu), a word for rich

foed (fltlln“‘h.), wluch in N.K. has this sign
for det.

&% [Cf. B. H., iii., fig. 29.] Goose or duck
plucked.

" sty which, like the small ser-duck, |

also

lhext.,

Word-sign for | — = $uz, “fear,” “helpless

fear™; probably due to the practice of plucking
geese, &c., alive, the feathers being then more
easily removed. Det. of % = — wsn (ushen),

“prepare birds for table.”

% Fig. 150. The head and neck of duck
(as here) or goose is a frequent ab. for the
bird In the
present instance the sign probably accompanied

(destroyed) as part of det. 'fﬂ__'

i3]

whole as det. at all periods.

of
i 7000
“offerings.”  In Ptallietep, Pl xxxix., table of
offerings, different sorts of geese are lLlJlebtlltLd
by a phonetic indicator, followed by det. of a

3 R n = Ity
goose’s head, viz. ) “r-gouse,” "« trp-goose.
]
for

Feather (of ostrich ?).
with

[ (. ., iii
Word-sign

swt, “ feather,” rad.
having such meanings as “ desert-waste,”
“empty,” the god Shu, i.e. ¢ empty
the first-born of the Sun, &e.

the name of the goddess of
*“t (Maa-t), «“ the true” or

The connexion be-

“shadow,”
space
Word.-sign for
Truth,
¢ just,”

Bl m
with phon. trans.
tween the feather and truth or justice may partly
be suggested by the feathering of an arrow,
which allows it to fly “straight.” The just

e <— @ —

: : = L
man is said to act not leaning

AAAAAN —
to one side.” The lightness of a feather,

would not materially affect the weight in a
rude and primitive balance, might also be held
as symbolic of justice, that will not introduce
personal bias into a question (v. also ?r)

which

F. Repriies, Fisues, Insgers, SHELLS, &c.
»— Fig. 83; B. H, iii,, figs. 102, 103.
Picce of erocodile-skin, from the tail, with

spines; orin the third example, of fish-skin with
the back of the fish. This is
apparently the of Horapollo,
i.,, 70. According to Borchardt, a suggestion
of Schiifer’s that the sign represents a heap of

spines, from

crocodile’s tail ”
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charcoal from which flanes issue, is confirmed

by the ancient examples. This explanation

would account for the meaning “black,” L,
but it is not confirmed by our facsimiles.
Word-sign for =

U kg probably not used as

. & N @

phon. There is a word || == , var. == &
NS RS

occurs

y . . By :
gl (dken), meaning *“shield,” which

constantly on M.K. coffins, &e.  Not improbably
the crocodile plates, or fish seales, »—, were
known by the same name, ]
“shield.”  This would account for the value

km. CE || || B ybh (dbeh),  tooth.” giving

Syl (d@lem),

to — the value 3 .
sho [ M il fig. 24.] Green lizard.

The of

me.f), or more fll]]‘\', hont s e,

the lizard is § -~

fraa B (F-%)

name
Word-sign for — =1, % (asha), “ numerous,”
presumably from the numbers in which it was
found anciently.

Figs. 16, 173. A snake, often with
green band below the throat.

Word-sign for z+f, “serpent,” written Al
“‘j L in Pyr. N, 1. 703, 955. &c., which
all <= . > 2 i
perhaps stands for the #Hehiis or viper, in
to the By phon.
trans, used also as word-sien for the “hody,”

h‘ﬁ, ;W, * eternity,” &c.

Alph. for z.
The group ‘Iﬂ (in which fig. 16 oceurs) is ab.

contradistinetion uracus.

(810

| that.

THE =IGNS.

less snake.  In the Gnostic papyrus of Leyden
(p. xvii,, L. 27) of about the second century a.n.,
the “ gall,” shy (sckhy) of a aﬁqu Ty (with
det. wm or x—_) iz prescribed, and this cannot
It is there-
fore certain that at that time the «—1{ fy, no

apply to a slug, which has no gall.

doubt our s=— f, was considercd to be a cerastes.
that the coflin of Antef
(M.K.) at Berlin, the <—_ is regularly ficured

Borchardt states on
with a forked tongue; so here again we have
the cerastes.

It seems, therefore, that the =-— after all
, and that the Theban
artist (Prisse, Mons., ii,, PL. 62), seeing a slug

represents the cerast

(R5

ascending a stem, noted its resemblance to the
so_, and drew it in the mamner preseribed for

Perhaps a confusion between the slug
the led to
(ii., 74) of a small, harmless, two-horned serpent,
which was sacred to Zeus (Amen) at Thebes.
A slug, Aviow ater, is recorded from Egypt,
according to Mr. Edegar Smith of the British
Museum,

and cerastes Herodotus’ account

In ancient times it may have been

more common in the gardens of great houscs

and in the marshy lands.

fr_n':j] DM, “1L¢= S % zd mdie, “say words,” [

= EiasiE S DD
Cerastes (7).  Slug (?).
to Prisse, Mons., ii., 1. 62 (reproduced in 5. /1.,

B. H., iii, ng. 69.
This animal, according

lii., p. 23). was capable of creeping up the stem
of a water-plant, and should therefore be a slug

—to which animal it bears considerable

re=
semblance—or perhaps a snail represented as
without its shell. But it also resembles in

many points the cerastes, with the * horns”
immensely exaggerated, and in the vienettes of
Todt., cap. 150 (.\'r'-rm'-"ult,'), it varies with a horn-

1 . LA
From the earliest period we meet with ',

probably “rock or mount of the =—_," as the

name of the XIIth nome of Upper Egypt. This

| expression implies a serpent rather than a slug.

Opposite the nome of =7, on the east of the

Nile, lay the XIITth, that of x,(T‘L , on the west
of the river, and beyond this the XIVth, which
was of the same name. Late inseriptions in-
dicate that the reading of [

1S %

S "U'
(atef), or perhaps (=« ytf (atef) (see DBr.,
D. G, p. 6). DBut probably, on the analogy of
Sji, we should divide this into Ry=:w— “ff
(at:f), and the ancient reading may have
been [ %=+ “Perch (?) of the =—,” like

q B am, which probably means “ Perch (7)
of the E, i.e. the griffon vulture (Pyr. 1.,
1. 76).

= ==, “go out,”’ *“enter.”

s~ appears also in the late hieroglyphs
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Alph. for 7.

ing the suffix of third pers. sing. masc.

Bspecially commmon as represent-
This
value may be derived from fy, the name of the
the
a late

cerastes, but as the name fi occurs only in
latest period, that name may be only
derivative from the f value.

I the common groups el
| =yt \rrn"), “ather,

times as variants of =, |-

, reading
o e
“and Iulmd from the earliest
(Ery, §$31),

the =—_ may be considered as the suflix ) used

(Fran.,

redundantly for some cause or other, perhaps to
oive the word a more distinctive
On the other
true id. or det., possibly from some superstition

In N.K.

“fathers.”

:l})]){!ill'zl]ll'l!.

hand, it may be regarded as a

connected with the cerastes or slug.

the plural of the word is often LI s

" . B (A |
There is also a variant % 1, la-mae= yt ufr
i

(@t weter), “divine father,” as the name or
deseription of a kind of 'Iuthin'r (B M,
IS8 -0 R 94 efor (H\\ = (V. 1857 wihich

thus indicates that s~ may sometimes actually
be read Je yt (af). Perhaps =—, the “fy (?)
serpent,” represented yt (at), “father,”
Just as %, the wer-vulture (see above) repre-

e L
s N T
sented Eé d Seem 7

mother.”

One may perhaps derive the phon. value f

for e from the suffix of the third pers. sing.
mase., f, supposing the symbol for “father
A

be taken as representative of “he,” “his.

1 = sw, p. 29, and ﬂ =Eeantdo;

& Fig. 98. The bulti (Chromis niloticus),
the most delicate of the Nile fish.

The example is taken from a group of three
fish of different kinds, used as word-symbol
S g
place of honour; but this position is not in-
The buiti is named [| ==
yut (dnct), and is phon. for [~ ‘.i',‘imu).

for = §, % v,

variable.

(o

= Fig. 45.
Word-sign for
l'lﬁll. i':’f;.,

A centipede (nl'f,'i'i:lf‘fir}ll')

—~—EI'L‘ sp

11,

® (se ,mr) .md In

LJ%‘L

i is a verh

oy |

[ b i

’ in which it takes the |

guess to mean “to be flexible,”

and [.e.,
0 o®®, apparently
I.](l_-'.-‘\.ll}i\_.'

Wormi

which one may

“to be jointed,” Ixxviii., 9, is a worm,
flesh.
the centipede shared its name with
In Byr. W, 1. 329, &e,

»” is the dead body, perhaps in connexion

’

living in human

any or grub.
e )

with the articulated skeleton, or perhaps with

the idea of t‘-hu uhl‘}':*:l.li.-:. Cf. _:rn :.'f! ‘i'm‘ the
body, bt (¢hact) for the corpse.  The root
must not be confused with that of FE, fo- -~

§prty “nome.”

(¢ Blm e Jss e 33. A bivalve

shell of wvariable form; in O.K. generally

iy oy

Unio, a fine example being in Mar., M. D).,
PI594 "5 Tn SR iV 281
edges, and is presumably a

1136, it has scalloped
sea-shell.  Professor
Maspero has noticed the resemblance of the
sign to the fans used for

Arch..

fanning flame (fer.
though the form in
., 1ll. may suggest this identity, the colour

xxxil.,, p:27); but

does not, nor do I know of any instance of the
sign in which it is furnished with a handle such
as is invariably found with the fan.

Pearl
shells engraved with the names of kings are
found dating from the XIIth Dynasty, and
were evidently valued.

The name of the shell is not known.

[Tnios, &c., are com-
In the title
L_i \fﬁtﬁj, we may perhaps read “superin-
tendent of horns, hoofs, feathers, and shells,”

mon among prehistoric remains.

and in some names of metals one sees a similar
sien.  But here, as so often, we are in want of
facsimiles to settle the identity.

The sign is regularly found at all periods in
the word o %, %= hawt (Lhawt),
perhaps only in this word; but it is a peculiarity
of the Pyramid Texts that (& is in them
used very commonly, not only as a word-sign,
for o %, &’
and apparvently for £ alone in many

altar,” and

but also as phon. equivalent to
(lha),
words. It is not so found again till a very
late period.: From its special use in spelling

the word for *altar,” 1t would seem that the
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shell was ealled fwet rather than b7; on the

other hand, the name of the lotus leaf, 1 b, is
probably derived from the same root, on account

of its shell-like outline—or vice versda.

G. Tress, Herps, Grasses, &c.

== Fig. 170. Trunk or branch of tree
cut down and roughly trimmed.

Word-sign for =7, o= bt (Ihet) (with radical =),
Used by phon. tr.
for many other words, including the pseudo-
derivative(?) iy U N nht, “strong,” “strength.”

Det. of wood and of objects made of wood.

“wood,” “timber,” ¢ tree.”

g Fig. 57. DPod of carob bean (¥).

In Sign Pap., p. xvii,, no. 2, this is described

&, <7 ol . s
as | § W s gg\ i “pod of the nzm tree.
l‘ijﬁkﬁ. et L;)l I
As = i, nzm means ¢ sweet,” “pleasant’ of
flavour, odour, &e., and is the word-sign value
of this pod, the latter must be the pod of the
:arob bean, as has been shown by Lorer,
Ree. de Trav., xv., 114,  The sign is used also
in spelling  tl lo(?)-derivati ™

spelling the pseudo(?)-derivative W
in spelling the pseudo(?) ﬂa.‘t‘ﬁ%.ﬂ)

S'nzi, *“sit on a chair.”

{ Fig. 69. Graphic compound of { with
the phon, <. nt
the first sprout from a root or sced with a bud

The former seems to represe

at the side.

The first element symbolizes (1) yearly growth,
and <o years and renewal ; (2) scasons, since the
arowth of vegetables took place after the inun-
dation, and at other regular seasons by help of
irrigation. Its values are, therefore, () word-
sign-, — 0 onp, “grow freshly, vigorously,”
generally written i in early texts. y Tt
probably means ¢ young vegetables™ as an
offering.  This value may be derived from

s

(h) word-sign = mos= enpt, “year,” Copt.

AT o
poune, { , in dates { _, more rarely {(;‘,

(IR 6 - Ry SN A5 ).

OF

Not un- ‘

THE SIGNS.

commonly a special form, ﬂg 15 found, e.g.
B M., i, PL viii, and in many symbolical
representations, apparently indicating the sue-
cession of years by an artificial multiplication of
the buds upon the shoot. Whether (a) or (1)
were derived one from the other is difficult

to say. (¢) It is also word-sign for ==
written -[ in Pyr. (L1635 P, 1l 162), pro-

; and () word-sign

bably nlégluing “to renew " ;
or det. for = <= fr, “scason of year,” “time of
day,” written = { @3 also phon. for the same
value, then written { (once perhaps i, N,
L 975). (¢) After O.K. it began

after any word ending in = {.

to be written

This value is

apparently derived from (¢), the ancient = =,

which now sounded =— { vy (rd) : ancient
A

o

was  thenceforth  written L0
p
correspond.

In N.K. there was great confusion in the use
a1 1

\q [B W, iii, fig. 19.] Herb. The form is
Of the present
example M. Lorer remarks, “il fait penser a

very variable in early times.
une fleur née a mi-hauteur de la tige, comme
par exemple Tacorus.””  In Medum, Pl xv., we
have a single stalk terminating in four short
shoots irregularly spreading from the top.

Name, EA}TAE{L b, a marsh-plant, referred
to as a type of greenmess in Pyr. 1., 1. 100 ; ef.
Bl B., i, p. 23, Pap. Bb., and T el ¥, Plixxwv,,
1. 16, 25. Phon. for § ~ fin. Another name
for the same (?) marsh-plant is q ’H p\((, i
ys (ds) (Br., Wib. Suppl., p. 14; Pap. Eb.;
Masrero, Ef. Fy., i, p. 237); for this value {f
is used with phon. trans., and stands alone by
24y,

Det. of herbaceous plants, and of leaves and

ab. for ys, “old” (Kak. Pap., Pl. xx.,
twigs of trees.

Y [B. H.,iii, fig. 83.] Flower (2).
The geographical name, ‘T_JF;, i 2 it

Ie‘g in B. ., i., PL vii.

p. 85, has the variant
=



FLOWERS

(with the god Chnem).

(Masr., Mowies Royales, pp. 713-4) oceurs
:ij (with the god Amen). This sign is
therefore the frequent word-sien j’-)) for = == 9
“flourish.” It is also word-sign for §, —o = m'r

' l;ttul', B 1 == mrd (with-
, PL.83,1.11). Probably
the \\'urd-si;_f'n for 3 — < bu[r],

(mar), “successful’
out <=, Su., Fy. [u\-"

also it is

j)’,
“aweet.”

i Fig. 108,
apparently garlands, strings or chains of white
at the top.

are frequently represented as offerings, &e., on

Three euriously-shaped bands,

flowers, tied together Such garlands

the monuments of the N.K., and remains of
such have been found on the N.K. muminies of

Deir el Bahri, &e.
Word-sign and phon. for

Ty —— ms, meaning

&e.
bably these elaborate garlands made of white

¢ produce ” children, ¢ form ” images, Pro-

woven of separate petals, were
“the artificial”’ as opposed to the
simple flowers. At Medinet Habu, in the time
of Rameses II. and Rameses IIL (Diim., Opfer-

(o

£z

flowers, or

named s,

Jestliste, passim), they are named

for which Pap. Har., ., 73, 1. 5 11.1-. a variant
B J Ay = d mw’; lhls is evidently

»

connected with the word sh, “bring,” “offer.”
Is it possible that wmsh is a lutc word, due to
a false etymology deforming an original name
“artificial garland ™ ?

For
rurri, Ueher Pflanzenveste,

Bervichie, 1884, p. 355,

s,
carlands  see SCHWEIN-
Deutseh. Bot.

construction of
f a’(‘,<_

Fig.106. Reed-head with flower(Caliomus).
The present example is a poor one; detail is

shown in Medum,  Pl- =it &e 0 B, H. 1,
Pl. xxviii. ; see also Cu., Mon., cexxi., 79, for

i
representation of reeds flowering.  CF L'JH\]‘

“meadow,” and [\ 3 $m,

Fowo dhi (selhet),
“herbage,” where q probably stands for grass
heads.
or named the

The reed-stem, its head, is

AND

%
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In XXIst “.\']l. | ‘}\ -"" i (rf) of the reed (n"n,n. Bb., xlixy; 25

Lorer, Rec. de Tr., xiii., 199).  Transferred as a
word-sign it is often written [[1 ¥ (d) in Py,
and the plural qm g (du) is transferred to
yw (da),

Alph. for y

sugoest that

spelling the auxiliary verb | %
be” (Serme, 4. Z., 1897, p. 6).
(@). Kah. Pap., 1598 &ch
the root of the name of q

>4 b

is really #°, and for
but the
a5

this \‘n]uuq may sometimes be phon. ;
indications are doubtful. Cf,
Initial § seems generally to have been reduced
to the sound of ° (u.rt,f) and t]lnulrl[ }ﬁg is never

substituted for it in good writing, in earl\' texts

below, s.o.

.,I is constantly omitted altogether, even in cases
where y reappears in the Coptic. In such in-
stances perhaps it had been preserved in some
popular dialects, while in the official langnage
it was reduced to alif.

After O.K.
for | y at the end of wot‘ds, but in O.I,
oceasionally appears (e.g. iHi e ) to mdlk
the dual, pl-ohany is dual (] $»
ywi = i), and so stood for the dual ending .

appears to have been USL’!I

where

87. Corn on the threshing-
With fiz. 32 compare Methen, L., 1.,
ii., 5, top. The simple form ¢ is commoner.
[t appears to represent a cireular heap of corn,
or a cirenlar floor covered with grain and sur-
rounded by a wall of bricks or of sheaves.
[t may be doubted whether the animals were
driven round the outside of the stack; the
scenes (e.g. Paheri, Pl iiil.) and the sign 3
rather indicate that the animals trampled
central space surrounded by heaps of corn in
the ear (v. Addenda).

Word-sign for —- o« = spf, which often means
“what is spared” from destruction, ¢ what
"of an infusion after boiling down the

¢ Figs. 32,

floor.

remains’
liquid. This sense ean easily be connected with
the grain that remains on the floor when straw
and chaff have bheen eliminated. But though
this is probably the radieal sense of the word,
in scenes of farm-life it occurs rather with the
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meaning of the corn that is to be threshed. In
tombs of the Vth and VIth Dynasties we sec
sheaves of corn with short stalks, bronght from
the field on asses and thrown into

the inscription %(Jj p ;—D’ BTt

mean something like “ preparing the threshing,”

heaps, with
i r_J, which must
“heaping the corn,” or ““preparing the threshing-
floor.” In Kl 12, 1., Pl xxxi., where a troop of
asses are treading out the corn on a raised heap,
the ingeription (on fragment 12, which fits to 2)

q S ¢ threshing the syt byt 2

s

is §E‘ED ©

Used by rad. ext. and phon. trans. as sp.

ool with lotus

UL [B. H.,i., Pl xxviii.]

flowers.  The pool may be either oval or rect-
angular; there may be buds alternating with

the flowers, and the flowers may almost rest on
the water, or may have long stems (Medum,
Pl. xix.); but in good instances the flowers
always have serrated edges, indicating the petals
of lotus.  This raises the question whether the
Nelwmbinm, or Indian lotus, which rises out of
the water, is not sometimes represented ; but
its absence from Egyptian water-scenes appears
In Pyr. P., 1. 440,
the flowers on the 5 are termed whbwt, with
det. a lotus-flower, v':’"’r. The word-gien J1T,
found in Pyr, for | %6 “verdant,” probably
represents papyrus, not lotus, and is therefore
distinet from this.

§7 (sha), ef. Pyr. I, 1. 440, with
M., 1. G56,  lotus pools.”

to prohibit this explanation.

Name, = %,
As these were most
important items in gardens, the name became
almost synonymous with * garden,” “ vineyard,”
&e. Phon. for §°.

= Fig. 54; B. 11, iii., fig. 58.
stem, bent back on

A flower-

itself twice. The object

depicted varies, but the general form of the

sion is always the same—a stem or hand

bearing some kind of head, and invariably bent

in much the same way. In Py sometimes it

has the form of a lotus bud, with stem hent in

oF
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a zigzag, 3 [n the present instance it seems
to be a papyrus stem,

Word-sign for § e~ wdn (nden), © heavy.”
Probably = (as oppused to =, =, «= 1,
2 D=y oA, dhm, ',':7_'1;‘ (!Jr.'.:_/n':'), wdl

(idel), ¢b, with the eeneral sense of “curve,”

De =

&e.), signifies crushed or bent down by its own
weight. wdn
seems to have the radical meaning of  pile up ”
" .« 4 D1y
(et 1925
and mortar),

Also in the sense of “offering,”

offerings, * present in abundance
\ etle
| (pestle

for the same idea).
distinetly a sion of erushing  and weight,

frequently replaces === in all its meanings.

IF Fig.143; 1. 11, iii, fig. 16. Clump of
three papyrus stems,
L4 ()
p. 9, for a possible explanation—and phon. for
the same,

Word-sign for see B, H., iii.,

It is sometimes substituted for ﬂ[{\ as word-
sign for §§ mh, “north ™ (0. I, iii, l.c.), for
{e=§ ydh (adh), “ papyrus marsh,” and for |30
y'h (dakh). “Dbe verdant.” (The name of the

= E‘\f\( ,lm.'n_'f-.)

I |

papyrus is
K Fig. 125, Papyrus stem, highly conven-
tionalized as usual, the nmbel represented as
compact (see . [, 1ii., pp. 9 ef seqq.; BorcHARDT,
Planzensaiile, pp. 25 el seqq.); seales at the base.
Word-sign for & %™ w’ (uaz), & green
» | Wt “the green,” is the
name of the goddess of the North (Uazet,
Buto), of whom the H was probably the symbol.
As an amulet or symbol it is named w’z, and it

¢ flourishing.

iz commonly placed in the hand of goddesses—
especially in  Ptolemaic times—probably as
emblem of freshmess. The N.K. combination
(ﬂ often stands for —— “ the two lands (South
‘“

and North),” or as adj. for rs+i, mhti, “south,”

“north.”

Eig: 665 Bar o hn . g Sl
conventionalized rush (7).
In I"_f,','. ,”_, 1. 239 = N

Highly

. L 616, it is stated
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that a large sack or basket, with handle for

“transport,” 4% = ¢ (qar), is made of
a S \;g twn (tun), ‘“the springy” (ef. Lat.

saliz “osier”!), and the “containing” neb-hasket
— (q.v.) of :}_j}_ N:N { nact, “the limp,” i.e.
almost certainly the non-resilient rush, from
jr]rwgg From this
name comes the word-sign value wn; to avoid
its reduction to #, and to distinguish it from
the next value, »}0, it is in this case always
written li
causative [~ ~ §un, “image,” &e.

The ancient name of El Kab is —eo 3 Nkl
(Nelhel), usually spelt with this sign, .]TJJ &,
Perhaps the rush (Junews maritinus ?) was found
in the desert valleys behind El Kab, and so
symbolized the city. After O.K. the group was
reinforced by the vase O, thus jr‘ JJ“ jl. ffﬁj 3,
possibly referring to some oth(-rfln.’n;«lm-r of the

“be weary, motionless.”

It is used to spell the pseudo(?)-

place (natron 7).
with the |, and is only found in the name of
the city and the derived name of its presiding
coddess, the vulture Nekhebt (v Py, M., 1. 762,
for the spelling), except that in very late times
the tall rvose-lotus Nelwmbinm (?) was ecalled
:LJ by confusion, on account of its name
~§ HZLII.

This group is always written

As the vulture-goddess Nekhebt was repre-
sentative of the South, the resemblance of jT
to 1 and i]wc is very remarkable ; compare the
quotation from Plutarch by Loret (in the next
column), which may perhaps refer in particular
to the present sign.

Fig. 109. The plant-symbol of rule in
Upper Egypt.

The symbal is named 1?, Kah. Pap., PL iii.,

1. 2: perhaps [ § = wt; cf. also a similar word

in Le., BPL. =xxiv., 1. 19, and T‘\\a “gerfs (?),”

= 55 A
Methen, L., D., ii.,, 3, 6, probably to be read
Dt Lo b = T

fony Switie ($wlin), and ]{ n ﬁ ; N,

o ‘T[‘.. c 3 0 B a [ T

| c}\\}L\ e _1m.\\’[|l}%P qq i

in the corrupt writing of Anastasi IV. (viii,

L 12),

haps mean

If this reads Swf $weti, it would per-
“feather,” i.c. “plume-head, of the
_1 (?)7; otherwise it would mean “king’s plumes,”
as a plant-name. The plant 1 ([ occurs in
Todt., xeix., Finl., see the M.K. texts, MASPERO,
Trois Années, p. 163, &e.  If any of these words
read Surf, they may be the origin of the phon.

value §w of |, in good writing always distin-
guished as 1 E
The King of Upper Egypt is designated
= .
1_. 1 , gcenerally abbreviated to 3 stn or
Raenc a
stut. | is also transferred to the homophonous

3 5 =
P o~ ostnd, ¢ butcher.” P

stn, as the

e —
name of the crown of Upper Egypt, has as yet
been found only in late texts, but might he the
origin of the wnishe or adjectival form stui,
unless the above | T is to be read stn, and is
thus its early equivalent, Tf this be the case,
we have to seck elsewhere for the origin of
= dw. A conspicuouns example of this
value is in the word fuw, “he,” absolute pronoun
of third pers. masc. sing. ; possibly the king
Cf.

representing

was taken as the “ He” par excellence.
3

x—_, perhaps symbol of “ father,
the suffix ““he,” “ his.”

% [B. H, iii, fig. 20.] Sedge (Seirpus).
Lovet remarks: “Lidentification du s}z approche
("est bien, en effet, une
graminée i epillets roux.

peu a peu de la vérité,
Au lien de seirpus,
J'y verrais un juncus, parceque Plutarque nous
enseigne que, pour designer le sud et le floi, les
Pourtant
The
reference to Plutarch is to De Iside et Osiride,

Egyptiens dessinent un jone (Hpror).
il a pu confondre un jone et un seirpus.”

:ap. 36. Since the publication of B. {1, iii.,
Borchardt has supplied some interesting re-
marks on the plant of Upper Egypt in his

excellent work Die Aegyptischen Pflanzensaiile,
pe 20-

“701‘(1-915__!'1'1 for AR s ',””c (f/r‘.m(i), “ south
country,” “south,” with phon. transf., frequently
written %“ﬂ; and for = $ v, adj. “southern,”



frequently written ;L, also }, i.e. with ] , which

may be the same plant before flowering.

|
H. Sky, Eartn, A¥D WATER. ‘
|
|

© Fig.10. The sun’s disk, coloured red
and edged with yellow. i
Word-sign (1) for == R (Ita), the name of

the Sun-god—in Pyr. usually written © alone— |
G —
== =
7* ub (ra neb) is a common phrase for “eve

day,” lit. “each sun.” (2) For n =% hrw (hru),
“day,” as opposed to night and also as a
measure of time. (3) In dates, days of the
month are denoted by ©, in the XIIth Dynasty
often written © =, with the geographical det.
In Coptic the

)

and no doubt of the sun itself.

LY

=, as indicating limited time.
corresponding word is cow, a word often found
in late Egyptian texts as P@@, p@@ S8
(sesu), for the day of the month. This word
existed at a fairly early period (ﬂﬂpl(—?l, plu.
in Paheri, Pl ix., 1. 4, meaning “ dates for
festivals "), and Krman has suggested recently
that it is the true reading for © as “day of the
month,”

Det. of words concerning the sun and times
and seasons, the sun being the principal regulator
of days, seasons, and years.

& Figs. 37, 187. A semicircular figure
formed of half a disk and four concentric hands
A

fifth and cresting band, sometimes marked with

of different colours—blue, green, and red.

radiating lines, does not extend to the diameter.
Cf. the jewelled hieroglyph = in Dahchour,
kL S dECSab T,

The meanings of the word-sign =, o.s §°
(kha)—nof o — (cf. Xeppyr for (C\.j«*]
and Coptic wmar)—are “royal crown,” “to he
crowned,” “to appear in glory” (like the sun-

DISCUSSION OF

god), used of king or god coming forth from

palace or temple. Also we have ? P T

. 365 P, 1. 887), ot | mia® B b (khd nta), |

THE SIGNS.
the “ &ha of earth,” ie. the place on earth in
which Ra (and the dead king likewise) purifies
himself, apparently before he rises into heaven,
in the morning (7). In the same way a temple
'_QJ QQ =, o iy (khay) of a god,
i.e. his resting-place on earth, to which he
=2 thus

is called the

deseends and whenee he also ascends.
seems to represent pictorially the effulgence of
the sun at the point where he rests on earth.
(Though the ¢ Lha of earth ™ as a place for the
sun-god’s purification by ablution may suggest
it, nothing else bears out the idea that &= may
be intended for a rainbow.) The other senses
of this word are easily obtained from the notion
of divine effulgence.

Also phon. for o — §° (kha), but probably
not before the XTXth Dynasty.

* Fig. 31.

example having a disk at the centre; the rays

Star of five points, the present

here look broad and solid, and are marked with
transverse lines at intervals, like the fire-stick,
fig. 42.

(1) The name is
9

J e b, estar? it
“instructor,” “ guiding star” (cf. Sind, Tomb i,
L. 264, “T was (a man), the guiding star (x 1)
of his equals, the director of those older than
he *’).

($ba), it was transferred to various words as 07,

Hence, being from the root 1§, &’

2) Another word-sign value is = $ &, duw’ (dua
o Ly k)
£ and “ praise,” apparently be-

2 )

early morning
:ause to the Egyptians, who retired into their
houses soon after sunset and rose before dawn,
stars and starlicht were much connected with
early morning, which was therefore written
*E}i\o To diw’ the word for 5 is closely
x‘imil:ir, and the representation of the star with
five points is clearly connected with this cir-
cumstance. (3) The hours of the night being
regulated by the stars, “hour,” % e § -« = wniet
(unut), is written
* is also det. of stars and of hours,

SR l] | [ R i s B RS St a S i R il
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fig. 80.]
sand and rocks or stones.

a ii., 3, “desert,”

e B
and perhaps foreign tulw

Word-sign for ;

3

“foreign l-md o

but rarely ——

i) s Py s
(L., D., ii., 112d; A. Z., 1874, 35). According
to Ermany (4. Z., 1892, 10) smt is the true
:\ in thc neighbourhood of s or &
cf.

st compare

st

usually a]}elt w

reading,
scems curiously negligeable ;
with ék. For the title wir
i, I s UOT0]) o R S PR iRe
%%
'Ii)

B. H., i., tomb iii., passim (
Another word for desert 1\3 P Iodht
(khaskhet), Mar., Mast., 188, which may

quite distinet from © & S}\\;\tw Ws't (bhast)

in Pyr. (with ——).

Smlt't spelt

; xxiv., with

is

he

It is possible that one or
other of these words is an occasional reading
for oo, and we have as yet no certain reading
for the sign as word-sign for *foreign tribe”
(P. 8. B. A., 1897, 297).

Det. of desert, foreign lands, &e. (as opposed
to the alluvial land of Egypt).

o Fig. 38.
a valley between two crests (pinkish yellow
variegated with red for at the
base a line of green to indicate fertile land).
As n

(fertile ground) means a “slope,” ¢ height,” so

A desert mountain, showing

the stones ;
Cf. Medum, Pls. xiv., xxviii., and p. 30,

0, a desert mountain, was chosen to represent
hill or rock, while pna, a kind of plural form,
stands for “desert”; but in the earliest instances
(Medum, l.c.) =2 is more like two hills and less
like two 4.

= Y 2w (zu), is
“pock,” lit. ¢ the evil,” * worthless

ad fin.).

a
B s T,

Rl
(sce below,

“ mountain,

Sometimes, however, it seems to read
“rock,’” lit. © the firm (?)”; e.g. the
a P
T

or “upon the hill of the = (q.c.)”

common title of Anubis, upon his (?)

hill,”
rendered by ﬁ

s
wqqa‘b_, aa|fy ~ ] —, tp muy f,

in the remarkable inscription of Auabra (Dal-

Hilly desert, coloured to represent | chouwr, p. 101).

Traces of this value are seen

e, = B duw, ©evil,”
% Qv (khu), apparently on the
varying in very late times with '»J%}

s
==

also in late writing.
(6= } T iz read by some

round of its

\\unl of similar significance. however, in
late texts is often confused with 4 1, so that
confusion with &0 is not surprising. The two

words oceur separately in the DPrisse Papyrus,

and cannot be identical. 0 “yworthless,”
¢ . . - . 5 D_ﬂ
“evil,” is, in fact, of allied meaning to |

. & =

“desert,” ¢ mountain,” which had always an

| evil significance to the agricultural mind of the

foyptians. In the Kahun calendar (Kah. Pap.,
Pl. xxv.), and clsewhere, red ink was employed
word o

Red, the colour of sand, as opposed to black, the

in writing the = “evil (day).”

colour of alluvium, was considered ominous,
evidently on account of its connexion with the

sterile desert, o, oo, the haunt of demons.

A narrow oval ridge or
We
may probably consider this sign as representing
(1) a sandy island in the river; (2) an island
of sand appearing through the alluvium, such
(3) any sandy

= Fig. 30.
expanse of sandy desert, coloured as p.

as the Arabs still call gezirel ;
ridge or expanse.

‘island,”
- 1oyt
(d@act), and so perhaps reads #° (da); this is a
common word in Egyptian geography for islands

As word-sign we have it in

which varies in late times with = =

both in sea and river, and so probably denotes
also sand-islands in the alluvium.

Det. or id. of %I%{;

(d@akh-t), “horizon”; the dunl or adjectival
form 2 is commonly written & by abbrevia-
each horizon being
sandy desert according to HEgyptian ideas. In
0.K. the sign is a common det. of names of
districts and places, probably on account of

e

:d}_}’ Qm e, ?f)'(.‘."

tion, = “ the two horizons,”

their being in sandy districts or connected with
a Deltaie gezireh. Early towns in the Delta



were founded on such “*islands.”
came det. of certain specific localities only, as

in the present case, where it is used with
1

Ta-zeser, the sandy domain of Anubis, cod of

the dead.
e =1 Al
In N.K. [ 8 phon. at the beginning

of words, apparvently for 1%, »” ().

e COf. Fig. 14.

of the sand-island <= and the water-line s,

Apparently compound id.

It seems not to ocenr before N.IK.
) :
Yinu (.f,'i.'t‘ft), the name
s 5
of the god Amen in late times.

Word-sien for
Perhaps in-
dicates mn, “ firm,” by combining m(?)f, Coptic
nowm (fem.), “island,” and ». In late

times it is used for @ N,

Very

— [B. I, iii, fie. 95.] Flat alluvial land,
coloured black (L., 7)., ii., 20), later blue. Often
==, with three grains o (y.0. p. 31), indicating
the sand underlying the alluvinm.  These grains
are wrongly called #3 pits (or caves)” in the
Nﬂ'_t,ln J“.'.“U., p- Xi\-’., L. 4,

Word-sign for =%, £ (fa), ““earth,” “black
s0il ™ (e.g. under the nails), “alluvial land.”
In late times phon. for ¢ (f«).

By id. trans., det. of “y: = z'f, © eternity,” as
30).

being of unbounded horvizon (B. [1., iii., p.

Cf. moam,

4 Fig. 71.

natural or artificial ; coloured black, like -

Mound of earth (not desert),

=13
in 0.K. (L., D, ii., 21), later green or grey.
Desert slopes are represented with similar out-
line but different colour, as fiz. G0.

In B. I, iii., p. 5, this sign is derived from

3 (=1 - 3 .
the word 2§ _ “high ground™; but in Pyr,
M., 1. 202, there is a word ﬂw\ﬁé i}i’\_\ﬁp g7 (qan),
determined by a sign like s, and in L., 1), iii.
24, d (W), it is given as 2\ (|

meaning  “lofty place,” ¢ pile,” “eminence.”

?

The weak radical 3, is neglected in the alpha-

2 DISCUSSTION OF

Later, it be- | also as phon. for 2%, (as

S @7y (qay), |

betic value ¢ of », but 4 seems o have served
‘

THE SIGNS.

A and [0 similarly
the
reasons), and required no other biliteral with
L, though
NUINCrons.

served for = § and n %, and for sane

combinations with T,
On the other hand, the alphabetic

characters x—_, wmw, = and == show no trace

are very

of such a use, their derivation implying no i, ;

the combination of these with was 8o rare

s

that no phon. was needed for it.

1)

treated here hecause in the Tomb

ﬁ (Cf. fig. Two heaps of provisions.
This group is
of Paheri, according to a copy by Miss DPirie,
the two 2 in j@ are of the same form and
71 taken from
of inseription ( Piheri, Pl iii., cornice-line).
[

1)1'(-t-i:-‘(-}_\' the form of .

In Py gﬁ) “eat,” wvaries with fi‘*’fﬁ

s
aean )

line
1n

1034, we see a heap of corn of

colour as fig. the same

5 05

i} ) A
-—'%.ﬂ ﬂl;ﬁ). Do B (") Wi (Nm‘m); and %{ 18

used as  phonetically equivalent to :;rr\ e
(nnewn), another form of the loan-word Ll :;j(#),
1, g (dimen), “ right hand,” ¢ West ™ (Eryax,
A. Z., 1893, pp. 82, 127; 1894, 67). For the
f Be-

later history of this word see <> p- 37
is also in Pyr. det.

i
sides the word-sign value, ﬂ
of S == 3, wdh (ushel), = 1 §h, *“ provisions,”
and of 3§ 0% (bah), ©abundance.” It is
therefore id. of eatables, abundance of provisions;
but to make its meaning cleaver it is usually, in
Pyr., accompanied by auxiliary dets., @ or

\ 5= . .
O, in a manner very unusual with other
(e =] B

signs.  The doubling of the heap is not merely
intensive. In Plahhetep, PL xli., table of offer-

ings, 4th row, 3rd col. from right, we have
:1 % A4 gswi $ae(?), “two halves, or sides,
of provisions,” which may be explained by
B. H., i., PL. xvii,, table of offerings, 2nd row,
9th col. from left, p™t wt wdn wp m géwi, “food
of heaped-offering divided into two sides (or

common bread-

halves).” A mass of offerings

stuff ?—was thus perhaps made into two heaps
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on either hand of the recipient, and provisions
were probably served in the same way at any
plentiful feast in the earlier times, when abun-
dance of food was doubtless much considered.
In L., D., ii., 70, g¢ iz determined by three heaps,
ana (for the plural), the colour of which is
black, like that of the bread and of 2=y
(Ll 69

zme Cf. Fig. 175 and B. I1., iii., Frontispiece.
Land-area marked with rectangular lines for
irrigation canals (?) at regular intervals, the
In Kl B.,
i, PL xxvii. 11, a plain rectangle —=, perhaps

ends open or closed by lines, &3,

, seems to take the place of the
latter. In Séuf, Tomb i., L. 228 the downward
lines are oblique.

Word-sien for fo %= épt, “nome,” ““terri- |
5 p=N f 3 )

tory of a city,” and for q\{=-=a 2t (zatd)
(meaning ?). (See Kah. Pap., p. 31.) Det. of
nomes and of 4§, — ¢ south country.”

~w Figs. 12, 1786.
surface of water, coloured black or grey. CF
Medwn, passii.

The waved line is constantly scen in repre-
sentations of pools of water, &e., and seems
properly to belong to the rippled surface, but
it became the sion of water in general. Thus,
while the curved stream of water pouring
downward from the hand or from a vessel is
often smooth in early times, or only slightly

waved—to show spiral flow—yet even in the

Waved line of the |

tomb of Methen (L., D., ii., 4) there is an |

example of its being waved like ww as a
conventional representation of water.

The single mw has not yet been found as a
distinct word sign. It is used almost exclusively
as alph. for %, and # is an important element in

the words for water. Thus %} Nuw (Nu) is

AN P } s
nw 18 a
e

“the primordial water,”

As det., s occurs apparently in the sense
of “level ” in the word
also = ‘\}.

nz't, but in many cases (Pyr.,

“ cternity,” written

Sometimes this latter may be read
e o I, 521 ke,
&c., and in Ptahhetep, Pl xxxix., =7 'wwn =)

it can only be explained as det. of level surface,

such as water always presents, like =, o %, #°
(ta), “level land” (see B. H., iii., p. 30). The

instances of this use are too numerous to be
accounted for as due to the confusion of e
and = in hieratic.
e
i

% ® maw (mu), © water,” later used as singular
(Em[., ,[’[fll'tllfit;llllilftgj, P- 117 l'l'.r'vnu., § 15}.
few (pseudo-compound) words the sign

, i.e. three ~ww, is the plural word

In a

oo

is phon. for mae. ~mwa—which certainly better
ARSI e

than ~w represents a rippled surface—is also

the regular det. of water and of liquids.

mmm Fig. 90. A rectangular tank or arti-
ficial pool (ef. Medum, passim); in N.K. often
represented as empty, ==, though in O.K. this

S ; : :
may have a distinet meaning. The ordinary
printed form == is taken from linear hiero-
alyphic writing, in which the distinetion of the
tank sign from other rectangular signs has heen

reduced to two purely conventional strokes.
mr
ol
whence this sign obtains its alphabetic value $.

A tank, pool, or lake is named , == & (she),

Tt is also det. of hut, < pool,” “ pleasure garden
(surrounding a pond).”

© Fig. 58; B. II., iii., fig. 88.
be taken for a section of a water-channel with

This may

running water, or a pond, or a transparent
vessel containing liquid, or a erucible containing
molten metal, or the matrix in the ground into
which the molten metal was run to form ingots.
In good texts it is often ', i.e. with surface not
rippled ; @ is a form of the base period.

g, 0§ ph (peh), which

(1) & varies with
I—< L > :
means a marsh or pool left by the inundation.

“stream of water.”” In Pyr. N., L 132, www But this use is not known before N.K.

seems actually to be det. of the latter.

(2) In a great number of words it is phon.
D
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for 4 4%, by’ (bda).
perhaps be found in the word qu J1%
by’ (bde), “liquid abyss(?) of heaven,” “acthereal
space,” probably with the idea as it were of a
great lake or stream of aether in which the sun

and heavenly bodies travel. Or we may prefer

the following explanation :—There is a substance |

called ?, 3 1%, ; possibly, from the det., it
denotes transparent crystal, or perhaps metal,
is said to be

The sun’s throne in heaven

J q%&\o Iny)m(hrt'u), “of crystal(?),” or ada-
q _‘}’;}Q :35 “smoothly gliding ™ (like

a sledge). Heaven itself, or space, is Jf;

mant, or

“the liquid stream ” (Ptahhetep, Pl xxxix.), or |
[ p. 9), or perhaps better un-t.

3

? “the erystal(?) aether.” There is alzo the

verb Jq&o, Jq&ﬁa, o »'iqg}-‘\ ."f_.‘]" (n’l[in‘),

“vanish (?),” or “glide smoothly,” like a sledge,
or perhaps “melt” like metal. Gliding and
transparency, one or both of which ideas are
included in the root by’ are hoth qualities of
liquid.

(3) By id. trans. ¥ stands for the female
principle in Té, ? T (= vulva); the reading
| o wt (i),
which occasionally occurs (cf. Kah. Pap., p. 6,
and for examples see Lorer, Rec. de Trav.,
xviii,, 198). It occurs in the det. of the word
— in Pyr., and in E} y § 5o o hnct, “woman.”
Probably it is from the last word that 7 obtains
its very common value as phon. for § 3 hn.

uncertain, perhaps k™t or Juwt, or

o Fig. 29, Grain of sand, pebble, or little |

pellet (here coloured white, and repeated until
the number indicates five).
sign == for =, “earth,” the grains, which

In the compound

are three in number to denote the plural, scem
to indicate the sand that was known to underlic
the alluvium.

At times o seems to be word-sign for &,,
=% ¢ (tha), “pellet,” from ¢, “take,” as we
speak of a “pinch” of anything.
of sand, pebbles, &c., and of pellets.

coo 18 th.

It is often |

DISCUSSION OF

THE SIGNS,

A clue to the reason may | used instead of 111 to denote the plural, and—

especially in Pyr.—o denotes the singular, in
place of 1 (q.2.).

. BuiLpiNgs axp THEIR Parts.

Conven-

& Eig 428 B i, fiv {6
tional figure apparently representing in a
summary manner the plan of a village with
cross streets within a cirenlar enclosure.

E‘?I. Det. of

names of villages, cities, and sometimes more

Word-sign for town or eity,

| widely of inhabited regions,
|

‘ 3o
coddess
= —

The reading is = w't (Erar., Pluralbildwng,

The name of the

(nut (?), v. ©), especially as repre-

senting the lower hemisphere of heaven, is
oy

written @
Lt

(W, 1.219), 1) 8 (w, 1289, 557), 7T =
(M., 1. 455, cf. ., 1. 239).

G T e e o el s e
- ' in N.K.; in Pyr. it is o =

Cf. Fig. 34. Rectangular enclosure wall
with battlements, usually represented as very
Narrow.

Word-sign for {~ 3 yub (dub), ¢ fortified
enclosure wall,”” “wall”’; cf. Br., Wtb., Suppl.,
92, for variant with ynb, also Pyr. N., 1. 955,
for rad. ext.

Det. of “wall,”” and (in O.K.) of building.

% Fig. 30; B. H., iii,, fig. 62. Palatial
courtyard. There are two main types of this
hieroglyph, the first, modelled on the lines
of [U, the second on those of D (qq.0.), each
highly claborated, as befits the sign of a royal
residence.

(1) (Type, fig. 30, &c.).

by the plan of a nearly square enclosure, the

This is represented

wall of which is carried only half way along the
front and then turns in at a right angle, enclosing
an inner court, the outer court, of the same size,

being entirely open in front. The entrance of
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the inner court is at the inner end of the dividing |
wall, and in the front corner farthest from that

entrance stands the tower-like palace, & (g.v.). |
The enclosure wall and the tower are crested |
with eleler  ornament, Q (Prrrie, Dec. Avt, |
p. 101), or with overhanging battlements. The
tower is not essential to the figure, and is often

;b3 T3, in which it occupies the
whole front of the inner court, is an exceptional

=
absent, i

form. wor E, for the name wsh-f
placed in the entrance.
(2) Type ﬂj is seldom found in the tables of

offerings (as an exception see L., D., ii., 67,

, 1s commonly

6th col. from right), but is very common in
0.K. titles (L., D, ii., 63, &c., &c.), though later |
it does not seem to oceur. This shows a com-
plete rectangle, battlemented and containing a
cheker-topped palace in one corner, as well as Y
to the left.
battlemented building in the corner, containing

In Pyr. N., L 764, this sign has a

':], which is probably symbolic of the deity,
though seldom used in O.K. with that signifi-
On the analogy of the ||,
consider that in this type the palace-tower is |

cation. we may

built over or near to the entrance (compare the

-

position of the tower at Medinet Habu); in ;L,E

also there would probably be a private entrance |

to the tower through the adjoining wall.
Word-sign for % fe-= wilt (usekh't), * the
broad,” *roomy,” a name used perhaps not only
for the courtyard but also for a wide hall.
In Pyr. {, F with its variants (type 1, but
without the palace sign, never the complete
rectangle, type 2), is det. of | 30 b (Sebelh),

which apparently means
tection,”

surround with pro-

0 Fig. 146. Plan of a nearly square
enclosure resembling the {1 (g.0., type 1), but

plain, without battlements, chelber ornament, or
building shown within,

The word which was the origin of the biliteral
phonetic value m %, % (ha) and the alph. value /

' all its varied inhabitants.

(see 4 and Z3 for similar usages), is probably con-

[}
o

m

nected with the root @ §,

5 S ‘ﬁ-:;" a
of land-area, more fully written [T E\qq =
byt (hayt), is perhaps the name of the outer

“enter.,” ™ = with det.

or entrance court indicated by the sign, and so

the origin of its phonetic values.

[Cf B. H., uni., fig. 5.] Plan of rect-
angular enclosure, without battlements, but
with small building in the corner., It seems to
be a less grandiose form of {ﬁ (v. ﬁg, type 2).
The inner building, which is square in the early
0.K., is best explained as a tower to defend the
entrance ; cf. Maspero’s valuable note (P.8.5.4.,
xit,, 247).

is invariable, except in the numerous cases when

In good periods the narrow type

names and words are written inside the sign;
it may then be enlarged horizontally into a
square or even an oblong, and the inner build-
ing placed in a top corner, or sometimes omitted
altogether, according as space is required for
the sign or signs to be inserted.

Word-sign for i« = Ji°t, “fenced city,” “(forti-
fied) Residence ” of king, governor, or god.
het-utr is a * temple,” in the widest sense, with
In some of the cases
in which the name of the Residence is written
, this sign is probably only det. of

3

within
the kind of place. “governor of a [I],
scems to be the title of the principal sheikhs
or lesser governors having citadel, or official
fortified and garrisoned, Residences.

El Eig. 198; B H. iir., fic. 565 Plansof
the brick walls of a rectangular chamber, with
entrance in the middle of the long side;
Borehardt quotes with approval the opinion of
Steindorff, that CJ1 represents simply the wall
of a (roofless) courtyard. Either explanation
seems to fit the case. The elongated type =43
is a late invention to supply an alternative form
in grouping hieroglyphs.

Word-sign for o= pr, “house,” with weak
final . When used by rad. ext., or phon,
trans. for pr, complementary <= is added ; and

D 2
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i plr]su, the name of a kind of cake J”H Fig. 103. Open hut or shelter made

or loaf, varies from the carliest times with

O

e

¢ Pharaoh,” the » was fully retained.
Det. of buildings of all sorts.

, although in the compound == = M9,

Figs. 89, 119.

tower of two storeys; the diagonal line in the

Palace; apparently a

upper half may mark the position of a staircase
to the roof. The tower is crowned with cheler
ornament, and the lower storey is gaily decorated

[
Cf. {1 B()l'(?]lll]‘lltl‘i‘

with bands of colour.
view, that it is really a piece of fringed mat-
work, can hardly be sustained.
f,l,('

Word-sign for -a§ (ahi), “king's |

palace.”

E Fig.15. Fag¢ade of a shrine or building |
made of or imitating wattle-and-daub work,
with torus edging, &ec. (cf. Perrie, Dee. Art,
pp- 97-100), and raised on a platform of earth(?) |
sloping to either side, as in fig. 8. For a some- |
what different form see Pyr. N., 1. 989. In |
Pialhetep, Pl xxxiii., it appears to take the |
place of 7 in the symbol of the god Shesemu.

This is the model for a regular tvpe of tomb-
stela (cf. Ptalhetep, Il xxxix.), and in early
examples of these stelae the dedications upon
them are in the first place to Anubis, " falis
“chief of the divine hall,” or “shrine” (sce
Ptahhetep, pp. 32, 33). Within the ﬂ
supposed to take place the meals of the deceased,

were

and probably within it he rested as in his own
private apartments. The reading of the name
of the structure, which is generally connected
with Anubis, is still unknown. In Pyr. it is
called ‘/’_I\El (W, 1L 15, 258); unfortunately
the reading of +\ is here uncertain; perhaps
it indicates basket-work, wattle-work, like the
later . In L., D., ii., 1124, there is a variant
‘:]B;_I, which may indicate jq%; ys=ntr

(ds-neter), “ divine chamber,” or =] ﬁﬂ'ﬂ sh ntry

“divine hall,” as the reading cf H

of a framework of reeds bound together, the
roof slichtly arched and supported by a central
forked pole, T In Meduwi, Pl. xiii., the pole is
| (g0 fig. 116).

Word-sign for —§ sh, “summer house,”
“booth,” “tent,” “ canopy,” a name most fic-
quently applied to a light wooden construction
of the form of one of the canopies in

in front and at the sides, as an airy but effective

, open
shielter from the sun. Under this a grandee
could sit in the open air when presiding at an
inspection (K 1., i., P1 xix ), or, with his wife
at his side, enjoy the busy scenes of outdoor life
(!“H/H'.".", B 1\) In Ptabhetep, Pl

there is a shelter of this kind over a portable

b1 i

chair: this testifies to its extreme lightness.
Used also with phon. trans. as sh.

Word-sign also for ¢ 1 b, “festival.”  Used
in this value too with phon. trans.,, but after
0.K. invariably accompaniced by, and generally
compounded with, the det. <& (see the next
sign).  This use indicates that the shelter, like
our tents, might be of large size to holl a
considerable number of people.  Cf, perhaps,
the “feast of tabernacles,” Lev. xxiii.

In late times it is confused with a rather

e : 0
similar sign reading — = s "y (@rg).

Figs. 9, 178. Graphic compound of
the seh, f"‘“, with id. of a festival, &> (g.r.).
This compound is usual in N.K. as word-sign
for § a4 kb, “festival.” Used with phon. trans.

Fig. 8.
areen (earth?, ef. fig. 15, &e.), two portable (?)
thrones, =4 (cf. fig. 65), are placed back to
back under a double canopy with curved roof.

On a raised platform, coloured

The reading of the sign is p® &, or rather
—

perhaps § 1-[ = b §d, usually written @ @

or @ @, but also @g alone.  Word-sign for

the jubilee festival of the king, held properly at

the end of thirty years—a month of ycars—
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apparently reckoned from his proclamation as
crown prince or king (Swrie, 4. Z., 1808, 64).
At the celebration of the jubilee the king
sat first as King of Upper Egypt on one
and then as Lower

D,
Bubastis,

of the thrones, King of
Egypt on the other ; see the figures in L.,
BT By TREL ikl S

p- 3 el seqy.

NAVILLE,

— Fig. 191.
building stone. (The exact provenance of this
sign 18 uncertain, and it is difficult to identify.)
and

Word-sign for | = yur (dner), “stone,”
Z

det. of names, &c., of stone.

L Figs. 78, 169. Two picces of wood

crossedl at right angles and joined. In the O.K.

with equal arms, 4= (Metlien, I’Pirl,"n.fn'hj,u).

1 5

(@mi), fem. ymt, plu. g, * that which is in,
B o in.” The

sign represents a

Word-sign for the adj. W, B i,'mll

derived from the preposition
meaning suggests that the
piece of joiner's work, the two bars being care-
fully fitted together with a rebate, so being
“that which is fitted or fixed in.”

But as was pointed out by Ermax (4. Z.,
1893, p. 127, cf. 1894, p. 67), by a curious
aceident it was applied also to quite a different
root, as follows :—

In M.K. the verb wnm, “eat’ (~ue ), appears

A@ and %gp_ In

cursive writing =& is identical with j&-, and in

in two fixed spellings,

and after the Hyksos period (Math. Pup.,
Pl. xxiii., but not Bul. Pap., ii., 45, of the
XIIIth Dyn.) an Eﬁ is regularly added to the
second group in hieratic; thenceforward in the
N.K. the word “eat” appears in hieroglyphics
as -H— i‘\ @ The corresponding Coptic word
is orwn (wdm), and it seems altogether that
so that
the word beecame wm, just as ﬁ)\ \jj, which is
§ 5 S e bt in Pyr., b('('nme @G e e

Jmmt in N.K. To spell the word %@,

the n of wnm, “eat,” was lost early,

Perhaps a squared block of

BUILDINGS

as

in O.K., was now mno longer appropriate.

Ihe Afirst to @,

~;\§0 began to be written in hieratic,

and easily became -E— f\; f‘% in transcribing

The group -F
£ HERT s

became the word-group for all the derivatives

a
ot _}:"\: gﬂ’
uleer,” “ the devouring flame,”

change was and then

into hieroglyphs. thus

$ B wm (uwm), viz. “ the eating

&e. (v. Addenda).
. . +~ 1 A 2 e

It is remarkable that in N.K. , originally

only another spelling of wnm (see above), is
y :

| retained in religious inscriptions by the side of

_'ﬂ—_z;\ @, as if a different word (Paleri,

s iii., iv., cornice line); probably it is to be
pronounced wim, while the more popular word
is wm.

In very late texts, in the group i, =%
wadw (undu), “cattle,” &e., -H— replaces -,

owing to its form in cursive writing.

The original value, § S~ ymi (dmi), is often
distinguished by prefixed q, thus: q-ﬂ- §

0

&

{l Figs.88 105 b. i, iii., fig. 41. Wooden
In O.K. it is a straight piece of wood.

For
may perhaps give the

clamp.

The uses of the | are difficult to define.
the
following statement of its uses:

early period we

(1) As a numeral = $ - w" (ua),
often written fﬂi.
(2) As det. of unity.

| - .
following derived uses:

Sonc s
From this it has the

@. In Pyr., to indicate a concrete meaning,
it is placed after the whole word, generally
after a word-sign or det., e.g. S 2 Lft (kheft),

PR il
_: %%l s Siiduekiet: Mg R ng,
“bull” (both last, Pyr. P.,1. 441. o is some-
times substituted for 1 in Pyr.) And in like
‘mauner, I is often placed after a single sign

[ : 2
enemy 3
J

| when it expresses the whole of a name, either

| with or without the fem. ending.

3

[ . When a sign is used as transferred word-

sign with the full phonetic value of the name,
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the | is often transferred with

“‘f\ ! ’1-&\ ”‘f«\
lﬁ or 1 fur P B & ($a) for “Dback,” and q or q [
y (d) for “0!” After O.K. the use of | in such
§51).

In M. and N.K., in such cases as ‘c_
> (ta), “land,”

the det. is
added after 1, for the sake of distinction, as =

it,

are all found for z+/

e.g. =, |
!

o body ¥

cases becomes the rule (Ery., Gram.,

2 2B
and |_:T 5, “person,”
and —— are in hieratic scarcely distinguish-
able.

The geographical det. % (in M.K. often =,
from the hieratic ?) is usually accompanied in M.

and N.K. by the | which lelunﬂs to it when used

as o word-sign.
After O.K.
often replaced by 1. .

the suffix of 1st pers. sing. is

The numerals up to 9 are expressed by |
cach of them has its own
§ 141).

repeated ;
(Eryax,
interesting :—

name

Gram., The following are

sonn
1l represents the numeral 2, named P i
én, and is from the earliest times det. of duality,

especially marking the dual of the mase. nouns

In this case it is often |

= 3N

It is probable too that 11
with the dual of fem.
ending in = wti (ufi), which, however,
ancient times were generally written

Gradually 11 became employed for the adjec-
ival and other forms of roots in which the
termination was the same as that of the dlm]

ending in $ v awi.
written in Pyr. \\, e.g.
(d@wi), ** two hands.”
can be found words
in

=17

wiy, wli; such were now written %II, i
and then for any terminal 4, this being the dis-
tinctive sound common to the two duals, masc.

and fem.

=9

111 represents the numeral 3, & g 2 ke
bt (khemt), with phon. transf. Also det. of
plum], and later of collectives.

| “, Coptic tow (fiw);
quite certain.

the ancient name not
See %, and ==,

OF

0

THE SIGNS.

— Fig. 116.

Wooden column lying on the

ground for use as the central pole of a [ see
PerriE, Medum, Pl. x. and p. 30; Dec. Art,
D also Borcnaror, Pfanzensiule, p. 56

(who seems to have overlooked the very early
example at Medum).
right in good texts, though this is allowed even

It is seldom placed up-

| in O.K. (Ptabhetep, xxxviil., left).

Word-sign and phon. for — %, 7 (4n), mean-
“continue in a certain state.”

It is not clear that it is a name of a column,

ing “lid,” “great,”
though there ave signs of this (Kah. Pap., xiii., 2,
and in late texts). 7, “great,” may be simply
an epithet of the roof-support.

(%)

—— Fig,139; B. 11.,iii., fig. 49. Door-bolt :
well known from the pictures, and from a wooden
shrine in the Cairo Museum, to have been used
for fastening folding doors on the outside. On
cach leaf two bronze rings held a —— (one bolt
being considerably above the other), which was
shot into a third ring attached to the other leaf
of the door. In the Medum sculptures, “ the
form of the door-bolt s is remarkably contracted
in the middle, and has a double line along the
neck (Medum, Pl xiii.).

show string, as on the tied up necks of bags

Such lines usually

(Pls. xiii., xv.), and here it seems likely that
the middle of the bolt had a string round it
which could be sealed on to the door to prevent
it being moved ” (Prrrie, Medwm, p. 31).  The
breaking of the seal of a shrine entailed

special ceremony (Ab., i, p. 57).
A, 7., 1897, p. 105,
drawing a bolt from the outside when the door

Borcuaror,
explains the string as for

was fastened on the inside (2. —-).

The name of the bolt was _:—
(Pyr.N., 1. 688 ; cf. 4b.,
presumably o be read

“the passer”
This is
s, though in Pyr. it
= which is probably

i., pp. 56, 58).

varies with

a religious syml)ul derived from the bolt. The
name —— <=, ef. 77 == ss(?) (4b., i., p. 58),

perhaps a kind of dual, on account of the

bolts being two in number; but either name
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may be the origin of the alphabetic value 5|
of —— (v. Addenda).

J. Vases anp Portery: Firg,

Q) [B. I, iii., fig. 35a.] Stone jug with long
handle from rim to bedy, and small loop handle

opposite to it, upon the body. In the present-
instance the jug is of alabaster.

General word-sign for s=~ %y hum (chuem);
this may be connected with the word hum:t, ‘
“well,” which might be used as a term for a

large jar. But one of the seven sacred oils,
named ~ « o= — %, n:hum, “of (the god?) Chnem,”
is usually figured as contained in a jar of this
shape. %\-', B. H., iii., fiz. 100, represents a jar

of this unguent.

Fig. 101.
presented with a stopper.

Slender water-bottle, often re-
In O.K. the upper
part is black instead of blue, a circumstance
which Dr. Walker has suggested is to be ex-
plained by the black tops of much of the

“prehistoric” pottery (see PrrrIE, Nagada, |
p- 37) ; red with black or blue rim may there- |
fore be regarded as colouring distinctive of |
vessels of pottery. '

Name, § | _ , §=+= hst, “the chilly” (?),
especially on O.K. coffins (Miss. Fr., i, 200-1,
and Pl ii); later, cf. Br.,, With. MasrEro,
Horhotep (Miss. Fr. i., p. 136), restores {7
in the label applying to two spouted vases,
?;g (shown Le., PL xii.).
the fact that in inferior writing the hieroglyph

This is confirmed by

accasionally has the spout. These fies vessels,
much used in ceremonial libations, were fre-
quently made in bronze and precious metals,
though the picture indicates a pottery original.
Word-sign for §—= hs in all its meanings.

Fig. 127; B. I, iii., fiz. 48. Spouted
hes-vase, with water pouring from it, and with

or without a stand, m |

39

Word.-sign for a 1§ gbh, ¢ cold water” ; used
also as det. of 4 1 and fi+a 1, “be cool,” ““make
cool,” but not in Pyr., where Q (a tree) takes
its place in this capacity.

@ﬁ] Fig. 6. Group of stoppered les-vases,
three or four in number, the ends of a cloth
The number three
is the general indication of plurality in this

hanging over the shoulders.

H ol AR .
sign, but the definite number of four, iy, 1s
L i

| common from the earliest times, e.g. four occur

in Medwm, Pl ix. (Rahotep), three in Pls. xviii.,
o D, e 2308 Siiby:
exception the four vessels are without the
cloth.

The sign is the ordinary word-symbol for
o o fut (khent), especially with the meanings
The first
operation in the ceremonial feasts of the “table

XXIil. (.\—(:f'ui'?illlfrf).

“front,” *foremost,” “forward.”

of offerings,” and probably in all such religious
ceremonies, was the washing of the table with
the four hes-vases of water (see e.g. MasPERO,
Table @ Offrandes, p. 5). In the N.K. this
operation, usually called ;(\5 st (set, with
=), is often slyled T;% ? ah s g1

i W LT
st hr hoti (set her Lhenti), *pouring in (or
with #) khenti” (see Scmiar., L. dei F., Pl xiii.,
1. 24, Text, ii., p. 171; with variants, l.c., p. 314,
and Mag., Ab., 1., Pl. xxxixa.), where :N\v; ?l :’
var. , &e., is evidently the name of the rite
performed with these four vessels, and must

| mean literally « the first or opening cevemony.”

Hence the value of the sign.

O Fig. 141. Globular water-pot; in the
present instance coloured blue. In O.K. it is
coloured red, with the upper part black (ef. §)
[t appears in I\, and probably also in 'iﬁ In
the offering of water and wine to the gods it
was used in pairs, © O.

The sign indicates the contents of the vessel
DO OO0

rather than the vessel itself. Thus = e

3
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&c., indicate the cosmic waters, i.e. the god
Nw (N w).

the single © has its common phonetic value

Perhaps it is from this word that

~ % nw (uu), for which & O & is preferred or
often used in certain words, mnw, ¢ monument,”
" while there are indications in

Thawe, « Libyan,
J\ (¢.7.), and elsewhere, of the value u alone for O,

In the name of the goddess fRda0 (all in
a? ==’ =
Pyr.), usnally called Nut, the value of O is not

well defined, and may be nn't, as the name of
the goddess of the upper sky seems hardly dis-
tinguishable, except by tricks of writing, from
that of the goddess of the sky in the lower
Maspero  holds that the
common in Fyr., indicates

hemisphere (¢
variant ° ® —,
(=1

Nuwit, by a pseudo-dual. In M.K., , and
i O NI 22
perhaps rovenes s stand for T e= ~ i b (m chen),

AR AAAA = =

*inside” (B: H., 1., Pls. xxv. xxzvi., 1l. 193, 204,
215), and for ymi hn (lc., 1. 209). In NI,
after the XVIIIth Dyn., %, is usually written
before this group, and in late documents we

i = o e
often have B\ £ e for m ho

A ARAAAA

o
i
(Pienr, 4. Z., 1887, 82, &ec.).
bable that in %7 &, Py,

: S
a word-sign,

Thus it is pro-

— -z o
5 o n, O s really

Probably © also represents a eooking-pot,
R S % 2% 7w (zezae), whenee it commonly
oceurs even in O.K. in the group liﬁ 2,
In 'T' © “grind,” it seems

with
various meanings.
to indicate a connexion with cookery. In
J,OJ perhaps it indicates the adaptation of
rush baskets and mats to kitchen purposes
(v. :],) It is a peculiarity of the sign & that
it is used superfluously, in transference from
any of the above groups where it would be a

false det., and in the group .

wwa
O maw, where

it only repeats the n—,

i Fig. 132. A wvase (here of the form
nens) with water pouring from it.

This significs both the action of purifying,
— 3 ‘b, and the thing that is purified, % - 1

THE SIGNZ.

w'h. In Pyr. the spelling of these two words
1s variable, and somectimes there seems to he
Ty, is there used as
But after O.K.
stands for the word ) only, and [] is

confusion between them.
syl. for ‘6 in either group.
Nt
X

Yy >
w'h, “ pure,

»

priest,”” with little variation.

Figs. 40, 133.

object suspended from a loop.

Globular vase-shaped
The vase is
surrounded at its widest part by a broad band
The band of
net-work is one of the things which distinguish

of net-work (erased ? in fig, 133).

the vase determinative and symbolical of milk,
In O.K. forms the vase is less globular, |
like the milk vases offered in the temple
The teat or feeder (?) of
the milk vase 2}, is, however, always absent
In Paleri, Pl iv,
suspended round the neck of the infant prince
Uazmes, who sits on the knees of his ¢
and tutor, the nobleman Paheri.

more

-scenes,
e.g. L., D., iii., 20c.
we see g

from the sign g ;

»
nurse

"

The value of Q is §, = mr, changing so early
to §.0 my (md), and %, m, on account of its
weak terminal r, that its normal value may be
said to be % 0 my (md); the » in fact is quite
lost after the O.K., even when | occurs as the
In Pyr.,

<= i, but later it is

initial phon. of a word. eilea it s

constantly written S}

Qq my (md). =, 5[ =]m[r], varies with S‘ 2\

; D He

and g n = ‘!f 03, S l=]t-a-2 m[r]h"t
‘ . =t —"—

(me[#)hact), = tomb,” and in i Q,

‘,\[o] —~ m[f'].c'.‘, “liver,”

The milk vase, used as det. of the name of
milk, depicted in the milk-offerings in the
temples, and borne as his symbol on the head
of a god tending the baby queen at Deir el
Bahri (D. el £, ii., P'L liii.), was named O

£ e
S — =x.
mr, a3 may be seen from q'::s o yrtt mr
/ B =
(Lif'l'_]fl.’ﬁ' mw') (n"ll,f.". Il 1 258), ““a g vessel of
milk.” It may also be scen from the fact that
in Pyr. the milk vessel }, with variant forms,
is used as phon. in writing the word mr, “love,”
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thus: —— 3, ~c 5 Sl é, AqE[U, &e.
e —_ =

The appendage at the mouth of the vessel is

apparently a flexible teat or feeder for artifi-

cially suckled infants and animals, Possibly,

for superstitious reasons, fresh milk was by

The

projections at the side of the teat which we see

preference drawn through such a “teat.”

in some instances, were probably intended for
the child to hold, and the network band—as on
—also was intended in all probability to
prevent its slipping from the grasp; this may,
however, turn out to be the fastening of the
teat to the vessel.
Whether the
leather or other soft material, or actually a

was an amulet or plaything of

feeding-hottle to hang round the neck, certainly
to some extent it represents a milk vase, and
its name is identical with that of the milk vase.
As a nursery word it would be likely to lose the
final » earlier than the same word used for the
ordinary milk vessel.,

< Fig. 181. A howl of red pottery (?),
tied over and sealed at the top.

Word-sign for === ydr (ddr), a word applied
to cattle and birds of all domestic sorts; see
examples, Lorer, Ree. de Trav., xviil, p. 205
et seqq. It is opposed to o=e %}, o = §d
(shed), “fatted up,” in the case of birds (L., 1),
iii., 30 b, 1. 32). .In Kak. Pap., PL xvi,, 1L 13,
14, ydr includes ﬁ %3 ¢ draught oxen,” as
well as food-stock.  Ydr therefore scems to he
the ordinary stock or herds of cattle, geese, &e.,
that have not been specially fatted ; it may thus
be an expression for ©domesticated ™ cattle and

birds in general, as opposed to the wild cattle, |
| ¢ position” of a person, as transferable to

antelopes, and birds. One writer considers that
the select breeding stock is specially denoted by
the word, but the passages quoted in his paper
do not well bear this out, nor does the name
ydr seem to point to it.

Possibly the sign may be connected with the
preservation of meat in jars, certainly a practice
in Ancient Egypt; or possibly with the food

| ii., 5; for nét, Plakhetep, xxxii.)
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used for oxen. DBut it may be that the word
ydr, as nsed in connexion with animals, has no
pictorial relation to the hieroglyph; cf. ydi-,
Pyr. N., 1. 772, the peculiar det. of which may

be the ancient form of this sign.

I Fig.154.
red or white (L., 1., ii., 20), and flat or curved
In the tomb of Tehutihetep, & nst,

ing-stand for a jar, coloured

below,
“geat,” iz distinguished from & g, which has a
flat base (Bl B., 1, Pl xzxi). In N ‘the
signs for g and nét and dérf (see below) all
have the rounded base, and appear to be in-
distinguishable (for the first two see L., D, iii,,
59, a).
indistinguishable, and all flat below.
they have a rim at the top, often also a rim
below ; sometimes the triangular opening seems
to be absent. In Medwm, Pl xiii., below the
table of offerings, the hole is at the top in g¢.
(For ¢, see Ptahhetep, xli.; Methen, L., D.,
Very rarely

In the early period likewise they are
Always

there seems to be (by confusion with [{{?) a
raised edge all round (see L, D)., ii., 80, d, for
g, and L., D., ii., 64, « for né't). & must be a
ring-stand.  In the sculptures and paintings,
tall bases of tables, and stands for jars (like &
elongated), generally have the triangular hole,

| but this is very seldom scen in the shorter

forms ; examples may be found in L., I, ii,
68, 1010, 104¢. In L., D, ii, 36, these stands
are pierced both at top and at bottom.
Word-sign for:
1. ~[-o nét. This apparently is not known
as the name of a jar-stand, but is used
in the figurative sense of “seat,” * throne,”

his son.

9, mem—-a dirt (deshert). It is strange
that the name of the dsi+t vase, which is shaped
more or less as (7, is determined by Z3; that
/3, I = is often the spelling of the name; and
that 8 represents the vasc itself in tables of
offerings and in scenes of offering ; e.g., L., D.,
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iii., 195, We however,
explanation in the fact that the two vases often
used together,
dsrt, have each the same form (Leps., A. 7., 43)
in the lists, and also where the vase is repre-

can,

sented actually in use, being emptied over
statue or person (Ros., M. del C., Ix.; cf.
D. el B., 1., PL xi., in which the vase is unfor-
tunately destroyed). In order to mark a
distinction between these two important kinds
of ceremonial vases, the Egyptians represented
the nms't vase by a picture of itself, and the
dsr't vase by 3. Probably such a stand was
practically always of pottery, and thus implied
red pottery, which was presumably the distin-
guishing characteristic of ddi-t, *“ the red * vase,
in its ancient form. But in Leyd. Mon., iii.,
24, the I3 is actually of silver, and bronze is
generally represented by red colour.

3. Alph. for g, and phon. for 4 (ya).
origin of this value is to be found, on the
fumlorry of dért, in the name 73 § -1\ T By B

1. 707), a vessel the shape of which is 1)10:.11111.1]:1)
shown by the det. The word is frequently found
later for a cup or bowl on which fruits were
placed, and as denoting a drinking-bowl it is
the origin of the Coptic xw, xo1, a drinking-
bowl” or “cup.” See also 4.

To sum up: 73 the ring-stand (1) was pro-
bably named x4, * stand,” which word is often
found in the meaning of  throne,” ¢ seat.” Tt
was essentially a pottery form, and though
occasionally made in more valuable material,
it was generally of red or other coarse pottery,
being pretty well hidden from view by the
vessel standing upon it. In this way (2) it

symbolized the red

find a partial |

|
o nmst and = =a

The |

OF THE SIGNS.

last use it obtains the alphabetic value g, as
well as its biliteral value ¢° (ya).

In Ptahhetep, Pl. xxxvi. 3, ac._ﬂ\m there
seems to be an instance of 73 uagd as det. of

R (.m), ‘carry,” “support,” usually
R \’\‘

I 8

T [B. H., iii,, fig. 34, cf. fig. 62.] Cup, of
wood (?).

Name, §rea it Word-sign for
Lin't (1) as the name of this cup, used for liquids
in offerings (. M., iii,, p. 15), and (2) as word
for “mistress,” probably having the same radical
meaning (cf. <=, p. 47).

] T
named “handful,

frmisia

A similar vessel is
hence in the base period

| the alph. value — of w.

Word-sign for $ e wéh (uekh), “width,”
£ of the

with rad. ext.

probably by reference to the “ diameter ”
circular vessel seen in elevation ;

Word-sign in N.K. for — 1 ‘b (ab), perhaps
through the word -» §, 4, later

offering,” offerings being commonly represented
g

—o 1, “an

| in vessels ©.

) pottery (?) dsrt vase,
o= = . oA : ¢ n

e - &, in order to distinguish it from |
the wmst vase, which was of the same form,

but presumably of different material ; and (3) it |

symbolized the pottery (?) vase, [ g}\\v,
shaped w, in order to (1i~tin cuish it from other
RS

sorts, such as ) | o &e, made probably

of l)aqket-\v01]\, \\uucl metal, &e.  From

this |

¢ psfoor pfs, ¢ cook” ;

0 Fig. 145. for scenes in
which the kiln is dcpicted see I ]:’
Pl xxvii. 2, and p. 34; B. s Bl s,

Word-sign for E]l, N t ([rr), “f{,n(,nt
heat,” whence it is phon. for ¢°; usually written
PR

with é,,

Potter’s kiln ;
T

This group must not he confounded

A e
y Ve \_}.

a =

@Ill

[2. H.,iii., fig. 85.] Flame from a brazier,
with falling smoke and soot(?), often of the

form m Both forms of the vessel containing

| the five are found amongst the dets. of the word

—se b (akh), “brazier,”” in Pyr.
V., 1 616, &e.).
Word-sign—rarely used by itself

(M., 1. 239;

—for o— «—
2. z;\ H

¢ censer,”’

} = &f, “heat”
more often for [™—.- *hrazier,”
“Aflame,” Mentuhotep, p. 24.

Det, of heat, fire, &e.
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) Fig. 70,
cloud of smoke rising from it. The flame is
It

occurs often as &, with two balls of incense.

usually represented with a pointed tip.

Perhaps the sign is not found at all before the
N.K.
Pl. iv., with the name Z, M. o $2°f, “ censer.”

In N.K. the figure occurs, often with a taller
flame, as id. or symbol, probably for the ex-
pre=;~,10n EI \;
censer” (e.g. J”u]rm i, PL. v., right edge, 2nd mw)
Det. of §ntr, “incense’ (‘LL theny L Dy ity 8):
In the earliest inscriptions the wmd for incense

It is, however, figured in Menfuliotep,

e X w: b
Il ‘incense upon a burning
= s

is usually spelt =, as if p=-m == §t nlr
($eth neter), « divine perfume,” but subsequent
variants of O.K. and later, show that this is
really a peeuliar writing of the causative
fer= = $ubr, lit. “making” or *made
divine.”

In good writing 3 occurs otherwise only in
the groups ‘nf%, 253, ‘i\\l’ each of which
W ¥ (ba).
usually written

S8 ?% (for

In these

means “soul,” and is to be vead _

In Pyr. the name of the “soul,”
?%, is sometimes written ?‘x,

variant forms see ., 1l. 2 f) Ll[J)
groups {7 evidently corresponds to %, and
so is prohably a censer or brazier; it also
oceurs in b t, P., 1. 615. (Note that in Pyr.
there is frequently found a verb I

“to be as

b
13

meaning ““to possess soul-power,
a soul.”)

In the usual groups for #°, “soul,”
0. and M.K., & NK. (early), 253 and
;”\\ (XIXth Dy 1m~t\', &e.), it is clear that 2_‘\1' 5
lit. Y digger,
trans., and ﬂ_l"lt
or a distinetive \\'or(l—sl;'_ru ideographic of the

. |
V1Z. OS5

” is only used for the soul by phon.
was added as a determinative
soul (as the power of flame); a still clearer
definition was obtained by substituting for

the picture-form of a human soul as a
human-headed hawk, L\ or 55, the embodi-
ment of the “soul of Osiris” in the ram

Mendes.

Censer with a flame, or small |

uf;

43
K. Fisres, Texrines; Basker,, MaT-, AND
Learner-WoRk,

§ Fig. 124, Hank of fibres (of flax?) in

the form of a loop thrice twisted, and with the
ends loose. In the fine sculpture of Usertesen L.
(Koptos, PL ix.), on the original, this sign is
clearly represented as composed of a number of
parallel stems or fibres. The hank is twisted as
if being wrung to dry it, doubtless after the
work of beating and cleansing in water was
completed. In fig. 124 it is coloured green, as
being of vegetable material; in Medum it is
yellow. Parallel changes of colour are found
throughout the rope and rush series of hiero-
glyphs.

The form of the sign, and the existence of a
i I, ¢ beat,” suggests that ?\ represents

verb ﬁ,
out, a process which is

flax fibres *beaten”
probably shown in 5. i Bl
B. H,, ii, Pl iv., 2nd row; PL xiii., 2nd row,
the last vepresentation being the best (the
inscription reads gugn new:l, “heating threads,
or fibres”). It may pcl]mpq be questloned
whether the name of flax, ~ ) \E,
uaar (with —2, det. of the cubit it which lns the
same sound) is not a derivative from 4, “strike.”
v. also e=x.

From the above

5th row;

ml,

word-sign value is derived its

alphabetic value §, b

@ COf Fig. 86. Coil of rope.

(1) Symbol for th(, pumeral 100, The general
name for rope is s i@, ~ % § nwh, applied
often to rope used in field measurement (Box.,
Pl vi.). The standard in linear field
measurement was a rope of 100 cubits, and
evidently this was the standard lencrth in rope
This length was called =7, 0 = 4
Y
it w ek, The rumrr, 100
cubits square, ; “a stretch
(of the rope)”—a depth of 100 cubits from the
frontage being always assumed (cf. P. 5. B

Q
dare.,

manufacture.
(Ehet), “stick,” or more full_\,,
“gq stick of rope.”
is named
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on account of its

417 et seqq.).
standard length,

Hence,
@, a rope, is the sign for 100,
which in Egyptian is named =.= &1 (she't)
(Serne, A. Z., 1893, 112), and hence the value
& (sh) for @, which Piehl has identified
Ptolemaic texts (Actes VILL Coungr. Stoeklolm,
p. 10).

(2) Word-sign for = .o 't (shent), @

(3) The value %
stands in N.K. as

n

w () for which this sign
a substitute for %, is difficult

to account for. DBy some it is supposed to be

derived from a hieratic form of % somewhat
resembling that for @ : it may be partly due
to words like | { “‘\\\ £ J‘J:“@" PR R e’

(nana), and ;q @ ¥ W= w’r (uar), “cord.”
At that time the advantage of possessing alter-
native letters for forming hieroglyphic groups
was strongly felt, though most of the new values
did not enter into hieratic writing until a very
late period. In this way the horizontal —
(properly, 0% ym (dn)) was used for
and h were equated with =, t with -, and @
with . @ for w seems even to occur in
Pyr. W., 1. 215, £ @ < for yuwr (dur).

Det. of names of rope and of words indicating
its use.

byy =

Fig.180;
stick.

1ii., fig.

A fine example

Fl. xxxiii., top;

I I8 b
Word-sign for $ = wz (uz), ¢

of cord”; see B. H., iii., p. 19.
Phon. for § =.

51, Cord wound
1s in f’frl/tftr'fﬂju,
from left ;

on
3rd col.

stick or hank

—e— Fig. 86. Coil of rope across a stick.
Borcraror (A. Z, 1897, p. 105) considers that
this sign represents a bolt, ——, with the cord
for drawing it from the outside when it was
fixed inside. An example copied by Miss Paget
in the tomb of Rekhmara shows the —— clearly,
but this form is perhaps not ancient, and may
be only a N.K. invention conneccted with the

see also

OF
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phonetic value of —— supplying the s in st’

and “s (r. Addenda).
Word-sign for [== sf, later =%

% st’, “haul,”
with phon. trans.
Det. of 3 . s (vt.\').

as if “to ]mll or “drag on.”

“hasten,” often transitive
This word does
not occur in O.K., unless it be in the form of
the intransitive verb —n—, var. ——, “ pass on.”

*x Figs. 41, 43.

at one end a noose,

lope arranged in a loop ;
the other end is turned
down at a sharp angle, the tip pointed and in it
(fig. 41) a narrow slit or noose in the substance
On MK,
ficured with, or near to, weapons (Mentulotep,
ls. 180 A T, B8 &e Y
form varies: sometimes there is a noose

of the rope. coffing this object is

iit., ¥, ‘and p. he
at one
or other end only (fig. 43); sometimes we have
&, with a clear loop at each end (Mentuhotep,
PL iii.), but this is not a hieroglyph.

On the coffins the name is =S 2; = %S
riwz (ruz). Nis
1. 975, apparently denoting the loops or knots
used in the construction of a ladder. In Kah.
Pap., 1., 1. 5, it seems to stand for a bow-string,
or better, a lasso ; in Box., Sare., L. iv.p., L 21,
the word in the plural signifies the ““hbonds™ of

This name is met with in Py

captives by which their arms were tied behind
their backs, ,ji} Clearly the proper sense of
the It has
been supposed to represent a sling, but of this

sign is a noosed or knotted rope.

there is no clear evidence ;
represent a halter.

sometimes it may
(ﬁliucrers are mentioned in

el
but they are rarely
found on Egyptian monuments.)

Piankhy, 1. 32, and in 3, XV., one

slinger seems to he figured ;

Hence phon. for = 3

Word - sign for r (ar), and
“t SO (:m;) “oppress.”  Other
\\Ultl\ of this form spelt with ¥\, e.g. HH =
m’r (mar), “ poor,” “feeble”; N & = & (far),

“poor”; = 0= dyr, dy’r, “restrain,” gene-

rally have the notion of constraint in one

form or other, and are probably all derivatives
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of j[)l', In H.ﬂlnﬁT Tomb 1., 1.

stands for =% | =

350, &e., ),
sif (dadr serf )

Tns 83,

2.
| == frj:‘fl'
“pestrain hot temper”; cf. Su., Fy.
el

ok

£ Fig 128,

«llHU L -y

A cord, coloured green (so
., il,, 90), arranged at one end in two
loops, npp.n-ent]y for a slip-knot of a special

kind (with a bow at the side), of which the f

In the
example there is also a slight projection at the

detail is never fully shown. present
other end of the cord, no doubt to mark the
fraying.

Phon. for w’ There two

LN (nar). are

wmd-, th.lt may be c nm(ctml with it, viz.

) 17 L Q“Sg\ (Pyr. T, L 178, &e),

% B % & ww’ (wana), meaning perhaps  cord

of foundation,” and “to hind together.”
— - Sy e i

Ph= (war), ** measuring

The latter might conceivably

w'r
cord,” “cord.”
be the origin of the phon. value through loss
of the final », but more probably w” is here the

simplified form of ir’w’ (cf. pp. 4, 5).

Q [B. M., iii., fig. 78.] Loop of cord.

debased form, derived from the M.K. cursive

iisa.

hieratic form for used in late N.K. hieratic
for Q. S

Word-sign for =~ su (shen), ¢ surround,”
“ encircle,” After O.K.

St is usually written Q

so perhaps a “loop.”
Phon. for §n.

aa

.

— (Rl ey S I8 Short

cord ending in small loops, apparently a handle

ii., fig.

for drawing or dragging. The sign is often

represented as a twisted cord; here it is green,
but in Meduwm (Pls. xi., xii.) yellow.
Tn ey 1S 308,

(theth-t), for a binding or catching

== i
=5

cord, there

is a word

used as a weapon against a serpent, but perhaps
also the name of the cord in the sign ==, the
phonetic value of which would be reduced from

it to ¢ (th) by the usual simplifying process,

| after 0.1

see pp. 4, 5. The corresponding verb = = {f

)

is regularly written =, cf. A

= Fig. 111,
at each side and one at each end.

1\\—('1(1-4“11 for (\H)

“protect,” convertible with x’ in the sense of

lope-knot with four leops

S— 8
By

¢« gnard,”

“amulet”; in Pyr. a common word-gign for

;
the verb “to protect,” &c., but in later times
confined to the substantival sense “amulet,”
“protection.” Tt is probably a magic knof,
but may represent a particularly secure way of
tying up a packet with a number of cross-

strings.

Thread-line, curved down to
In Meduwm,
95, P is coloured red, and once
xi.) yellow. The picture of the
id. of cloth and det. of

Cf. also §. In
Bl i) ballssof

are tied with P

Fig. 130.
show its flexibility.
B H. il fig
in Medum (Pl
object is seen

passim, and

in C‘:ID,
words of similar meaning.
Horhotep (Miss. Arch., 1.
bundles of eloth

?
yarn or
Cords hanging over stretched lines are repre-
sented as

Alph. for § = Heb. v. The distinetion be-
tween | and — was not observed in writing
It seems likely that P obtained its
value § from the suffixes of the fem. pronoun
¢, 4i, owing to thread and eloth working of
all kinds being a woman's occupation. In
«gportive " hieroglyphs ':!-Tj takes the place
of P

A% Fig. 53. Apparently a number  of
threads, regularly spaced, each looped at one
end, and at the other attached to a horizontal
bar of wood ; a thread passes through the loops
parallel to the bar, and from near one end of the
latter there projects a short curved handle (?).
The number of threads varies from four to five;
they are perhaps never at right angles to the
bar, which scems as if it might be either drawn
along, or pushed back by the handle. The O.K.
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form appears to have been different, but there |
Is no trustworthy example to quote. The sign

suggests a connexion with weaving, especially 1
with the weaver’s ¢ heald” (for drawing down

or lifting a certain numher of the warp threads |
in the loom, and thus affording passage for the
shuttle); but the “heald” would show a separate
thread through each loop, the threads would be
vertical and the handle different. It seems as
though there were some connexion between the
number of threads and the number of fingers
In the
numerous examples of the XVIIIth Dyn. the

most usual number seems 4, though 5 is not

—4, or of fingers and thumb—a.

uncommon. In L., D, ii, 123f, there is an
abnormal form composed of the four fingers,
], crossed by the arm, —o, and evidently
indicating the four digits of the palm-measure,
ssp.

Word-sign for “ palm ” of the hand, 2% 0 <=,
= -0 Ssp (shesep), or =o Sp (shep), lit. ¢ the
receiver,” “holder”; also for the verb == 2% p
After O.K. the sign
was transferred to words originally spelt = o

Ssp, “receive,” “hold.”
$85p (Seshep).

Figs. 26, 114.

(for bandaging ?), the lower part bound or laced

A roll of yellow cloth

over, the upper end appearing as a flap at the
top, probably for unwinding. Cf. B. fI., iii.,
p- 25. On M.K. cofins (c.g. Mentuhotep) this
symbol figures among the supplies; in some
such cases (e.g. Sebekaa) the upright part
appears to be arranged lengthwise in a hank,
not rolled. In N.K. hatchets were made which
in outline resemble this figure, perhaps inten-
tionally. Tt is possible, indeed, that the present
object represents a fetish, e.g. a bone carefully
wound round with cloth, and not the cloth
alone ; but this idea is not as yet supported by
any ascertained facts.

On the coffins the name is |, == ity

= ?
(nether), meaning probably *divine” cloth ;
the same name occurs commonly in the earliest

‘ rarely so used in O.K,

OF THE SIGNS.

tables of offerings (Medum, xiii., xvi, xx.).
By rad. ext. it expresses nlr, “god,” “divine,”
in which sense it is exceedingly common from
the earliest times; gradually it became det. of
divine names and id. of divinity, but was very
It should be noted that
in O.K. the proper id. of “god,” the word-sign
for ntr, the det. of divinity and of the names of
individual gods, was ;}, the sacred hawk on its
perch, ~— (g..), and thus distinguished from
its wild congeners.

A Figs. 61,160, Perhaps a pleated cloth
or article of dress running on a tape or string,
the two looped (?) ends of which ave gpread out.
The pleats shown vary in number ; cf. Methen,
L., D, ii., 7b, for a good outline showing nine
pleats. #4, 15, %0 yu’h (dmakh), is essentially
the same object as that represented by 44, but
it has only one looped(?) end.
ym’l is retirement in old age with honourable

The meaning of

case alter a life of faithful service. This seems

to be symbolized in a remarkable manner by

[ the pleated cloth &, drawn together and

folded 4 to be put away. Perhaps this cloth,
or article of apparel, was ceremonial, and after
use was folded over, and so kept in “easy
In

Medum, Pl xiii, #4 has as many as ten

and honourable retivement” in perpetuity.

pleats, indicating that in all they were very
numerous.

The usual meaning of 4, W % “w (au), as
a word-sign is “stretch out,” “open out,”
“length,” apparently as opposed to &, the
pleats also indicating that it was capable of
great extension.

Phon. for “w (aw). The controversy as to
the phonetie value of this sign has been summed
up by W. Max Mircer, P. 8. B. A., xviii., 187
The supposed value « % fw (fu) does
not seem to have existed in early times.

el seqq.

© [B. I, PL xxvii.] Ball of rush-work (7).
In O.K. yellow, with horizontal reeding (Medumn,
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passim, &c.);
oblique reeding (I 1.,

Alph. for b (h). m > being phon. for e %
hw (khu) in O.K. (cf. SETmE, 4. Z., 1897, 6),
this points to s (Ih) being the name or proper
value of ©@. It may be connected with ovex
Lili (Ehilhi), © toss up,” or with oo b or b’k
(khalh),

later green, and generally with
, passiim, &c.).

“run swiftly.”

= Cf. Fig. 22. Bowl or basket of rush-
work, without handle ; in early examples yellow,
indicating the dry rushes of which it was com-
posed, and generally showing the horizontal
reeding (L., 1.8 o 20) ; later green.

Name, ?, nbt, * holder,”
preserved only in one passage of Pyr. M.,
1. 288 = N., 1 616, already referred to s, ).
(q.v.); with rad. ext. and phon. trans. as in

~ deo

nb, “master,” “holder,” * possessor,” and nb,

“gwim,”

—= Fig, 92,
handle outside, below the rim,
loop is often omitted in Pyr., probably by
inadvertence. Colouring, &c.,
Pls. xviii., xxiv.

Alph. for I. In a very late text there is a
plant-name " IKITI” Il (kek), believed by LoreT
(Eec. de Trav., v., 87) to mean a “rush,” which
thus might be connected with the value I of the
basket <=. DMore probably this I is from a
root = B &7, “averke ™ (s ). In O.K. & us
commonly written == ; a basket is nccessary

Neb-basket (4.v.), with loop
The distinctive

as =, Medum,

to every workman's outfit, and in Egypt would
be especially appropriate as a symbol of lahour.

O Fig. 95. This picture evidently repre-
sents mat-work made of reeds tied together.
It may, however, not be a simple mat, which
was usually represented oblong, as in =2=; in
Medwm, Professor Petrie calls it a bundle (?).
Colouring as in <.

Alph. for p. There is a rare word, 2 l, g
p (Scuirer, 4. Z., 1897, 98), meaning aﬂaud g

“hase,” on which a thing may stand—an article
of temple furniture—whether of wood or stone,
according to the det. Perhaps the word meant
originally a mat or stand of basket-work, and
was the name of the object 0, but it is now only
The ancient city o0& P,
lay in the marshes of the Delta, where mat-

known from late texts.
working may have been much practised.

=2 Fig. 94,
placed a loaf of bread as an offering.

A reed mat, on which is
The
colour of the mat (in contrast to that of ~—, &e.)
is green or blue-green from the earliest times,
presumably becanse it was made of freshly-
gathered stems (Medum, Pl xiii.; L., D, 1
19).

The name of an offering is =0 Jitp (letep),
lit. * propitiation,” ¢

peace’ ; and this sign is

the word-symbol for /ifp in all its meanings.

O Cf. Fig. 18, Loop formed of a band of
springy reeds (), bent round, and the ends
lashed together in such a way as to make
a straight base. Colouring as in —o, L., D,
1., 20.

Word-sign for =~ % sunw, snw (shennu,
shenu), “circle,” also a “great multi-
tude.” The “ cartouche,” ||, named also Sunw
(Scuirer, A. Z., 1896, 167), is of precisely the
same construction as Q, but elongated for the
reception of the signs composing the king’s
name (cf. Serug, 4. Z, 1897, p. 4). In this it
may indicate a protective ring keeping oft the
profane; cf. its use in N.K. as def. of e=r
$n (shena), * hinder,” * obstruct.”

e 33
ring,

Fig. 28, Two bundles of reeds or
rushes (?) tied together at the top and spread-
ing out downwards; near the lower ends they
are loosely connected by a cord. In the early
period (in Pyr.) this sign seems to be very
variable. It may possibly represent a straw
cap used in stoppering and sealing wine-jars.

Word-sign for = 1%, =0’ (zela), which has
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various meanings, ‘“block up,” ¢ covering,”
¢ exchange,” &e.

> Fig. 82; , fig. 27, Bag or pouch

(of leather #) tied and sealed ; used for precious

metals, powders for the toilet, &c. It oceurs in

composition as id. or det. of toilet powders.

The present example is of the regular form in

0.K. (e.g. Medum, Pl. xiii., lower left) and i

N.K. In M.K. it is often &, perhaps the same
thing opened, showing strap and loop for fasten-
ing. Prof. Maspero mentions having found

leathern bags like tobacco pouches, fastened with
these were from
The seribe-

a lace, containing eye-paint;
(prehistoric ?) tombs at Gebelén,
artists always distinguish it from the loop of
rope, §§ és (shes), though that oceasionally has
5 (Medum, Pl lower

a looped end, xiii.,

right).

The name of the bag or pouch is — =« “f

(arf ), of which word this sign is det., with rad.

ext.; but in a number of place-names it has the

value ¢, viz. ¥ J 'k Ghtiw  (Gebtin), Coptos
¥ e WP DT s

5 (Paheri, P1. viii.,

the 1\1'0‘3011(} CY{II]]])]C is

(Koptos, PL vi. et seqq.);
cornice line, from which t
taken), = I",t (Fag), Eileithyiapolis;

Y RAFB Gisin, (:(mlwu. Some of these names

are probably not pure Egyptian, but suggestive

du‘mt

of foreign origin, and the value of % is often

rather 4 ¢ than = 4.
the

ARG O 3
compression, = %, ¢ (ga).

One may perhaps conneet

this value with idea of tight packing,

v, the same sign doubled, may represent
the two bags of the two kinds of eye-paint,
mesdem and waz, or may be simply intensive of
the idea of compression.
_j;g\g (Br., D. (.,
represents the above g, but iz doubled to distin-
euish it from the group $s (originally §5,
gét), “alabaster.”

It occurs in the place-

name 0 864), where perhaps it

B g’ (uga), “help-
*(P.8.B.A., xiii., T4).  In

Word-sign for =%, or § 2

lessness,” “ weakness’

or

THE SIGNS.

lower

J["'lhf.‘l.‘, 1)1,

proper name.

xvil., right, it occurs in a

1 Fig 2
id. of toilet powd

Roll of sacred linen, with bag

Graphic compound ; the name of a sacred
cleansing powder or carth.
the sign (ef. e.g. Pyr. M,

passages) give

LEarly variants of
1. 28, with parallel
utr, alone, which is therefore
the name of the substance contained in the bag.
This was probably natron, or perhaps nitre.
The Greek name wirpor iz derived from the
Ancient Egyptian. In many forms of atr the
final # was lost, but apparently it was retained
in this word.

L. Imrremests, Toors.

j Figs. 33, 118. Sickle set with flints,
the wood coloured green, Cf. Kalun, 22;
Iliahun, vii., 27. For the unexplained green
colour, which is constant in all representations,
see SpurrerL in 1. el A., pp. 37, 38;
Medum, frontispiece; B, I1., i, Pl xxvii.

Det. of Ai%_j.:j sl (asekh), “ reap.”
name of the sickle 15 o v ) Ib (Lheb),

“‘7—2 ‘]J }, = I_.n b (ehab), “the

Word-sign and phen. for §, % m’

o e !
(ma) to BB (am). j T
B B=im m-hz (mahez), “the white ma ()5
is the oryx, mmhlv in reference to 1t~. curved

j “lion,” and ﬂj

slaughter "—perhaps the « auﬂtl\v of a

1.5

ef, also

The

possibly
curved,”

varying

horns (} m’

($ma), «
word m’—may point to the origin:
mere conjecture.  Can it be connected with

=B Sl
a long bent blade held in place by a cord
attached to the handle.

The hoe was called § — = i (Pyr. M., 1. 696,
&c.), especially in its simplest form, made with

A‘r

but this is

Wooden hand-hoe, made of
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a forked branch, == (Medum, Pl xv.). =

apparently owed its common word-sign value

. o - ¢ |
mr to being made of two pieces “bound”

@ .

v ;_ﬂ’ %= mr, “bind.”
—
Rarely used as phon.

together, from

Det. of hoeing, hacking, &e.

| Fig.1886.
loop or handle on one side in the middle of its
length. In Methen (L., D., i, 74) the loop is
below the middle.
plasterer’s  “float” or

Piece of grained wood with a

It may very well re-

present a smoothing

r

The type f

board. |

commonly used in print
for ¢ is quite wrong, though in very late texts
the sign {I is conventionalized {o mnearly this
form.

Word-sign for a= g4d (yed), “build,” “shape,”
&e. ; with phon. trans.

§ Fig. 80. Chisel, consisting of a tongue-
shaped metal blade set in a stout wooden
handle. This is a chisel to be driven by a

(B
P1. xi., the handle is eylindrical (with strengthen-

mallet. In Medum, frontispiece, fic, 17, and

ing bands). Tt appears to be distinet from the
awl worked by the how-drill, the handle of the
awl being more slender.

The name of the object is = r:, B manl
(menkh) (Leyd. Mons., iii., 243 Tomb. Sety I,
Part iii., PL. xiii.), and the sign is used as general
word-symbol for mnh.

Fig. 107. [Dointed with
wooden handle of peculiar shape showing that
it is to be worked by hand; ecf. Medum,
Pls. xviii., xxiv., and p. 32, On a VIth Dynasty
0.K. stela in the old Bulak Museum the sign
has the chisel end in a handle of rushes (?)
bound together. The form % also seems fairly
well authenticated (L., D., ii., 121). Apparently
it is a chisel or borer to be worked by hand, not
struck with the hammer.

instriment

For such use the
handle might well be of softer material, and

MENTS.
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| being constructed by binding the tool may
| henee have received its name ; ef. —x.
the

pseudo-causative P r &mer, “royal friend.” The

Word-sign for %, = mr, used also in

“sportive " hieroglyph T of B, H.,, iii., fig, 80,

standing for B =9 mr smowt (mer semnt),
: <=0

s a

but

the present sign can hardly be a tool for

“oovernor of the desert,” shows that mi

word connected with drilling or piercing,

working with a bow-drill.

o' Figs. 20, 96/ B. H. iii. fic: 8988 Drll=
cap (?), coloured greenish blue (in B. H., iii.,
fig. 89, too green). In Medwm it is black. In
Mentrhotep, Pl iv. (“fuss-seite™), and p. 28
= A. T\, L 29, where the outlines of the group
of tools are clearver, the object = is figured
along with tools—bow-drill, chisel, &e.—and
coloured blue-green. DPetrie’s identification of
the object as a black stone drill-cap seems more
likely to prove correct than that of Steindorft
as a polisher. The caps found with small
drills are usually made of the hard dark dim-
nut, and are much more conical than =, as
indeed they are represented in scenes of car-
pentering, cf. B. H., iii., fig. 80. But at Kahun,
Petrie found black stone pivots or drill-caps,
shaped roughly =. In the scenes the polishing-
stones are generally represented as white, and
oblong or aval,

Whatever may be the object represented by
this sign, its name scems to have been (= yt
(dt), with fugitive [, rather than ¢ alone.
Compare its homophony as a word-sign with
8, 1=yt (at), “loaf”; with | = , 1= ¢ (df),
¢ father,” &e.
E%, “Joaf,” or eake of potter's clay on the
wheel (Pyr. P., 424 = N., 1211), all bear the
same name {-o, owing to their more or less

Probably = “drill-cap,” = 3,

domed form.
As phon., = loses the presumptive initial i,

and becomes alph. for ¢.
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~— [Cf. B. 1., iii., fig. 73.] Adze with metal
blade bound to wooden handle.

As an ordinary tool it is called w2 ~.o nu't
(ant), lit. “claw” (Tomb. Sety I, Part iii.,
Pl. xiii,, 2, right edge; and Leyd. Mons., iii.,
Pl. xxiv., in lists of tools) ; hence, sometimes in
Pyr. word-sign for this term in the sense of
“claw.” The sacred adzes used in the ceremony
of “opening the mouth” are called ~— simply
(Leyd., Mons., Le.), or more particularly r—

(var. '::M 8} %F\-—.) q NEM % “the nw (nu) of
Anubis” (M., 45.,1., Pl. xxvi. i; Scuiar., L.d. F.,
i, pp. 104, 105). Hence phon. for — % nw (nu),
usually written o In Pyr. sometimes det.
of ~= <= nar, “cut with an adze.”

&~ [B. H,iii, fig. 78.] Adze and piece of
wood (grooved).

Word-sign for f==a $p (reason unknown),
and often for ~— mw. In the geographical
name —smo-= ‘npt (Anp-t), i.e. Mendes, which
is spelt with the adze, it is uncertain whether
~— or &— is the more correct as word-sign.
Cf. Medum, Pl xxi., where the sign is perhaps
injured, but scems to represent the handle only
of the adze. The origin of this value is perhaps
to be sought in local mythology.

Y=, [& 1, iii, fig. 70.] Knife, coloured
black. For this particular form cf. B. I7., iii.,
p- 38, Pl ix,, fig. 4, PL x., fie. 2. The example
figured is taken from B. H., i, Pl. xviii., where
it is the name of a locality sacred to the goddess
Pakhet, namely the ravine of Speos Artemidos,
called f_f?l in the N.K. inscriptions of that
temple.®Wln B. H., i, "Pl. xxiv., there is a
variant —— ‘}}}?E, written with a peculiar
animal. The reading is by no means certain.,

The knife is word-sign for = [ d$, “a knife,”
“blade,” “sharp point”; with some rad. ext.
(in Pap. Bb.). Cf. Pyr. M., 1. 352; in Methen
(L., D, ii., 13), the sign for d$ is Ki, apparently
a harpoon-head with single barb. Word-sign

oF
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24k eword,”

also for == % .= “the sharp thing,
“blade "—e.g. of an adze (Leyd. Mons., iii,
24), in Pyr. P., L 81, &c., =% R-= dm™t;
cf. Metternich Stela, 1. 82, where ii =y
(Le. hri dmt) = B W™ in Pap. Eb.; with
= ==t

vad. ext. In Pap. Bb., &e., there is a verb =

= L
M e

“cut away,” “remove,” which may be [ § %, sw’

In Pap. Eb.,
xel., 15, oceurs a word p; QE “to lance (?),”
which may be connected with Ph%% §fw’,
“knives” (B. II., iii., p. 34); but the usual
form, like that of the verb “to slanghter™ oxen,
is §ff, with radical ¢ (v. Addenda).

Det. of cutting, and cutting instruments,

(snea), “cut away,” “cut down.”

[ 5. ., iii, figs. 63, 65.] Knife or chopper
in conical handle. In O.K. a straight-backed
blade alone.

Word-sign for — %, wm. Nm‘t is the name
of the executioner’s block in Hades at which
heads and limbs were lopped off; perhaps the
same word, but written by a peculiar and
variable id., is used for the butcher's block in
Pyr., where there is also a word Mmmg i
found in connexion with the execution of the
enemy of Osivis, I, 11 598, 600.

Phon. for nm.

Figs. 42,129; B. H, iii., figs. 64, 68.
Fire-stick apparatus, in fig. 42 consisting of
drill with two ridges—to prevent bow-string
from slipping—standing on the matrix. In
B. ., iii., fig. 68, the drill is faceted, and there
is also a groove for the bow-string to work in,
B, 1L, il fig. 64, shows

how the sticks were used and re-used as matrices.

when that was used.

In Medwm, PL. xxviii., 1, the top of the drill has
been charred by previous use of that end, and a
drill-hole has also been burnt in it. The drills
from Kahun (Kahun, p. 29, Illahun, p. 11;
cf. Ten Years' Diggings, fig. 91) are composite,
having separate stock, faceted like -B. I, iii.,
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fig. 68, and capped with another piece of wood.
In the hieroglyph
simple, but in fig. 129 it has more the ap-

, the drill is generally

pearance of the drill-head from a composite
drill.

The value of || is %, #° (z2). The blackened
drill-holes seem unmistakable evidence as to the
origin of this sign, and Borcuarnr (4. Z., 1897,
p. 105) accepts the solution. But the Egyptian
name of the fire-drill is as yet unidentified, and
it seems at present impossible to show the
connexion of the value %, with fire-making.

H Fig. 174. The support of a balance,
consisting of a post, from the upper part of
which projects a curved peg; the lower end of
the post is fixed in a firm base.

This object is named wts (uthes),
“support,” the word also meaning to “ weigh”
(in a balance). After O.K. it has two other
values, (1) = | #s (thes), “raise” (in O.K.
with a different det.), transferred also to other
meanings ; and (2) < P ﬂ s ré, “ wake up,”
“be wakeful,” probably from connexion of ideas
with “rising,” “being raised,” and confusion
with \F

M. War, Huwring, &c.

— Fig. 190. Conventionalized bow, or
yoke for carrying. In the * prehistoric ” sculp-
ture (De MorGax, Recherches, ii., p. 265, better
in Rev. Arch., 1890, PL. iv.) the bows are nearly
of this type; later they are very different.

Word-sign for 0=.= pzt, “bow,” lit. “the
stretched,”  stretcher,”” which might very well
be also the name of the yoke. Used with phon.
transf.

—« [B. H, iii,, fig. 32.] Arrow.

Name, =)= §ér (sheder), “arrow”; with
Used also, even in O.K., for [ ===
§dr (Sesher), [ o=<= $hr (fecher), “to milk,” &e.

phon. trans.

Word-sign for [ % =~ $wn (fun), * physician,”
P § ~-o “price,” &c. The name swn, for an
arrow, is only found in very late mythological
texts, and its authenticity as the origin of the
value §wn may be doubted.

Fig. 85. DMace, with nearly globular,
or ovate white head, the handle crossed by a
loop of cloth or cord. Compare Medum, p. 31,
and B.H P e
The mace with head of this form was called
i\ hz (hez), “the white,” or fem. IT, | O
izt (Mentuhotep, p. 18, no. 8).
Word-sign for §=y lz;
The loop across it probably marks and defines

with phon. trans.

the meaning “white,” linen and clothing being
usually of that colour; it may be added to
distinguish ] from E “green,” and + “string.”
The addition of the loop is found occasionally
from the earliest times.

The mace is written with the phonetic com-

plement thus, Iﬁj, 7‘%\, to distinguish it from

% == % wi, *“string,” and "% hsf.

[B. H., iii., fig. 77.] Curved or angulated
club or throw-stick ; its forms include the fowler’s
throw-stick (e.g. L., D, ii,, 130 = B. H,, i,
Pl. xxxii., where the hieroglyph ] immediately
above the hand holding the stick reads gm”).

The throwing club was the weapon of the
desert tribes east and west of Egypt (cf. B. H.,
1., Pls. xvi., bottom right, xxxi., xIv.), but not of
the negroes, to judge by its use in O.K. writing,
With the complement k, thcus, ]&, it indi-
cates the — % $.+ % “m'w (damu), or eastern
Bedawin, &c.; while with O nw, ] &, it denotes
the Libyans on the west, the =§~-:% thnw
(Teheww); and in Una, 1. 16, === (%Y
stands for = %, | =% 1+ % £ tmbw (Ta Thembu),
i.e. Libya. In the M.K. even the name of the
negroes was written ] p »;%, for —§ps nhsi
(Neliesi), though carlier the | was not attached
to this mame in any-form. Grouped ]'&’_\ﬂ,

E 2
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] \‘_-'}Iiﬂl, gradually it became det. for all names | the ery or song with which time was marked in
1 i > =
‘ paddling.

of foreign countries, cities, and tribes, and was
used even for the frontier city of ?fi;_"t\:nld
o~ -

Trw, “Zaru”; in O.K. its use as det. was very

limited.

The variants of the group
offerings, are confused, but early texts (e.g.
Ptahhetep, Pl. xli.) point to ] being in this
case = /1
of ]
and phon. for 4%, in many words = fﬁ,
which is properly z %, gm.

qm’ (gema), a very common value
ign

I

As word-sign also

In late times it was used as word

it has the value =~ fn (then). As word-sign

for ¢gm’ it may express creating in lkinds,
takes a
leading place in the spelling of their names.
As tn it
of distinction into

in relation to races of men, since

may similarly convey the idea
linds. Also =~ % Tenu
was the name of an important tribe on the
N.E. of Egypt, in Palestine; §+=~ Methen
is perhaps an interpreter (?) or foreign resi-
After

0.K., in both the values gm” and fn, ] is in

dent (?), an emigrant or immigrant.
hieratic generally accompanied by a bird,

%}, to show_ that it is the throw-stick and
not the finger, ‘\]; and after the XIXth Dynasty
this bird appears regularly in the hieroglyphs
in the attitude of one struck by the throw-
stick, ]‘q{, &c., as shown in the fowling scenes.

};ﬁ “ is a barbarous form,

ad

z [B. H., iii., fig. 23.] Fisherman’s boat
containing a net, or a fish (Sint, Tomb i,
1. 248).

Word-sign for % §-—= wh® (nha), ©catch fish
¢ fisherman ”’; the word is often
Stut,

Phon. trans. to many

and birds,
spelt phonetically in O, and M.K. (Pyr.;
Le.s B B, ii, Pl xvi.).

other words,

| (B m,iii, fig. 47.] Paddle.
Name, jo.o hpt;
Word-sign for hrw (kherw), “voice” (occasion-

with rad. ext. as det.

ally also liry, ¢ enemy "), possibly in reference to

E, in the lists of |

| is substituted (fig. 56 or

5

Fig. 112.

bronze (?), coloured green, perhaps originally

A harpoon, the head (of

grey) is barbed and fitted by a tang into the
wooden shaft; a loop of cord is tightly lashed
on or near the head, for the fixing of the line;
in O.K. the barb is always single.

— N et
]
perhaps in reference to its being single-headed,

Word-sign for w (ua), *one,”
as opposed to the bident of fishing scenes
(L., D., ii., 130—XIIth Dyn.), or because of
the single barb, v & But war-darts are per-
— e " (ud), D, He Lo

Pl. xx.; the first sign, however, is imperfect.

haps called <==

The usual name of a harpoon, bident or other, is
B ?-.\ NN Pur. P.. 1. 494y, 8 2
x-——ﬂ %j—t{q“"— ( yr. sy e S )s B AN,
wh” (waba), which is the name also of the

) y : n
numeral 30, and so is accompanied by o The
etymology of the name is unknown.

Eig, 56 B. H., iii,, fig. Tl.
head of white bone or ivory; cf.

Harpoon-
the “pre-
historic” harpoon-heads of hone in Prrrir,
In M.K
with @, the string which bound it to the shaft
(L., D, ii.,, 121). In N.K. its origin seems to
have been forgotten, and an impossible form

Nagada, P1, 1xi. . it is,sometimes joined

3) preserving a
reminiseence of this string.

In Pyr. P., 1. 425, the two points of a bident
weapon are called 2 P n qéwt (gestud), “ the two
bones.” Thus, as was conjectured in B, I1., iii.,
p. 24, the name of the harpoon-head is ¢$, “ the
But the sign | is not only used as the
word-symbol for * bone,’

bone.”
»and as phon. for ap
4é; by a most exceptional procedure this picture
of a manufactured article of bone is id. of
(A) many kinds of hone-like materials and
ohjects, and (B) apparently of matters connected
with the disposal of the bones of the skeleton in
the grave.



FISHING

(A) 1 is det. of “ivory,” ?J a, B b (ab);
of the names of all reeds —no doubt on account
5 (bd),
“rib of the palm-leaf,” “palm-stick”; and of

ﬁ&ﬁ%ﬂ, WA Yoo, miwt (mawi),

“stalk of corn,” “shaft of spear,” &e.

of their polished surface; OfJ__._J]

Note that Heb. m2p kduneh (which appears in
N.K. Egyptian as 4~ ~ gun, Lat. eanna), means
“reed,” “hollow corn-stalk,” *“spear-shaft,” and
“humerus. bone,” thus almost covering the
above significations of ]
=]
f—

o

Q’I, a% = twr (fur), “the clean,” as
the name of a reed (?), is perhaps the origin of

. a AR = CEY)
the det. 1 I o 1 mvnn o7, ¢ purify.
o 3

N,
But see the compound i, below, no. 2.

(B) 1 is, from earliest times, det. of the word
é P l E= ¢ré, “ funerary equipment,” “coffin,”
probably because of the connexion both in sound
and idea with .ﬂﬂq “bone.”  Erman (Gram.)
and Max Miiller (Owvientalistische Litteratur-
zeitung, 1898, 17) both consider the two words
Also, from Pyr.
onwards, det. of @ —-= gn-t, “ posthumous fame,”

to be radically connected.

“memory of the dead.”

is the sculptor of statues with mallet and
chisel, who also finishes them with paint-pot
and brush; see B. H,, ii., Pl iv,,
PL. xiii., left; in the similar scene, Ros., M. C.,
xlvi.,, 9, which is probably copied from the tomb
of Aba, XXVIth Dyn., the word is written q :

right, - and

In Ros., M. O, xlv., 5 (also Aba), the 11 makes |

wehabtis s in CHS, M. “clxxz=.'= Ros., ‘M. (0.,
xlvii,, 1 (Aba), he sculptures a lion. In the
tomb of Min, femp. Thothmes III. (Miss., v.,
366), the ] 5« is working on a sacred boat
with mallet and chisel.

Tt is difficult to decide how 1 came to have
the meaning of “sculptor.” The carving of
bone and ivory into harpoon heads, pins and
ornaments, was evidently an important art in
prehistoric and early Egypt, and though this
work would seldom require mallet and chisel,

AND
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it may have given its name to a more developed
technique. Or again, the sacred stone-mason
was called 1 ‘f ‘ﬁ: “necropolis-man,” and in the
same way the sculptor of ka-statues, ushablis,
and other burial equipment may have been
called “skeleton-"
man,” since his work was chiefly for the tomb.

or “bone man,” or “burial-

From very late variants quoted in the dic-
tionaries, it would seem that this ancient word
( ] 1 Ptahlietep, Pl xxxii.) must be read
B e msn'ti, not gwti, which would
otherwise appear a probable reading as de-
noting “ preserver of the gn-f, i.e. the memory
of the dead.”

¢ oceurs in the compound signs (1) ,
sh, “toe” (LawaE, 4. Z.,, 1896, p. 77), in which
1, the bone, is sometimes in very early cases
replaced by ], the finger ; but the origin of the
H is not yet perfectly clear. (2) %, 4 =

bd, “natron,” in which the species of & in-

e |

sign

dicating toilet powders seems to be defined as
that nsed for funerary purposes, P 1, or in
particular, perhaps for the washing ‘of the
bones, 1 It can hardly be doubted that the
bone-sign ] acquired a def. meaning in con-
nexion with funeral rites; /j @ q q —= ‘“thy
bones are purified”” is a common expression in
the funeral ritual, and mummification was not
a very early invention in Egypt, being little
(On this
subject see Prrrin, Deshasheh, p. 15 et seqq.).

practised even at the end of the O.K.

$s— [B. H., iii., fig. 42, wrongly T in the
plate.] Straight bar ending in a double hook :
possibly a fish-hook of bronze, coloured red.

Word-sign for <of #ff, *“bind,” *tame,”
and o~ <= hu[r] (khen[er]), ¢ prison,” &e., with
p hut and =

appear to be confused with it in the second

phon. trans. in each wvalue.

value i, finr, owing to their identical forms in

hieratic (see Kah. Pap., i., L. 8).

Fig. 52. Bird-trap consisting of two
curved frames (the nets filling these frames are
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sometimes also shown). For the hieroglyph,
of. Medum, x., xviii.; and B. H., ii,, Pls. vi,,
xiv., for various forms of bird-traps.

The name of the net-trap is § 4 = ybt (dbf).

The sign is also word-symbol for ﬂ_ Eg &bt

($elhet), “catch with a net or trap,” also

“aweave,” “ plait,” * construct of reeds,” &e.

N. Furyirure, Foop, PErsoNan AccovTre-
MENTS, WrRITING, MuUsic, GAMES.

=2 Fig. 65,
figured in Medum, Pl. xxi.; Bl B.,, i., PL xiii,,
&e.

This sign is found among dets. of
(dst), “throne,” in Pyr.; .ﬂ =
393.
meaning, e.g. % =- wis (uthes), o= hnd
(khend), =% = 0t (thant).

In N.K. the name of Osiris, usually

Portable chair, somewhat as

e Wt
WS, 1L 891,
It is also det. of other words of similar

ys-yr (ds-dr), was regularly written ==, the
ﬂ being replaced by =2, probably because of
the more ceremonial significance of the latter
sign.

[B. H., iii, fig. 86.] Conventionalized
throne. The form is very unpractical for a
seat, but perhaps it is intended for the throne
of a statue. The colour varies: in L., 0., ii., 21,
it is yellow, for wood; in Meduwm, Pl xiii., it
is white, for limestone ; here we have blue, for
dark stone.

The reading of the name |~ as .= §¢ alone
is probably wrong. It should in all likelihood
be §ea ydt (dst), with weak initial | (omitted
in writing). As phon.,
represent |, and after O.K. %, but the |—

secms normally to

soon reduced to T,—was sometimes neglected
In Pyr. PQ is a variant for
, and the latter is sometimes alph. for &

As to the group “T for the name of Osiris,
Erman ((ram.) is inclined to render the name
S 0el= Wsyr (Usdr), and he gives to JI

in early writing.

SIGNS.
ordinarily the value of } § alone. But Yéyr
rather than Syr would be the closer rendering
of Wiyr. As the group had the appearance of
meaning ¢ throne of the Eye,” {f:a|]=-=a 4§t
yret (ds't dit), the throne was generally placed
below the eye.
Word-sign for §=§,
The origin of this value is

! O “ e L
hitm, meaning “destroy,
* complete,” &e.
unknown.

I Fig.136; B. I, iii., fig. 66.
casket of variable form, with or without fect

Box or

and arched cover; =i especially representing
a coflin.

Named o~ hn. Det. of its own name, which
is applied to boxes of any shape or size, casket
or coffin.  In the form =i, det. of coffins and

burial.

Fig..126; B. H,, iii., fig. 21. . Stand
for food and drink : naturally very variable.

(1) In fig. 126 it has the form of a rack for
jars of liquid—water, beer, or wine—containing
two water coolers (fies't), and one short covered
vessel (neméf); in the lower part of the rack
is a shelf upon which the bases of the two tall
vessels vest,  See Masrero, Trois anndes, Pl ii.,
for a similar stand with names to the vases.

(2) Another form is I;%’ for combined food
and drink.

(3) Or again, it may be , the bread-stand,
so constantly figured in the scene of the “table
of offerings.” This represents a table covered,
not with a garnishing of leaves, as has been
suggested (4. 7., 1893, p. 1) and agreed to by
many, but with halves, quarters, or at any rate
slices of tall pointed loaves of bread, laid
parallel ; see Medum, Pl xiii., where both in
form and colour the slices are precisely halves
of the & in the accompanying inscription; so
also on the pancls of Hesy. Later figures are
less definite, and in the M.K. the slices are often
represented so conventionally as to have become

almost meaningless to the eye.
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(1) is word-sign for § ==§ wdl (udh), “drink-

(khawt),  food-stand.”
sion for either; in B. H., i,

(2) will serve as word-

Pl. xwiis, it is

picture det. of wdh, of b wt, and of =
Itp wslet, “offering in the court.”
&, 0. COf. Fig. 94; B.H.,iii, fig.21. Cake

of bread, the lower part represented as shaped
or marked by the vessel in which it was baked
or moulded.

In O.K. generally coloured black |

(Medum, in offerings), perhaps because of the ‘
| stone or wood—¢“to be smooth,” perhaps as a

crust being burnt ; later, often yellow.,

Name, = t, (ifztclzm — zj\mﬁ, Pyrs W 161,
so also ‘:‘1‘?&9’ N., 426, &ec., commonly in
tables of offerings; or perhaps (= yf (dt);
compare its homophony with q; in 67
(N.K.) and #. =. DQ?EIDl tw, ytw

(tw, din) must not be confounded in value with
0 k t (ta).

| Figs. 17, 62, 179.  Short stick with

knob at the end, having the appearance of a

The group

club, but perhaps only an abbreviated form of
the walking-stick, the top of which is formed
like the lower end of H in its typical form. In
the tomb of Tehutihetep (fig. 179) the sign is
less symmetrical than usual.

Word-sign for == | md, “ walking-stick,”
“stick,” “wand " (Max MiLLer, Rec. de Trav.,
ix., 21 4. %, 1893, 126).
trans.

Used with phon.

Wy Fig. 171; B. H, iii, fig. 18. Seribe’s

outfit, consisting of palette, pen or pen-case,
and water-pot (see B. H., iii., p. 12).
to Borcmanrpr the sculpture on the panels of
Hesy (Mag., Alb., Pl. xii.) rather indicates a
Jeather pouch containing dry colour in place of
the water-pot ; but this is not clear.

Word-sign for the following :

According |

(L) ; lgu s$ (sesh), °“write,” believed to |

90

¥
‘bc the usual value, T, TE{ “ geribe,” is

stand.” (3) is word-sign for o% %o hwt |

probably to be read ssw (seshi).
B b s . ‘
(2) = [\ P ]{7] tmé  (themd) = “ wooden
0 2 b [ i i
panel,” “sculptured or painted (?) designs.”

Used also by phon. trans.
) B ‘?3} f{h a (Pyr) truet (therut), “ ink”;

1 t " =] o
ater, o @% i §a _— % 4 trw, wtrw,
“colours for writing and painting.” In this

word the sign is more det. than word-sign.
(4) —2 “% n" (naa), “to be polished "—of
=il

surface for painting; or, more likely, “to be
ground fine” like a pigment for writing-ink,
or for painting. In medical papyri we have
ffﬂ standing also for the causative §n ($naa),
“orind fine” (Kah. Pap., p. 8).

The supposed value -~ “n (an) is entirely
wrong ; it is due to a misreading of the title

: 5

s$10(?) © Sfgy. 6
ssw(?)  w §tn, “seribe of the account (=) ob
the king.”

— Figs. 44, 153; B. H,, iii, fig. 61
Papyrus rolled up, tied and sealed ; by excep-
tion there is no seal in fig. 44.

(1) The group :—d=; == (L., P, iii., 148a, &c.)
appears to be identical with the word written
in Pyr., ; and E?E st (shast), with
various other forms of det. indicating a bundle
of papyri. It means a book or writing of any
sort, and probably refers to the slicing, §°, of the
papyrus-pith; cf. = .

(2) == is also in O.K. to be read — S
as the name of a papyrus or writing, especially
of an account or register; cf. L:: (Methen,

1Ly 101

., D., ii, 3, top), and the ancient title vl

| (Mar., Mast., 406) = =~ (Methen, L, D,
ey

= (panel of Hesy, Mag., Alb.,
PL xii). Except in titles this word does not
seem to occur after O.K. In Pyr, eg. T,
1. 242, “hand” is actually written

by an extraordinary transference.

ii.,
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— [B. H., iii,, fig. 37.] Flute (?). A% | O. Issigyia, ScEPTRES, SYMBOLS,
. 1L, |

Medum, and in other very ecarly instances,
generally represented as a narrow rectangle;
but in Piabhetep, Pl xxxiii,, it tapers from
end to end; later, it has straight sides with a
sharp bevel at one end, as in the example
ficured.

Word-sign for § %, - m™ (maa),  straight,”
“just,” “true”; an idea that may be connected
the flute.
Maspero, Loret, Erman ((fram.) all agree that
it a flute. Loret
question in his Flutes Egypticnnes Antigues,
pp. 11-13 (Jowrnal Asiatigue, 1890). —, ”‘
or its variants, scems to be det. of a word
[

BN

cither with the cubit rod or with

represents

»
3
‘ﬁ

B o mt,

ca mt (mat), “oblique flute,”
and of - 1 sb,a “flute,” or “to play the flute.”
Borchardt believes that in early times — was
a double flute, quoting in confirmation of his
theory a scene in the Cairo Museum, and that
later perhaps it was a single one. TIn several
O.K. sculptures the flute, held obliquely, is
named ja E, Bhea m™t (mat), a *stick,”
“ecane,” and —, the straight flute, is E\;\“:‘
(L., D, ii, 52), which may possibly be read
m’t (maat), though L., [ ii., T4e, indicates
mt as the reading.

g Fig, 144,

men.

Draught-board, set with
The board in plan, divided into three
rows of ten squares cach; the draughtsmen
appearing on the edge, in clevation, are of
two sorts; their number varies in different
examples,

The dranght-board is called :: t':‘?":ﬁ snet, the
game § 3 - Lb° (heba), but the value of this
very common phon. is % ~~ mn. The root mn
means  especially  “firm,” ¢ established,” and
perhaps for this reason the sien is found above
The draught-board “set”

with men and firmly placed seems thus to have

false doors in tombs.

symbolized the idea of firmness, and probably

was deseribed as mu, B~ mn, “seh.”

discussed  the |

STANDARDS.

The crowns of Upper and

2l Fig. 22,
Lower Egypt placed side by side, or one within

the other, in a neb-basket, Royal emblems

were perhaps carried in such baskets to prevent

their contact with profane things.

3 ——_

..l\. [

e shincte

Word-sign for
(selhem-ti), the name of the double crown,
lit. *“ the two powerful (things).”

Det. of $ T Yoy wall (uazti), ““ the two
flourishing (things),” and of %= s, ye=ia
wrret (wrer't), also names for the double erown.
Wyt is perhaps a form of wit, ¢ the great,”
strengthened by reduplication of the final radical,

Cf. Fig. 22.

Egypt, consisting of a tall cap, perhaps made of

White crown of Upper

silver (or of white cloth).
. v
Name, Q ‘3? a 4 mystet (mdstut) 3 also
= hzt, “the white.”

E/ Cf. Fig. 22. Red crown of Lower Egypt,
consisting of a cap or circlet, perhaps always
open at the top, as when the upper crown is
fitted into it.
a bar sloping slightly backwards, and from the

At the middle of the back rises

inside a coil @ projects upwards and forwards.
Perhaps the red erown was made of copper,
¢
Name, ¥ N -t
(desher't), “ the red.”
rise to the alph.

dsrt
The former name gave

also = =a
value #», traceable in M.IK.

and common in N.K. Often also the sign is

equivalent to \ =, as word-symbol for fyti,
“king of Lower Egypt,” for which value see
Serne, 4. Z., 1890, p. 125; 1892, p 113.

[ 5. H.,iii., fig. 52.] Coil; the form is
that of the }/
black —is  that often used in representing
symbols (cf, 2, %)

Word-sign for == .« a $ut (shen't) (B. H., i,
| Pl xxx., corresponding to the true rope @ in

coil in o/, and the colouring—
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Tehutihetep, Bl B., i., Pl xxvii,, 1. 11), occurring
in a title, for which see Kah. Pap., p. 26;
Morer, Ree. de Tr., xvii., 44, and which may
possibly refer to examination by torture, or to
binding. The coil on the crown is named
o~ 4 R°D (chab), ‘“coil.”

title indicates that on the royal crown it sym-

Its use in this
bolizes authority to bind, &c. In this connexion
we may also note the symbolism of the rope in
the word | %,+= y™t (da't), “ official rank ™ (from
kingly to that of lowest officer), of which it is
det. in Medum, PL xx. (‘E‘h\\?’ initial { being
omitted). T, for 7,
with variant forms, e.g. L., D., ii., 975.

Compare the word-sign

T Fig.39. Crook sceptre, coloured yellow (?),
and in all detailed pictures with joints like a
cane, but probably of wood with metal plating.
In the early examples (Medwim, P'ls. x., xxviii., 63
and Methen), the curve is slight, not turning
Cf. the remarkable banded
sceptre, very slightly curved, in the hand of
the Aam Sheikh, B. H., i., PL. xxviii. Later it
assumed the form of our present example (ef.

downwards,

B. H., i, Pl xxviii.), probably from confusion
with the true shepherd’s crook, [ (Methen,
L., D, ii, 5, right side), from which it is
derived.

The sceptre T, like the shepherd's crook, was
named —» %+ o “wt (aut) (Pyr. and M. K. coffins,
&e.).  This is also the name for flocks and herds,
especially of goats, for which the crook and its
variant forms are word-sign.
is word-sign for

The sceptre
T“’ e g, 14 by’ (hega),
“king,” “ruler,” with rad. ext. Once (4. T.,
37) this name seems to be applied to the sceptre
itself.  The reading of T/j is shown approxi-
mately by its use for C@}%é in the late
text, Plankhy, 1. 9, &e. There seems also to be
a rare value § 8,4 y'q (yaq), Pyr. W., 1. 211,
283, &c.

A\ Cf. Fig.148. Emblematic scourge, or

fly-flap, jewelled.
king, and by the god Min.

Held by king, by Osiris as

Name, ~oo nuhh (nekhekh), with variants
(Mentuhotep, p. 19).  Symbolic of
driving away evil; ef. its use in A1, 0% hw
(khu), * protect.”

(
19, no.

Fig. 104, cf. Fig. 165; B. H., iii., fic. 44,
cf. fig. 43, Mallet-symbol, colonred black ; izltol',
blue. In fig. 165, however, it seems to be of
fine grained wood. The form is nearly that of
the light mallets of red wood used by sculptors
and flax beaters, and by boat-makers (see Ros.,
M. (., passim). But more especially —as pointed
out by Piehl—is it the form of the mallet
P S\JX |'l g, used by kings and deities for driving

in pegs at the foundation of a temple, e.g. Ab.,

i, L, col. 13. It is not found as an actual
sceptre.

Word-sign for § ~ hn, “servant” (fem. hin't,
“maid-servant”’) ; connected with the root hn,
“ command.” It is used, however, in a special
and opposite scnse, hnf, meaning “ his
majesty,” and fin't's, *“ her majesty ” (obelisk of
Queen Hatshepsut, &c.), in reference to king,
queen, god, and goddess. (Cf. w= hat,
“mistress.”) o E : (T] is “during the

f=— QUVVY VT G—

reign of ..iov..
g

Such ceremonial expressions
may not be very intelligibly constructed ;
possibly Q is in these cases really the sceptre of
“authority.”

The reading of the word-sign as § ~ ln seems
best shown by ﬁﬂm ko in L., D., ii., 8.

Figs. 84, 110.

with green and white).

Selthemn sceptre (banded
In tomb sculptures
this seeptre is constantly scen in the hands of
nobles when out of doors but not occupied.
Original examples in bronze and wood have
the broad end of flattened oval section.

The sceptre 9, pe%sg (20 7y 3R SEh)
frequently mentioned. It is word-sign for e §,
$h ($elhem), < powerful,” often written %k -
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e %L__ﬂ, the fem. is usually written

N
(]
%Q D

sceptre of the selhem form called = 3%,

Shmet.  In Mentuhotep, PL. iii., we have a
(aba), which is also word-sign for “4°. This
probably means “ adornment,” see Max MiLLER, t
Ree. de _Tr‘., 1% 169,
(kherp), “to be commander of,” ¢direct,” is

ggm ;—det., arm holding

The word e=a hrp

usually written
the selhem. But in titles of functiouzu‘i@:@%
seems  generally to be read Airp, from the

T imes © L .
earliest times. (Cf. % % =20 % e g] hip
k’t (kherp kat), “ director of works ™).

On the analogy of the last, the type of this
sceptre may be developed from a large heavy-
headed mallet
lightness, 2

by flattening the head for
L B wp in Todt, cap. 99, is
the name of the heavy mallet which drives
the mooring-post, and this mallet is of the same
form as that used by quarrymen, &c. It would
at least be quite appropriate as an emblem of
“power over” a thing (fe% éhm). In Pyr.
P., 1. 409, &c., there is another instrument
fo %, which may be the origin of the sceptre,
Both selhem and aba sceptres are named in
LPyr., but apparently there is no mention of a
sceptre named Lherp.

£V Fig. 188; B. H., iii,, fig. 36. Cylinder
seal (?), with string for suspension ; or badge of
office in imitation of a cylinder seal, Q. Besides
L) we have Q, and a form between these two,
all three forms being found in Bl B., i., Pl xx.
The string is usually of heads, perhaps invariably
so in O.K. detailed hieroglyphs (Medum, front.,
fig. 12). Borcmarpr, 4. Z., 1897, p. 106, pub-
0 form from a Vth
Dyn. false door from Saqqareh, and shows the
possibility of the projection at the lower end
being a handle to a metal (?) frame in which a

lishes a fine example of the

cylinder seal revolves. Professor Petrie had

already conjectured that the sign represented a

cylinder $eal (Medum, pp. 32-53). The use of |

DISCUSSION OF THE SIGNS.

eylinders for seals in the earliest times is now
well ascertained (see Dr MorGax, Recherches, ii.,
2353, &c.).

Word-sign for a title, * chancellor™ or “ high
treasurer,” and for a word meaning ¢ treasures,”
&e. The reading is still uncertain, see Cruar,
4. Z., 1894, p. 65-G6.

It would be of great importance to ascertain
from facsimiles the precise relation of this Q =
&LV to the @ htm (khetem) or “seal,” and to the
() which was hung round the neck of the goat
2§ s (sah). Tt is probable that
the first and last are necklaces denoting rank,
and imitating the true seal 2tm. In L., D, ii,
96, Q, in the group : Q k “seal™ (Halb-
pfetler B.), differs in shape and colouring from

Q = £ (both in Ostseite).

in )

¥ Cf. Figs. 168, 175; B. H., iii., frontis-
piece.  Hawk - perch, with two ornamental
straight plumes at the back; at the end of the
horizontal bar a peg passed through it, holding
the food trough. A perch is far more appro-
priate to a hawk than to most of the sacred
By s
P S a

oA

b
common det. of divinity (v. E}% and 7) The

perch would be distinctive of the sacred hawks

birds, as e.g. ibis, goose, &e.,, and

kept in the temple as opposed to wild hawks
henee it was used by transference at a very
early period as the distinctive support of sacred
emblems, whether animate (birds, quadrupeds,
1t
is perhaps most commonly seen with the symbols

parts of animals—e.g. ), or inanimate.

of the nomes,

a &€

Tts name as “perch of the gods” is | 3.

yt (dact).

Fig. 187.
head ; coloured blue, probably for earlier black.
It is remarkable that
the numerous symbolic staves figured in M.K.

Symbholic staff with canine
does not appear among

coffins.
Word-sign for § [ = « = wdrt (udert) in Pyr.
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with rad. ext. The nature of the quality
denoted by this word may be learnt from the
fact that it is distinet from I« authority,”
“power,” as exercised upon a person or thing;
it seems rather to denote canine powers of free,
swift movement, intelligence. Note also the

common formula %‘ﬁ Sk; CC; \? @ 'T D —
NG N P 5 O R K

¢ lth in heaven before Ra, user on earth before
Geb, mad-kherw (triumphantly appealing for
blessedness) in the underworld before Osiris.”
Thus the canine user seems to represent earthly
resource, power and wealth, just as the winged
dkh stands for heavenly power.

[In Sign Pap., p. xviil, L. 3, 'T is explained
by the word ‘r Pq—;—} LE& wéirt, confirming
Lauth’s conjecture that wér must be the Coptic
samwp (fem.), which according to the evidence
of Hesychius ap. Peyron was a Lilyan name for
the fox.]

1 [Cf. B. H., iii., fig. 67.] A kind of sceptre
with canine head, the ears long and laid back.

The name of this sceptre is % % ) w’§ (uas),
or fem. w’§t; with phon. trans. A similar
sceptre with twisted handle is named ™%
zfm (zam). Such sceptres are commonly seen
in the hands of the gods. The name of the

Oxyrhynchite nome, 1 J 1 = 1 J —y (Pyr.
variants of M., 1. 182), scems to be W hwrt,

al S o (L., D, i, 149, d), which gives
another value, w’h, for 1, probably due to local
mythology.

[B. I, iii, fig. 67.] The uas-sceptre with
feather. The forms in Pyr. are very curious,
showing an ostrich feather on a staff, which is
apparently twisted with a very strong spiral
twist, and forked below.

As a name of Thebes, TD, this is supposed

to read §© B[ -= W§t (Uast). It appears in

the name of one of the offerings, probably with
the same meaning, and is sometimes placed on
the ~—~ like the symbol of the Theban nomes.
The only important variant for this is | _\}‘\D‘, )
>t nr (or met), “vulture's perch (7),” Pyr. 1',
1. 76 (cf. the worship of Mut at Thebes); but
this is probably not the reading of the sign.

%> Fig. 13,
tionalized, holding in each of its pincers a
small abbreviated -?— “life,” and joined by a
band to the ring, Q, *“million,” g.v.

D. el B., i, PL xi.; cf. also Le,, il., Pls. xxxiii,,
v

The scorpion, $ {~s+ = wh"t, here no doubt re-
p,rcsent-s the goddess [ = a-= S'rq'f, or | =asa-jo
Srqt ht, “the piercer,” or “the piercer of the
throat "—i.e. to admit air.

e
Scorpion, much conven-

(From

This goddess is in
fact sometimes represented by | ~ in late texts
(cf. Bircn, A. Z., 1870, p. 19). She was one
of the vivifying and protecting goddesses, and
the present composite symbol—which is placed
amongst others denoting divine blessings near
the figure of the king in certain religious scenes
—may indicate renewing the power of respiration
for millions of times.

The sign is not used in ordinary inscriptions.

\%’] Fig. 14. A dud-pillar, f{, with uplifted
human arms supporting & (g.v., p. 32). This
symbol is used in the same connexion as the
last (cf. D. el B., ii,, PL xxxiil.).

The §f was emblematic of stability. The arms
may represent the { § ka, and are often added
to emblems. The & also seems to mean
O firm .

The symbol therefore apparently signifies
< firm,” * stable.”

Cf. Fig. 14. Symbolic pillar, properly
with tenon at top (Medum, PL. xiii.). In Todt.,
cap. 155, it is symbalical of the backbone of
QOsiris. Perrie, Medum, p. 31, has suggested
that it represents a row of four pillars;, the
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capitals appearing as though one above, i.e.

beyond, another, More probably the symbol
is conventionalized from a sacred tree with
branches lopped and forming the pillar of a
house ; cf. the story in Prurarcm, De Is.,
cap. 15.

Name, = zd, “the firm,” with rad. ext.

Amulet for stability.

= Fig. 24.

howls of different colours, nested together and

An object not unlike four
having a small rounded projection at the top.
The
closely resembles the top of the

(sha), “cut,” with
trans., perhaps referring to the lopping
the ﬁ Later the word
became e — = §d (s shad) (cf. mr = md, s.v,

colours are probably conventional. It

Word-sign for e .s &
phon.
of the branches for

\f ), and this is found in a late text as the name

f the upper part of the ﬁ (Br., Wib., 134D).
But perhaps owing to its connexion with the
ded representing the backbone of Osiris, £ is
connected also with the vertebrae or joints,
‘alled ==t of the backbone, and so may be det.
of “back.” We may therefore prefer to asso-
ciate its value with the division—as it were the
“slicing” of the backbone into vertehrae—and
to consider it as representing four articulated
vertebrae,

Fig. 135, In the ecarliest examples the
symbol of life is coloured black (Medwm, P1. xiv.
and p. 33), often with arms and upright drawn
as though each were divided longitudinally.
Professors Sayce and Petrie saw in it the fisher-
man’s girdle (Medum, lc.). In any case the
sign probably represented a knot or tie of some
On M.K. coffins the -r]l
is painted blue or green (StEiNpoR¥Fr, Menti-
p. 20, PL iv.), and 1is placed at the
foot-end with the sandals ;

kind, perhaps amuletic.

hotep,
this again suggests
that it is a girdle. It may be that it was
attached asg symbolical of life to a vietim or
reprieved prisoner.

The sign has the value — —e "l (ankh), with

many mc.mm'rs, chief of which is “life,” of

which T is the well-known symbol.

[B. M., iii, fig. 30.] Ceremonial forked
object, used in the ritual of the dead.

Tts name has two forms, =« o= If pds
(kef pedesh) and p